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    Hoofdstuk 1


    


    


    “Milady?”


    Christiana bleef aan haar kant van het bed onder de dekens liggen. Met slechts één oog open tuurde ze naar de oudere vrouw die over haar bed gebogen stond. Grace, haar meid.


    “Hm?”


    “Uw zussen zijn er.” Bij het horen van de dwingende manier waarop die vier woorden werden uitgesproken deed Christiana beide ogen wijd open.


    “Wat? Zijn mijn zussen in Londen?” Christiana draaide zich om, gooide de lakens en dekens van zich af en ging overeind zitten. “En dan komen ze op dit tijdstip langs? Dan moet er wel iets gebeurd zijn.”


    “Dat dacht ik ook al toen ik ze uit het rijtuig zag komen”, gaf Grace toe, terwijl Christiana uit bed stapte. “Vandaar dat ik u maar vlug heb wakker gemaakt. Als u opschiet, bent u aangekleed voordat uw echtgenoot ze wegstuurt.”


    “Dicky zou ze niet wegsturen”, zei Christiana verbaasd. “Toch?” Het laatste klonk twijfelend.


    “Hij heeft wel vaker mensen weggestuurd.”


    “Wie dan?” De schrik in haar stem werd gesmoord door haar nachtjapon, die haar meid net over haar hoofd trok.


    “Lady Beckett, lady Gower, lord Olivett en lord Langley… De laatste twee keer.” Grace wendde zich af om de nachtjapon in te ruilen voor een lichtblauwe japon die bij Christiana’s ogen paste. “En ik kan u ook vertellen dat lord Langley het de eerste keer al niet grappig vond, maar dat hij de tweede keer echt razend was.”


    “Kan ik me voorstellen”, zei Christiana zuchtend, terwijl de japon op de grond viel. Het landgoed van Langley grensde aan Madison Manor, het huis waar ze als kind had gewoond. Robert, de enige zoon en erfgenaam, was samen met haar en haar zussen opgegroeid. Ze beschouwde hem als familie, als de grote broer die ze nooit had gehad. Logisch dat hij niet blij was geweest toen hij als de eerste de beste bedelaar was weggestuurd. “Waarom heb je me dat niet verteld?”


    Grace pakte een borstel en begon die door Christiana’s haar te halen. “Wat had dat voor zin gehad?”


    “Geen enkele”, gaf Christiana ongelukkig toe. Haar echtgenoot had het volste recht om iedereen weg te sturen die hem niet beviel, terwijl zij binnen dit huwelijk vrijwel geen rechten had. Ze zuchtte en trok een grimas toen Grace aan haar haren trok om de stijve, ouwelijke knot te maken die Christiana moest dragen nu ze getrouwd was. Het was een haarstijl waar ze een vreselijke hekel aan had. Het was niet alleen lelijk, ze kreeg er ook hoofdpijn van. Maar Dicky stond erop. Hij beweerde dat het haar slordige voorkomen tenminste nog een béétje beschaving gaf.


    “Wat zouden mijn zussen hier komen doen?” vroeg Christiana zich bezorgd af.


    “Ik weet het niet, maar het moet wel belangrijk zijn. Ze hebben hun komst niet van tevoren aangekondigd”, zei de vrouw, en ze deed een stap naar achteren. “Zo, uw haar is gedaan.”


    Christiana kon nog net haar muiltjes pakken, toen pakte Grace haar bij haar arm en trok haar mee. “Kom, we moeten opschieten. Haversham zal lord Radnor inmiddels wel gehaald hebben. Laten we hopen dat we op tijd zijn en dat uw echtgenoot uw zussen nog niet heeft weggestuurd.”


    Christiana trok haastig haar muiltjes aan, terwijl Grace haar al meetrok naar de deur.


    Ze hoorde de hoge en geagiteerde stemmen van Lisa en Suzette opklinken vanuit de hal en fronste haar wenkbrauwen. Het was onbeschoft om haar zussen in de hal te laten staan in plaats van ze de salon binnen te laten. Ze kon het Haversham, de butler, natuurlijk niet kwalijk nemen. Die volgde immers alleen maar Dicky’s bevelen op.


    Toen hoorde ze de stem van Dicky. Zijn aankondiging klonk luid en pedant: “Ik vrees dat mijn echtgenote nog slaapt. U had echt een boodschapper langs moeten sturen met een kaartje als u haar had willen zien. Dan had ik een geschikt tijdstip kunnen doorgeven voor een dergelijk bezoek. Maar zoals de zaken nu liggen vrees ik dat u gewoon terug moet gaan naar het huis van uw vader. Dan kunt u ons alsnog een kaartje sturen.”


    “Mogen we niet even naar boven om met haar te praten, Dicky? We zijn wél haar zussen, en het is erg belangrijk.” In Suzettes stem klonk een mengeling van wanhoop, boosheid en geschoktheid door. Ze was waarschijnlijk boos vanwege Dicky’s pedante houding. Misschien had die haar ook wel geschokt, dacht Christiana. De man die nu voor hen stond was een heel ander persoon dan degene met wie ze voor de bruiloft hadden kennisgemaakt. Ongetwijfeld waren ze net zo in verwarring gebracht door de verandering als zij de eerste zes maanden van haar huwelijk. Maar ze maakte zich vooral zorgen om de wanhopige klank in Suzettes stem. Er was echt iets aan de hand.


    “Het geeft niet, hoor. Ik ben al wakker!” riep Christiana, terwijl ze naar beneden liep.


    Dicky draaide zich om en keek omhoog. Zijn gezicht stond op onweer. Hij wilde graag gehoorzaamd worden en het liefst ook meteen. Het aandringen van Suzette zou hij niet waarderen. En dat zij nu naar beneden kwam voordat hij de kans had gekregen om Lisa en Suzette weg te sturen, zou hem ook niet bevallen.


    Christiana glimlachte geruststellend, liep naar hem toe en ging naast hem staan. De man had een angstaanjagend temperament en kon de wreedste dingen zeggen als hij kwaad werd gemaakt. Ze zou moeten leven met de beledigingen en zijn voortdurende kritiek, maar haar zussen hoefden niet met zijn woede te worden geconfronteerd. Niet zozeer de kwaadheid zelf joeg Christiana angst aan, maar wel de hevigheid ervan. Zijn woede hing als het ware voortdurend om hem heen, als een donkere mantel. Als iemand hem kwaad maakte, kreeg hij een rood gezicht, en veranderde zijn gezicht in een verwrongen, strak, wreed masker. Vervolgens begon hij met zoveel venijn te grauwen en te snauwen dat er spuugbelletjes in zijn mondhoeken verschenen, alsof hij een dolle hond was. Hij begon te beven alsof hij elk moment kon exploderen. En juist die explosie wilde Christiana koste wat kost voorkomen. Hij was een sterke man, en ze wilde niet worden geconfronteerd met de gevolgen als hij zijn woede werkelijk de vrije loop liet.


    “Goedemorgen, Dicky”, zei Christiana nerveus, terwijl ze bij hem ging staan. Ze ging op haar tenen staan en drukte een kus op zijn koude wang, alsof alles koek en ei was, en ze niet het liefst voor hem zou vluchten.


    Dicky reageerde niet op haar begroeting. In plaats daarvan snauwde hij: “Ik legde net aan je zussen uit dat het erg onbeschoft was om zo vroeg in de ochtend onaangekondigd op de stoep te staan.”


    “Nou ja, voor familie kun je toch wel een uitzondering maken?” zei Christiana. De smekende toon in haar eigen stem beviel haar helemaal niet. Zo was het wel héél duidelijk dat ze hem smeekte om geen scène te maken. Aan de gezichten van haar zussen zag ze al dat ze het op die manier opvatten. Dat was vernederend. Nog vernederender was dat Dicky ervoor koos haar smeekbede te negeren.


    “Mijn familie zou nooit onaangekondigd langskomen”, gromde hij, met een schampere blik in de richting van haar zussen.


    “Natuurlijk niet. Jouw hele familie is dood”, bitste Suzette terug. Verschrikt keek Christiana haar aan, en vervolgens wierp ze een bezorgde blik op Dicky. Die haalde diep adem, waardoor zijn borst uitzette.


    Christiana, die de bom al bijna zag barsten, greep snel zijn hand en probeerde hem weg te trekken. “Als jij nu eens lekker gaat ontbijten? Dan praat ik wel met mijn zussen.”


    Dicky negeerde haar en bleef stokstijf stilstaan. Woedend keek hij naar Suzette, die opstandig terugkeek.


    Christiana deed heel even haar ogen dicht, en verzette zich tegen de aandrang haar dwaze zus een klap te geven. Natuurlijk, het was best moedig van Suzette, maar die had weinig te verliezen bij deze aanvaring. Dicky kon haar niet slaan of op een andere manier straffen. Christiana zou moeten boeten voor de moed van haar zus… En waarschijnlijk op verschillende manieren. Hij zou tegen haar tekeergaan over haar ongemanierde familieleden. Maar daar zou het niet bij blijven. Hij zou Christiana ook verwijten dat Suzette een slechte invloed op haar had, en haar verbieden haar ooit nog te zien. En daarna zouden er nog meer onplezierige dingen volgen. Zo zouden alle maaltijden vanaf dat moment uit gerechten kunnen bestaan die Christiana niet lustte. Hij zou haar, met een of andere smoes, extra vroeg laten wekken. Hij zou erop staan dat ze vroeg naar bed ging, wanneer ze zich net met een mooi boek in een stoel had genesteld. Of hij zou haar tot diep in de nacht aan de praat houden terwijl ze bekaf was. De laatste tijd had hij haar aan haar lot overgelaten, maar nu zou hij zich de komende dagen aan haar opdringen. Hij zou razen en tieren over alles en iedereen in Londen, en net zo lang doorgaan tot ze moedeloos en gedeprimeerd was. En vervolgens zou hij haar mee uit winkelen nemen, waarbij ze hem moest helpen bij de aanschaf van bepaalde dingen; om vervolgens haar keuze af te keuren en zelf iets te kiezen. En dan zou hij haar inwrijven dat ze een slechte smaak had. Het waren kleine onbenullige sancties, maar als je alles bij elkaar optelde - en die lijst kon lang doorgaan - dan werd ze soms wanhopig van het leven dat ze leidde.


    En alsof het nog niet genoeg was, zou Dicky voortdurend kritiek leveren op hoe ze eruitzag, haar manier van kleden, haar manier van praten, haar gedrag, haar familieleden, haar intelligentie, haar naïviteit, haar vrienden of haar gebrek daaraan. Een gestage stroom van commentaar die haar zelfvertrouwen ondermijnde - of liever, wat daar nog van over was. Het enige waar ze nog naar verlangde was een diepe slaap. Een andere uitweg was niet mogelijk. Zelfmoord was uitgesloten, evenals een scheiding.


    “Waar is jullie vader?” snauwde Dicky ineens. Christiana schrok op uit haar sombere gedachten. “Wat voor een man is dat, als hij twee jonge ongetrouwde vrouwen door de stad laat dwalen zonder begeleiding?”


    “Ze dwalen niet door de stad, ze komen hier op bezoek”, zei Christiana snel, voordat Suzette antwoord kon geven. “Alsjeblieft, je ontbijt wordt nog koud. Waarom ga je nie-”


    “Ons ontbijt”, onderbrak Dicky haar scherp. Hij glimlachte zo venijnig naar haar dat ze er bijna van ineenkromp. “Maar je hebt gelijk. Het staat inderdaad koud te worden, terwijl wij hier onze tijd verdoen met ongenode gasten.”


    Hij greep haar hand vast en trok haar mee door de gang. “Begeleid de zussen van mijn vrouw naar de salon, Haversham. We komen wel weer bij ze terug nadat we het ontbijt hebben genuttigd waarop onze kok zo zijn best heeft gedaan.”


    Met een verontschuldigende glimlach, die ook waarschuwend was bedoeld, keek Christiana nog één keer naar haar zussen. Even later bevond ze zich in de ontbijtkamer en sloeg Dicky de deur met een klap achter hen dicht.


    “Je vader moest zich schamen voor drie van zulke losbollen”, gromde Dicky, terwijl hij haar meetroonde naar het buffet en het eten dat daar klaarstond. “Een beetje discipline zou jullie vrouwen goed hebben gedaan. Maar ja, daar heeft hij zelf ook niet veel verstand van, hè?”


    Christiana zei niets. Ze pakte een bord en schepte haar ontbijt op. Al lang geleden had ze geleerd dat ze hem niet moest tegenspreken, omdat dat bij hem alleen maar olie op het vuur was. Ze pakte een stukje toast en een kleine portie fruit, en wilde zich omdraaien.


    “Je zult fatsoenlijk ontbijten, vrouw”, snauwde Dicky, terwijl hij haar de weg versperde. “Geef me je bord.”


    Christiana verbeet zich toen hij het bord uit haar handen griste, en kon de zucht die haar bijna was ontsnapt nog net onderdrukken. Dicky schepte intussen haar bord vol met niertjes en zoute haring. Ze lustte geen van beide, en dat wist hij. De afstraffing was dus al begonnen.


    “Zo, nu mag je gaan zitten.”


    Ze wierp een blik op het bord dat Dicky onder haar neus hield, en zag dat hij, behalve niertjes en zoute haring, ook roerei had opgeschept. Ze had liever gekookte eieren, maar ze pakte haar bord van hem aan en liep naar haar plek aan tafel. Maar intussen wenste ze dat ze de moed had om het bord, met eten en al, in zijn gezicht te smijten. Maar zo stoutmoedig was ze nog nooit geweest. Als hij haar voor hun bruiloft zo had behandeld, zou ze het misschien wel hebben gedurfd. Maar voor ze trouwden was hij een en al charme en complimentjes geweest. Dit gedrag was pas na de huwelijksvoltrekking begonnen. Christiana was te verbijsterd geweest door de plotselinge omslag om voor zichzelf op te komen. Tegen de tijd dat ze weer bij haar positieven was, was het al te laat. De voortdurende kritiek had zijn uitwerking op haar niet gemist. Ze begon zich af te vragen of de japon die hij bekritiseerde niet inderdaad te laag was uitgesneden, of dat de kleur haar misschien inderdaad niet stond. En in plaats van te bedenken dat hij het ook bij het verkeerde eind zou kunnen hebben, probeerde ze zich aan hem aan te passen, en hem zoveel mogelijk naar de mond te praten. En zo was ze een slaaf geworden, met nog minder rechten dan de bedienden die voor hem werkten.


    “Je eet niet”, zei Dicky.


    Christiana schraapte haar keel. “Ik heb niet zo’n honger.”


    “Dat kan me niet schelen. Je bent te mager. Eten!” zei Dicky streng. “Je eetgewoonten zijn om van te gruwen. Je eet veel te weinig vlees. Eet die niertjes en haringen op.”


    Christiana boog het hoofd en begon te eten, waarbij ze haar best deed niet te veel te proeven. Dat lukte haar niet. Maar ze hield dapper vol, tot aan haar laatste hap. Toen stond ze op.


    “Wat doe je?”


    Christiana keek haar man aan. “Ik ben klaar, Dicky. Ik wil nu graag naar mijn zussen om-”


    “Ik ben nog niet klaar”, snauwde hij. “Is het te veel gevraagd dat mijn vrouw me gezelschap houdt tijdens het ontbijt?”


    Met tegenzin ging ze weer zitten, maar ze voelde de woede en wrok vanbinnen groeien. Ze ontbeten nooit samen. Al vanaf de eerste ochtend van hun huwelijk was hij ofwel eerder opgestaan dan zij en had hij het huis al verlaten voordat zij zelf ging ontbijten, óf hij sliep uit en liet het ontbijt naar zijn kamer brengen. Eerst had ze zich daar zorgen over gemaakt, maar na verloop van tijd vond ze het een verademing om zonder hem te kunnen ontbijten. Wat hij nu deed was uitsluitend bedoeld om haar dwars te zitten.


    Hij nam dan ook uitgebreid de tijd voor zijn ontbijt, maar uiteindelijk duwde hij zijn bord van zich af en stond op. Vervolgens stond hij erop haar naar de salon te begeleiden. In een hemeltergend traag tempo. Tegen de tijd dat ze bij de salon aankwamen knarsetandde Christiana van ergernis.


    “Chrissy!” Suzette kwam opgelucht overeind toen Christiana binnenkwam, maar haar blijdschap werd snel getemperd toen ze Dicky zag. Gefrustreerd keek ze toe terwijl Dicky zijn vrouw tergend langzaam naar een stoel begeleidde.


    “Nou?” Dicky trok zijn wenkbrauwen op en ging op de armleuning van Christiana’s stoel zitten, als een roofvogel die boven zijn prooi zweefde. “Wat was er zo dringend dat jullie op dit onzalige tijdstip moesten langskomen?”


    Suzette keek naar Christiana en toen naar Lisa. Ze glimlachte koeltjes.


    “Niets”, loog ze liefjes. “We misten Christiana alleen. Het is tenslotte meer dan een jaar geleden dat jullie zijn getrouwd en je bent niet meer met haar op bezoek gekomen, zoals je had beloofd.”


    Christiana voelde Dicky verstarren en kromp ineen. Dit zou ze ook wel weer moeten bezuren.


    “Ik ben een graaf, liefje; een belangrijk man die het veel te druk heeft om naar het platteland te gaan, terwijl er hier zoveel te doen is”, zei Dicky stijfjes.


    “Nou ja, we zien elkaar nu toch?” probeerde Christiana. “En ik ben erg blij dat jullie er zijn. Vertel me alsjeblieft alles wat er is voorgevallen sinds ik het huis uit ben.”


    Suzette begreep de hint gelukkig en begon de ene na de andere anekdote over hun leven op hun landhuis te vertellen. Ze begon er zelfs plezier in te krijgen. Lisa zat er stilletjes bij en keek bezorgd naar Dicky, die zijn ongeduld hoe langer hoe slechter kon verbergen. Het was voor iedereen een opluchting toen hij ineens opstond. “Ik laat de dames lekker babbelen. Ik heb zelf belangrijker dingen te doen.” Met die woorden liet hij hen achter en hij verliet de kamer aanmerkelijk sneller dan hij gekomen was.


    “O gelukkig”, kermde Suzette toen de deur eindelijk dicht was. Haar vrolijke masker verdween op slag, en ze keek verontwaardigd. “Wat is hier in vredesnaam aan de hand, Chrissy? Doet hij altijd zo? Toen hij je het hof maakte, was hij heel anders. Hij-”


    “Stil”, siste Christiana. Ze stond op en liep snel naar de deur. Daar knielde ze om door het sleutelgat te turen. Toen ze een lege hal zag, slaakte ze een zucht van verlichting en liep weer terug naar haar zussen.


    “Hoe slecht is het eigenlijk met je huwelijk gesteld?” vroeg Suzette rustig, terwijl Christiana tussen hen in ging zitten. “Je ziet er moe en afgetobd uit. Hij behandelt je slecht, of niet?”


    “Doet er niet toe”, zei Christiana met een zucht. Er was toch niets aan haar situatie te doen. En als ze erover praatte, zou dat alleen maar zout in de wonde strooien. Het was gemakkelijker om er helemaal niet aan te denken. “Wat is er aan de hand? Waarom zijn jullie hier?”


    Suzette en Lisa keken elkaar even aan.


    Toen zei Lisa: “Vader gokt weer.”


    “Wát?” riep Christiana uit. “Maar nadat Dicky zijn laatste gokschulden had afbetaald had hij ons beloofd nooit meer uit gokken te gaan.”


    Want dat was ook de reden dat ze met hem was getrouwd. Haar vader had hen, na een nacht vol gokken en drank, in grote problemen gebracht. Door erfstukken te verkopen had hij geprobeerd een deel van zijn schulden af te lossen. Maar het was niet genoeg geweest, en hij had niet geweten hoe hij de rest moest afbetalen. De schuldeisers hadden al in rijen voor de deur gestaan. Maar toen was ineens Dicky ten tonele verschenen, als het verlossende antwoord op al hun problemen. Hij had om Christiana’s hand gevraagd, en toen hij van hun problemen had gehoord, had hij aangeboden alles te betalen, op voorwaarde dat hij met Christiana mocht trouwen.


    Haar vader had het aanbod aanvankelijk afgeslagen. Maar Dicky had volgehouden dat hij van Christiana hield. Hij had beweerd dat hij haar die zomer op een jaarmarkt had gezien en dat ze elkaar kort gesproken hadden. Zelf had ze zich dat niet herinnerd. Hij had ook beweerd dat ze hem betoverd had en dat hij alles in het werk had gesteld om zoveel mogelijk over haar te weten te komen.


    Daarmee had hij haar vader overtuigd, maar die wilde zijn zegen alleen geven als Christiana dat zelf ook wilde. Christiana was helaas al snel bezweken voor Dicky’s charmes. Hij was knap, rijk, en hij was van adel: een graaf nog wel. Elk meisje zou als een blok voor zo’n man zijn gevallen. En hij was ook poeslief geweest, had haar ‘zijn roosje’ genoemd, en haar overladen met gedichten en liefdesverklaringen. Voor een meisje dat tot nu toe een kalm leventje op het platteland had geleid was het overrompelend geweest. In een mum van tijd had hij haar waar hij haar hebben wilde.


    Wat was ze naïef geweest, dacht ze verbitterd. Ze had zijn motieven in twijfel moeten trekken en meer tijd moeten vragen voor haar besluit. Maar haar vader had maar twee weken de tijd gekregen om zijn gokschulden af te betalen. En zij had elk woord van Dicky geslikt voor zoete koek. Zij had gedacht dat hij werkelijk van haar hield. Waarom zou hij haar anders willen? Hij kon immers niet weten van de enorme bruidsschat die haar moeders vader, baron Sefton, voor haar en haar zusters in zijn testament had vastgelegd. Dat was een familiegeheim.


    Maar toen zijn gedrag na de bruiloft ineens was omgeslagen, was Christiana gaan vermoeden dat hij misschien wél iets van dat geld af wist, en dat het hem daar om te doen was geweest. Ze wist alleen niet hoe hij erachter was gekomen.


    “Vader zei dat het helemaal zijn bedoeling niet was”, zei Suzette ongelukkig.


    “Hij lijdt er verschrikkelijk onder, en hij probeert van alles om zijn schuld te kunnen betalen, maar tot nu toe heeft hij nog geen oplossing gevonden.”


    Christiana trok een gezicht. De vorige keer had hij zich ook afschuwelijk gevoeld. “Wanneer is het gebeurd? En hoe? Hij is niet in Londen geweest. En in de buurt van Madison is niets om hem-”


    “Hij is vorige maand in Londen geweest,” zei Lisa. “Wist je dat niet?”


    “Nee!” zei Christiana ontsteld. “Waarom is hij niet langsgekomen?”


    “Hij is wél langsgekomen”, zei Suzette. “Om die reden was hij oorspronkelijk ook naar Londen gegaan. Hij maakte zich zorgen omdat Dicky en jij ons nog steeds niet hadden bezocht, en omdat we maar geen antwoord kregen op de brieven die we hadden gestuurd.”


    “Ik heb helemaal geen brieven gekregen, en ik heb zelf elke week trouw geschreven”, zei Christiana, en ze probeerde haar toenemende woede te bedwingen. Toen ze geen reactie op haar brieven had gekregen, was ze zich nóg eenzamer en verdrietiger gaan voelen. En nu was gebleken dat Dicky al haar brieven, de brieven die ze had geschreven en de brieven die voor haar waren bestemd, had onderschept. Wat zou hij nog meer hebben uitgehaald? vroeg ze zich nijdig af.


    “Die hufter”, zei Suzette, die keek alsof ze iemand wilde slaan.


    “Maar je zei dus dat vader hier was geweest?” vroeg Christiana.


    “Ja”, zei Lisa, terwijl ze bezorgd naar de woedende Suzette keek. “Dicky zei dat je naar de modiste was.”


    “Hij heeft er niks over gezegd”, zei Christiana ongelukkig.


    “Blijkbaar heeft Dicky vader welkom geheten en hem meegenomen naar zijn club om wat te drinken. En daarna zijn ze naar een speelhol gegaan.”


    Verbijsterd leunde Christiana achterover.


    “Vader werd twee weken geleden thuis verwacht”, vertelde Suzette verder. “Toen hij niet kwam opdagen, en we ook niets van hem hoorden, begonnen we ons zorgen te maken. Ik heb berichten naar zijn huis in de stad gestuurd, maar kreeg geen antwoord. En toen hebben Lisa en ik uiteindelijk besloten dan zelf maar naar Londen te gaan om uit te zoeken wat er gebeurd is.”


    Suzette zweeg en Lisa nam het over. “Vroeg in de ochtend kwamen we in Londen aan, en vandaar zijn we regelrecht naar vaders huis gegaan. Daar troffen we hem in de bibliotheek. Hij was dronken en hij zat te huilen.”


    Christiana slaakte een diepe zucht. “Hoe erg is het?”


    “Erger dan de vorige keer”, zei Suzette.


    “Erger?” Christiana voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken.


    “Hij heeft wel minder schulden dan de vorige keer”, zei Lisa vlug. “Maar het landgoed is zijn vorige misstap nog niet te boven, en er is geen geld. En we kunnen ook niet veel meer verkopen. Als vader niet met het geld op de proppen kan komen, moet hij misschien het familielandgoed verkopen om de schuld in te lossen.”


    Verschrikt hield Christiana haar adem in. Dat was inderdaad erger dan de vorige keer.


    “Als dit uitkomt, zijn we geruïneerd”, zei Lisa somber.


    Christiana beet op haar lip, en besefte dat Lisa gelijk had. “Hoe lang heeft hij om het geld bij elkaar te krijgen?”


    “Twee weken”, antwoordde Suzette.


    “Twee weken…”, fluisterde Christiana. Ze rechtte haar rug. “Ik ga met Dicky praten. We zullen wat geld uit mijn bruidsschat moeten halen en-”


    “Niets ervan, jij hebt de vorige keer betaald. Het is niet eerlijk als je weer moet betalen”, wierp Suzette tegen. “Bovendien”, voegde ze er grimmig aan toe, “doe jij nog steeds boete voor vaders vorige misstap.”


    Christiana wuifde die opmerking weg. “Suzette, jullie kunnen het niet betalen. Jullie moeten eerst trouwen voordat je de bruidsschat kunt opeisen.”


    “Dat klopt”, zei Suzette. “Dus moet ik maar trouwen.”


    “Binnen twee weken?” Christiana schudde haar hoofd. “Binnen die tijd kun je geen geschikte man vinden.”


    “Wie zegt dat hij geschikt moet zijn?” vroeg Suzette droogjes. “Dat leek Dicky ook, en dat is ook heel anders gelopen, of niet soms?”


    “Maar…”


    “Maak je niet druk, Chrissy”, antwoordde Suzette. “Ik heb een plan. Ik heb alleen een beetje hulp van jou nodig.”


    “Wat voor plan?” vroeg Christiana bezorgd.


    Suzette pakte haar handen beet. “Er zijn altijd wel mannen met landerijen en titels, maar met weinig geld. Ik wil iemand vinden die zo wanhopig is dat hij het met mij op een akkoordje wil gooien. Als hij met mij trouwt, en de driekwart van mijn bruidsschat krijgt waar hij dan recht op heeft, moet hij mij toestaan een kwart daarvan te gebruiken zoals ik dat wil, en me de vrijheid gunnen om mijn eigen leven te leiden.” Ze glimlachte stralend. “Het enige wat jij hoeft te doen is geld voorschieten voor ons debuut. En wel meteen. Je moet ons meenemen naar bals, theekransjes, soirees en alle andere gelegenheden waar ik mannen kan ontmoeten. Dan kan ik mijn taak uitvoeren.”


    Christiana staarde haar zusje aan. Het plan leek goed doortimmerd. Driekwart van de bruidsschat was een flink fortuin, en Suzette leek dan een beter leven tegemoet te gaan dan zijzelf. Heel even voelde ze een steek van jaloezie. En wat Suzettes verzoek betreft, haar debuut ondersteunen zou makkelijker te regelen zijn dan Dicky om geld vragen.


    “Chrissy?” vroeg Suzette bezorgd. “Dat gaat je toch wel lukken?”


    Christiana keek naar haar jongere zus.


    “Absoluut”, zei ze, terwijl ze zich oprichtte. “Zeker. Ik krijg het wel van Dicky los. Tenminste, ik ga het proberen…” Het laatste mompelde ze terwijl ze opstond.


    Ze moest hem er niet meteen mee confronteren, dacht ze. Voor het eerst voelde ze geen angst. En dat kwam niet alleen omdat ze woedend was om Dicky’s aandeel in de huidige toestand van haar vader. Dankzij de wetenschap dat haar zussen en haar vader haar hadden geschreven, ook al waren de brieven niet aangekomen, voelde ze zich niet meer zo eenzaam. De Christiana van vroeger werd weer in haar wakker, en ze voelde haar vechtlust terugkomen.


    “En als hij weigert je het geld te geven?” vroeg Lisa bezorgd, voordat Christiana bij de deur was.


    Christiana bleef even staan. Ze glimlachte. Toen keek ze achterom. Haar antwoord klonk luchtig.


    “Dan zal ik hem moeten vermoorden, denk je niet?”

  


  
    Hoofdstuk 2


    


    


    Meestal klopte Christiana aan voordat ze het waagde Dicky’s werkkamer binnen te gaan. Maar deze keer was ze kwaad en in een vechtlustige stemming. Ze klopte dus niet aan, maar duwde de deur open en stormde naar binnen. “We moeten praten Dicky”, zei ze op scherpe toon.


    Niet gek, vond Christiana zelf. Jammer alleen dat Dicky er niet was. De kamer was leeg, zo te zien. Boos wilde ze zich weer omdraaien, toen ze plotseling het donkere haar van haar man boven een van de fauteuils bij de haard zag uitsteken. Niets wees erop dat hij haar had gehoord. Met toenemende boosheid stapte ze op hem af.


    “Negeer me niet, Dicky. Ik weet dat je de brieven van en naar mijn familie hebt onderschept, en dat je mijn vader nota bene hebt meegesleept naar een speelhol. Hoe kón je? Na wat er de laatste keer is gebeurd? Je hebt me dit hele huwelijk al als een voetveeg behandeld, maar ik had niet verwacht dat je zoie-”


    Ze viel stil en keek nog eens goed naar de man die ze aan het uitfoeteren was.


    Hij zat achterovergeleund in de stoel, met zijn ogen dicht en zijn hand op zijn borst, alsof hij zijn das had willen losmaken, maar midden in die handeling ingedommeld was. Haar blik dwaalde af naar het lege glas en de halflege karaf met amberkleurige vloeistof op het tafeltje naast hem. Het was erg dure whisky, die hij alleen aanbrak als er iets te vieren viel.


    Christiana boog naar hem toe en probeerde hem wakker te schudden. Ze slaakte een geschrokken kreet toen hij uit de stoel gleed en als een lappenpop op de grond viel. Net toen ze over hem heen boog om te proberen hem weer bij te brengen, zag ze dat Suzette en Lisa in de deuropening stonden.


    “Goh, ik dacht dat je maar een grapje maakte toen je zei dat je hem wilde vermoorden.”


    “Ha ha. Grappig”, mompelde Christiana. “Hij is dronken. Doe de deur dicht, voordat een van de bedienden ziet hoe hij eraan toe is.”


    “Is hij vaker zo vroeg met drinken?” vroeg Suzette, terwijl ze naar hem toe liep en Lisa snel de deur dichtdeed.


    “Nee, niet zo vroeg als nu”, gaf Christiana toe. “Maar hij begint er wel steeds eerder mee, en drinkt ook meer dan goed voor hem is. Ik hoop altijd maar dat hij vroeg of laat nog eens van de trap valt, zodat ik weduwe word.” Pas toen ze dat had gezegd, realiseerde ze zich hoe bitter en onvriendelijk het had geklonken.


    “Ik denk dat het al zo ver is”, zei Lisa zachtjes, toen ze bij hen kwam staan en naar Dicky keek. “Dat je weduwe bent, bedoel ik. Ik geloof dat hij niet meer ademt, Chrissy.”


    Vol twijfel keek Christiana naar Dicky. Hij was op zijn knieën gegleden en naar voren gevallen, waardoor zijn hoofd nu op het kleed voor de haard rustte. In zijn rug was geen beweging te zien die op ademhaling duidde, maar in die vreemde gebogen houding was het ook moeilijk te zien.


    Christiana knielde bij hem neer en slaagde er met de hulp van Suzette in om hem op zijn rug te leggen. Even keken ze naar zijn borst. Die bewoog ook niet. Christiana legde haar oor te luisteren aan zijn hart. Er was geen hartslag. Helemaal niets.


    Met grote ogen van schrik ging ze weer op haar hurken zitten en staarde naar het lichaam. Haar echtgenoot? Dood? Nee, Dicky was simpelweg niet attent genoeg om haar zo’n dienst te bewijzen.


    “Hij is echt dood, hè?”


    Christiana keek haar jongere zus aan. “Ja, daar lijkt het wel op.”


    “Waar zou hij aan overleden zijn?” vroeg Lisa met een frons op haar voorhoofd. “Waarschijnlijk was het zijn hart. Ik zag hoe rood hij werd toen Suzette hem tegensprak. Het was een echte driftkop, volgens mij.”


    Christiana deed er het zwijgen toe, keek nog eens naar hem en slaakte een diepe zucht. Dit was de man van wie ze zich zo graag had willen bevrijden. Toen ze trouwden, had ze gedacht dat ze van hem hield. Maar de man van wie ze hield bleek niet te bestaan. Hij was als een blad aan een boom omgeslagen zodra de bruiloft voorbij was. De man die toen was verschenen had alle gevoelens van liefde die ze had in de kiem gesmoord. En toch voelde ze iets van verdriet. Misschien was het verdriet om de man die ze in gedachten had gehad, en om het leven waarop ze had gehoopt, dacht ze. Ondanks alles was ze diep in haar hart blijven hopen dat hij op een dag toch weer zou veranderen in de prins op het witte paard, en dat ze samen alsnog een lang en gelukkig leven tegemoet zouden gaan. Die kans was nu verkeken. Ze was weduwe, en ze was van plan dat te blijven ook. Nooit van haar leven zou ze zich nog overleveren aan een man. Ze had haar lesje wel geleerd.


    Resoluut rechtte ze haar rug. “Ik zal een van de bedienden sturen om een dokter te halen zoda-”


    “Nee!” onderbrak Suzette haar. “Als hij dood is, moet je in de rouw en als je in de rouw bent, kunnen wij ons debuut niet maken. Wij zullen samen met jou in de rouw moeten en dan is het gedaan met ons.”


    “Maar wat moeten we dan?” riep Christiana uit. “Hij ís toch dood?”


    Terwijl Suzette een woedende blik naar Dicky wierp, zei Lisa: “Misschien kunnen we hem in bed leggen en tegen de bedienden zeggen dat hij zich niet lekker voelt. Al hebben we maar een paar dagen, misschien is dat voldoende voor Suzette om iemand te vinden die wanhopig genoeg is om met haar te trouwen. Als ze eenmaal iemand gekozen heeft en is afgereisd naar Gretna Green, kun je gewoon doen alsof je Dicky dood in zijn bed hebt aangetroffen.”


    “Een paar dagen is voor Suzette niet genoeg om een man te vinden”, zei Christiana met klem.


    “Wel”, zei Suzette koppig. “Vanavond is het openingsbal bij lord en lady Landon. Iedereen gaat ernaartoe. Jij en Lisa horen de vrouwen uit, om te weten te komen wie van de mannen geld nodig heeft, en dan ga ik uitzoeken wie van die kerels het meest wanhopig is en aan mijn plan wil meewerken.”


    “Dan moet je wel uitgenodigd zijn”, zei Christiana droogjes. “En dat zijn we niet.”


    “Jij wel”, zei Suzette. “Dat hebben we van lady Landon gehoord.”


    “Wanneer heeft ze je dat verteld?” vroeg Christiana wantrouwend. “Je bent pas sinds vanochtend in Londen.”


    “Lord en lady Landon waren ook in de laatste herberg waar we stopten, toen we onderweg naar Londen waren”, zei Lisa met een brede glimlach. “Ze waren allebei erg aardig en wilden graag de tafel met ons delen. En tijdens het gesprek zei lady Landon dat ze jou en Dicky een uitnodiging hadden gestuurd en dat ze ons ook best wilde uitnodigen.”


    “Dicky heeft het nooit gehad over een uitnodiging voor een bal bij de Landons”, zei Christiana.


    “Goh, dat verbaast me”, zei Suzette wrang. Ze maakte een beweging alsof ze het lichaam een schop wilde geven, maar toen ze de blik in Christiana’s ogen zag, hield ze zich in.


    “En lady Landon zei dat de Hammonds de avond daarna een bal geven”, zei Lisa. “Daar gaat ook iedereen naartoe. Ze zei dat jij daar ook voor uitgenodigd was. En omdat ze zulke goede vriendinnen zijn, heeft lady Landon ons beloofd dat we van lady Hammond ook een uitnodiging zullen ontvangen. Zo heeft Suzie genoeg mogelijkheden om iemand te vinden. En dan kun jij tegen iedereen zeggen dat je Dicky dood in zijn bed hebt aangetroffen.”


    Ongelovig staarde Christiana haar aan. “Hij ís al dood, Lisa. En over een paar dagen…” Ze wilde zeggen dat hij ongetwijfeld zou gaan stinken, maar ze kon het niet over haar lippen krijgen.


    “We kunnen het slaapkamerraam toch openzetten, voor een beetje frisse lucht?” stelde Suzette voor. “We kunnen zelfs naar het ijshuis toe om ijsblokken om hem heen te leggen en…”


    “Hou op!” riep Christiana vol afschuw uit. “Ik geloof mijn oren niet. Hij is een mens, geen biefstuk!”


    “Nou ja, doe nou niet alsof het zo’n aardige man was”, zei Suzette geïrriteerd. “Hij heeft je honds behandeld.”


    “En hij heeft vader meegenomen naar een speelhol, met alle gevolgen van dien”, viel Lisa Suzette bij.


    Christiana gaf geen antwoord. Ze keek van de man op de grond naar Lisa’s bezorgde gezicht en vandaar naar het wanhopige gezicht van Suzette.


    “Twee nachten”, zei ze toen, met opeengeklemde kaken. “Meer kunnen we niet riskeren.”


    “Twee nachten”, stemde Suzette in, en ze slaakte een zucht van verlichting.


    Christiana schudde haar hoofd. “We lijken wel gek.”


    “De malende Madison-zusjes”, zei Suzette met een grijns.


    Christiana glimlachte niet. Zij hield zich al bezig met het volgende probleem. Hoe kregen ze het lijk van haar echtgenoot naar zijn slaapkamer? En dan was er nog de vraag hoe ze zijn lijfknecht - en de rest van de bedienden - bij hem moesten weghouden. En hoe kregen ze genoeg ijs bij elkaar om hem koel te houden, zodat de stank hen niet zou verraden? En verder moesten ze de uitnodigingen zoeken en japonnen regelen die geschikt waren voor die gelegenheid. En dat alles binnen heel korte tijd.


    Lieve help, dacht ze, dit ging niet lukken; ze waren gek dat ze het zelfs maar overwogen.


    “Pak hem bij zijn voeten, Lisa”, zei Suzette.


    Christiana keek verbijsterd naar haar zussen.


    “We moeten hem naar zijn kamer dragen”, legde Suzette uit. “En eerst kijken of er niemand in de hal is.” Ze knikte naar Christiana.


    “Maa-”


    “Schiet op”, zei Suzette ongeduldig, terwijl ze Dicky onder zijn oksels pakte en zijn bovenlijf van de grond tilde.


    Christiana rolde met haar ogen en keek toen weer naar Dicky. “Zo gaat het ons niet lukken”, zei ze hoofdschuddend.


    “Hoezo niet?” riep Suzette uit.


    “Zelfs als er niemand in de hal is, zou er alsnog iemand kunnen langskomen terwijl we hem de trap op slepen. En wat moeten we dan zeggen?”


    Vol afkeuring keek Suzette op Dicky neer. “Zelfs dood is het nog een lastpak”, mompelde ze.


    Christiana voelde een hysterisch lachje opkomen. Er was niets grappigs aan de situatie. Even dacht ze na.


    “We rollen hem in het tapijt en dragen dat naar boven. Dan zien ze hem niet.”


    “En hoe verklaren we dat we met dat tapijt aan het zeulen zijn?” vroeg Suzette, nog niet helemaal overtuigd.


    “We zeggen dat het ’s nachts nogal koud is in de rozenkamer, en dat jij er gaat logeren, Suzie, en dat we hopen dat het tapijt het daar iets behaaglijker maakt”, zei Christiana, tevreden over haar eigen idee.


    “Dat is misschien wel een goed idee”, zei Lisa bedachtzaam.


    “Daarmee gaat het ons lukken”, verzekerde Christiana haar. “Kom op, help me hem in het tapijt te rollen.”


    Eensgezind rolden ze hem in het tapijt.


    “En nu?” vroeg Suzette, terwijl ze overeind kwamen.


    “Nu dragen we hem naar boven”, zei Christiana vastbesloten. “Suzie, pak jij die kant beet, Lisa, jij pakt het middenstuk en ik pak de andere kant.” De drie zussen namen hun positie in. “Ik tel tot drie. Eén, twee… drie!”


    Christiana greep het tapijt stevig vast en kwam met moeite overeind.


    “Poeh, wat is hij zwaar”, klaagde Lisa, terwijl ze langzaam naar de deur liepen.


    “Het tapijt is ook zwaar, dat helpt niet echt”, hijgde Suzette. Christiana gromde instemmend en duwde met haar heup de deur open. Ze wilde net met haar vracht de hal in stappen toen ze plotseling Haversham aan zag komen. Ze bleef abrupt staan.


    Helaas hadden Lisa en Suzette daar niet op gerekend, waarop ze de nodige verwensingen van hen naar haar hoofd kreeg. Christiana keek achterom en zag dat Lisa haar positie in het midden weer ingenomen had.


    Met een zucht wendde Christiana zich weer tot Haversham en glimlachte stralend, alsof ze elke dag met een tapijt sleepte. Haversham vertrok geen spier toen hij het vreemde tafereel zag.


    “Kan ik u ergens mee helpen, milady?” vroeg de man beleefd.


    “Nee hoor”, zei ze snel. “Nee, we nemen alleen Dicky mee in het tapijt… Ik bedoel, we dragen alleen het tapijt mee naar boven om de kamer wat warmer te maken.” Beseffend dat ze heel slecht was in liegen, babbelde ze verder. “De logeerkamer, bedoel ik. De rozenkamer, waar het zo koud is. Daar logeert Suzie, in die kamer. En met het tapijt wordt het warmer… Dicky heeft het niet nodig. Die heeft het al warm. Koorts. Die is in zijn eigen kamer, dus die heeft dat tapijt niet nodig…”


    Achter haar klonk een geërgerde zucht. Suzette, dat kon niet anders.


    “Ik begrijp het”, zei Haversham. “Zal ik het tapijt voor u naar boven dragen?”


    “Nee!” riep ze in paniek. Zodra ze zichzelf tot kalmte had gedwongen, vervolgde ze: “Ik heb jou voor iets anders nodig.”


    Haversham knikte beleefd. “En dat is…?”


    “Dat is… wat?” vroeg Christiana.


    “U wilde dat ik iets anders voor u doe, milady. Wat dan?” Hij klonk alsof hij het tegen een niet al te snuggere kleuter had.


    Christiana dacht na. “Eh… ik wil dat je een van de bedienden eropuit stuurt om een kip te halen.”


    Haversham trok zijn wenkbrauwen op. “Een kip?”


    “Voor Dicky. Die is ziek”, vervolgde ze. “En ze zeggen dat kippensoep heel heilzaam is.”


    “Ja, dat klopt”, antwoordde hij ernstig. “Moet ik eerst naar boven om te vragen of ik lord Radnor moet helpen met uitkleden? Ik vrees dat zijn lijfknecht zich ook niet helemaal lekker voelt. Die kan hem niet helpen.”


    “Is Freddy ziek?” vroeg Christiana verbaasd. Was dat even een meevaller. Nu hoefden ze de lijfknecht niet bij Dicky vandaan te houden.


    “Hij is heel erg ziek. Het zou me niet verbazen als hij dagenlang uitgeschakeld is”, zei de butler. “Natuurlijk kan ik invallen voor Freddy.”


    “O nee”, zei Christiana. “Ik bedoel, mijn man is dan wel ziek, maar hij heeft geen hulp nodig bij het aankleden, denk ik. Hij zal vooral in bed liggen tot hij is opgeknapt. Hij heeft je vast niet nodig.”


    “Hm.” Haversham knikte. “Dan zal ik vragen of iemand een kip gaat kopen en wens ik u dames veel succes.”


    “Ha, dank je wel”, zei Christiana opgelucht. Ze wachtte tot hij verdwenen was door de deur naar de keuken. “Kom op”, mompelde ze toen.


    “Gelukkig”, hijgde Suzette, terwijl ze samen met Christiana met het tapijt naar de trap holden. “Ik dacht dat hij nooit weg zou gaan. En Chrissy, werkelijk, wat kun jij beroerd liegen.”


    Christiana trok een grimas maar kon er weinig tegen inbrengen. Tegen de tijd dat ze boven aan de trap waren aangekomen, waren ze moe en bezweet. Maar ze gunden zichzelf geen tijd om uit te rusten. Ze waren inmiddels aangekomen bij de deur naar Dicky’s kamer, en Christiana wilde net met haar heup de deur openduwen, toen de deur van haar eigen kamer onverwacht openging.


    Verschrikt keek Christiana om zich heen, en in dat onbewaakte ogenblik liet ze het kleed uit haar handen glijden. Suzette en Lisa hadden het niet zien aankomen en hielden het tapijt nu ook niet meer. Het kleed kwam met een bons op de vloer terecht en rolde uit, waardoor voor de verschrikte ogen van Christiana’s dienstmeisje een duidelijk morsdode Dicky zichtbaar werd.


    Alle vier de vrouwen keken naar de man op de grond. Toen keek Grace naar Christiana, en mompelde: “Je hebt hem dus eindelijk om zeep geholpen? Dat werd tijd.”
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    “Lady Radnor, ik moet zeggen dat, hoewel Suzette het donkere haar van uw vader heeft, u alle drie erg op uw moeder lijkt. Ze zou er trots op zijn als ze wist hoe mooi u allemaal bent geworden.”


    “Dank u, lady Olivett”, zei Christiana, die inmiddels kramp in haar kaken had van al het glimlachen. Het feit dat ze zoveel glimlachte was vast een teken dat het goed ging. Sinds ze getrouwd was had ze zich niet meer zo vermaakt als nu.


    Al sinds hun aankomst op het bal had ze genoten van haar hervonden vrijheid. Ze babbelde naar hartenlust met andere getrouwde vrouwen. Intussen deed ze haar plicht door naar informatie over Suzettes danspartners te vragen, maar tussendoor had ze tijd genoeg om te praten, te lachen en plezier te maken. Het was heerlijk, en ze nam zich voor zich nooit meer te laten koeioneren door een man. Nu ze erover nadacht, vroeg ze zich af waarom ze dat ooit had laten gebeuren. Misschien doordat Dicky haar behandelde zoals ze nog nooit door iemand behandeld was. En ze had het nog nooit zonder de steun en liefde van haar familie hoeven doen. Daardoor was ze zich eenzaam en bang gaan voelen. Maar dat was verleden tijd. Nu was ze weduwe. Ze had haar zusjes teruggekregen en ze was van plan om er volop van te genieten.


    “De dans is bijna afgelopen. Wie is Suzettes volgende partner?” vroeg lady Olivett nieuwsgierig.


    “Danvers, denk ik”, antwoordde Christiana. Lady Olivett was een oude vriendin van hun moeder en had zich bij hun aankomst in Londen ontfermd over de zusjes Madison.


    “Ja, ik denk dat je gelijk hebt. Kijk, hij komt samen met Willthrop naar haar toe.”


    Christiana sloeg haar zusje gade, terwijl lady Olivett bleef doorpraten. “Danvers is niet eens een zoveel betere kandidaat dan Willthrop, maar hij is wel jong en ziet er goed uit. Maar je moet haar wel waarschuwen dat ze niet te veel belangstelling voor hem krijgt. Hij zit in financiële nood, en bovendien is het een beetje een losbol.”


    “Goed”, verzekerde Christiana haar. Ze keek de zaal rond, op zoek naar Lisa, die ze te midden van een groepje giechelende jongedames zag staan. Danvers was een van de namen over wie Lisa informatie had moeten zoeken. Ze hadden de namen in Suzettes balboekje namelijk onderling verdeeld. Nu keek Christiana naar Lisa, nieuwsgierig wat voor tekens die aan Lisa zou geven. Maar toen viel haar blik plotseling op een man die de balzaal binnenkwam. Het was Dicky… levend en wel… en heel erg kwaad.


    


    “Lord Radnor! Uw vrouw zei dat u vanavond niet kon komen, maar u bent er nu toch.”


    Richard Fairgrave, de graaf van Radnor, draaide zich om toen hij zijn gastheer, lord Landon, naar hem toe zag komen. Het duurde even tot de woorden tot hem doordrongen.


    “Mijn vrouw?” herhaalde hij, terwijl hij om zich heen keek. Vragend keek hij naar de man die zijn leven had gered en hem hier had gebracht: Daniel, de graaf van Woodrow. Die haalde hulpeloos zijn schouders op.


    “Ja”, zei Landon opgewekt. Hij keek om zich heen. “Ze moet hier ergens zijn. Lady Radnor en haar zussen waren ongeveer de eerste gasten. Daar is ze!” Triomfantelijk wees hij naar een klein groepje vrouwen aan de andere kant van de balzaal.


    Richard tuurde naar de tengere blonde vrouw die te midden van een groepje veel oudere vrouwen stond. Haar gezicht was van afschuw vertrokken terwijl ze naar hem keek. Hij voelde zijn wenkbrauwen omhoog gaan, merkte op dat ze erg mager was, en bijna ziekelijk bleek. Erg mooi was ze niet.


    “Zoals ik al zei”, ging Landon verder, “vertelde ze ons dat u ziek was en dat u er vanavond niet bij zou kunnen zijn. Maar u ziet er naar mijn mening eigenlijk patent uit. Zo te zien is ze verbaasd u te zien.”


    “Ja, dat zal wel”, zei Richard kalm.


    De glimlach van lord Landon stierf weg. “Ik ben blij u hier te zien. U was te veel op uzelf sinds de dood van uw broer. En het is goed dat u zich nu weer onder de mensen begeeft. We hebben u gemist.”


    “Dank u”, zei Richard, geroerd door de opmerking.


    Landon gaf hem een schouderklopje en keek om zich heen. “Nou, ik moet me maar weer eens onder de gasten mengen. Ga uw vrouw maar even geruststellen. Ze kijkt nogal geschokt.” Landon lachte. “Ik ben bang dat u een beetje heeft overdreven. De volgende keer dat u uw maîtresse wilt bezoeken moet u uw ziekte misschien iets minder overdrijven.” Met een samenzweerderig lachje wendde hij zich af en liep weg.


    “Ik had geen idee”, zei Daniel ernstig. “Ik zat op mijn landgoed en heb niets meegekregen van de geruchten die binnen de ton de ronde deden, tot ik je brief kreeg. En het volgende ogenblik was ik druk bezig met de voorbereidingen voor de overtocht naar Amerika, om je daar te halen.”


    Richard knikte zwijgend, zonder zijn blik van de blonde vrouw aan de andere kant van de zaal af te wenden. Ze staarde hem aan alsof hij de duivel in eigen persoon was.


    “Wat doen we nu?” vroeg Daniel grimmig. “Een confrontatie met George, die hebzuchtige oplichter, is nu uitgesloten, want hij is er niet.”


    Richards gezicht betrok.


    “En wat erger is: zodra hij hoort dat jij op het bal bent geweest, kun je hem niet meer met je komst verrassen. Dan weet hij dat je nog leeft, en zal hij maatregelen nemen om te voorkomen dat je alles terugpakt wat hij van je heeft gestolen. Hij… waar ga je heen, Richard?”


    Richard stak de balzaal over naar zijn ‘vrouw’. Hij bleef alleen even staan om een flink glas whisky van een blad te pakken.


    


    “Christiana, ik dacht dat je had gezegd dat Dicky ziek was”, zei de vrouw die naast haar stond, terwijl ze Christiana’s naderende echtgenoot wantrouwend gadesloeg. “Mij lijkt hij kerngezond.”


    Christiana stond de man nog steeds aan te gapen, met open mond, alsof ze een vis op het droge was.


    De blik die Richard het groepje vrouwen toewierp zorgde ervoor dat die haastig de aftocht bliezen. Toen wendde hij zich tot Christiana.


    Met een frons stak hij haar het glas whisky toe. “U ziet er nogal overstuur uit, milady. Misschien krijgt u hiervan weer een beetje kleur op uw wangen.”


    Hij had verwacht dat ze alleen maar aan het glas zou nippen, en was dus nogal verbaasd toen ze het in één keer achteroversloeg, alsof het water was.


    “Je leeft nog!” riep ze uit. Ze leek er niet blij mee te zijn.


    Richard wist niet waarom, maar hij had verwacht dat ze onschuldig zou zijn. In plaats daarvan leek het er sterk op dat ze wist wat George, zijn jongere tweelingbroer, met wie hij een paar minuten scheelde, op zijn kerfstok had. George had mannen ingehuurd om hem te vermoorden. Toen hij had gedacht dat zijn plan was geslaagd, had hij Richards identiteit aangenomen, met de titel en de rijkdom die erbij hoorde. En deze vrouw was er blijkbaar niet blij mee dat het avontuur toch was mislukt.


    “Misschien kun je iets minder openlijk blijk geven van je afschuw over het feit dat ik nog leef”, zei hij koeltjes. “Dat doet je zaak geen goed.”


    “Ik… nee, ik… Jij…”, hakkelde ze, en ze haalde diep adem. Toen vervolgde ze: “Voor mij is het wel een vreemde verrassing, milord. We wisten zeker dat u dood was toen we vanavond het huis verlieten. U lag zo stil en koud in dat bed…”


    Richard besefte dat ze onmogelijk hem zelf kon bedoelen. Zou het kunnen dat George…?


    Hij hoorde een gesmoorde kreet, draaide zich om en zag twee jonge vrouwen, die sterk leken op degene die voor zijn echtgenote moest doorgaan.


    “Maar je was dood!” zei een van hen met een afschuw die niet gespeeld kon zijn.


    Christiana greep in. “Misschien moeten we even naar buiten. Lisa en Suzette hebben dringend behoefte aan frisse lucht.” Ze keek de twee waarschuwend aan.


    “Sta me toe”, zei Richard rustig. Hij keek naar Daniel, die knikte, de twee jonge vrouwen bij de arm nam en ze naar buiten leidde. Om aan de nieuwsgierige blikken te ontkomen nam Richard zijn echtgenote bij haar arm en leidde haar in tegengestelde richting. Maar ze liet zich niet zomaar meevoeren. Een stukje verderop bleef ze abrupt staan en weigerde ze verder te lopen.


    Richard ademde diep in en beantwoordde haar woedende blik.


    “We moeten een rustige plek opzoeken zodat we kunnen praten”, zei hij.


    “Néé.”


    “Nee? Maa-”


    “Ik heb het afgelopen jaar meer dan genoeg van jouw geklets verdragen, waarde echtgenoot”, zei ze op grimmige toon. “En ik heb geen zin meer om de onderdanige echtgenote uit te hangen en me mee te laten slepen naar een afgelegen kamertje, zodat je me weer kunt uitfoeteren en vernederen. Dit is het allereerste bal dat ik bijwoon sinds we zijn getrouwd, en dat laat ik door niemand - níémand - verpesten!”


    Twijfelend keek hij rond. De eerste tonen van een wals klonken door de zaal. Hij keek weer naar haar en nam een besluit. “Wil je me dan het genoegen doen met me te dansen?”


    Ze kneep haar ogen tot spleetjes. “Jij danst niet. Dat was altijd je excuus om geen bals te hoeven bijwonen. Zelfs op onze bruiloft wilde je niet dansen.”


    Richard onderdrukte een glimlach. George had inderdaad twee linkervoeten, herinnerde hij zich.


    “Nou, ik zou nu wel mijn beste beentje voor willen zetten. Wil je echt niet met me dansen?”


    Hij stak zijn hand uit en ze keek ernaar alsof ze een slang zag. Maar uiteindelijk zuchtte ze en mompelde: “Goed dan.” Erg enthousiast klonk het niet.


    Richard voerde haar mee naar de dansvloer. Haar gebrek aan enthousiasme was een nieuwe ervaring voor hem. Dankzij zijn rijkdom had hij altijd succes gehad met vrouwen. Maar Christiana leek niets van hem te moeten hebben, en zíj was nog wel zijn echtgenote. Hij vroeg zich af wat zijn broer haar allemaal had aangedaan.


    Eenmaal op de dansvloer bewoog ze zich stijfjes, als een houten pop. Ze had haar gezicht afgewend, alsof ze zijn aanblik nauwelijks verdragen kon. Richard hoopte dat ze zich nog zou gaan ontspannen, maar dat was niet het geval.


    “Dus ik begrijp dat je ervan was overtuigd dat je man was overleden?” Pas toen hij de vraag had gesteld, besefte hij hoe onhandig hij zijn vraag had geformuleerd. Zij had ‘ik’ verwacht in plaats van ‘je man’.


    Ze staarde hem dan ook verbijsterd aan. “Je leek echt dood”, sputterde ze tegen.


    “Dus besloot je maar eens naar een bal te gaan? Dat was je reactie?” vroeg hij.


    Hij zag het blosje van schaamte dat via haar hals omhoog kroop. Maar ze herstelde zich snel. “Ja, wat had ik dan moeten doen, Dicky? Hadden we dan prompt in de rouw moeten gaan? Dat risico konden we niet nemen. Suzie is genoodzaakt een man te vinden, en dat is jouw schuld. Jij bent degene die vader meegenomen heeft naar dat speelhol. En nu staat hij dankzij zijn gokschulden weer op de rand van de afgrond. En nu moet Suzie een man vinden, zodat ze haar deel van de bruidsschat kan opeisen en zijn schulden kan betalen.” Ze schudde wanhopig haar hoofd. “Hoe kon je ons dit aandoen, terwijl je wist wat er vorige keer was gebeurd?”


    Daar kon Richard geen antwoord op geven. Hij kon niet zeggen dat George in alles door hebzucht werd gedreven. “Het spijt me. Het was niet in de haak dat je vader daarheen werd gebracht, gezien zijn verleden.”


    


    Christiana was zo van haar stuk gebracht door zijn oprechte verontschuldiging dat ze struikelde en tegen hem aan viel.


    Dicky ving haar op. “Gaat het?” vroeg hij, terwijl hij haar vasthield.


    Christiana knikte en haalde diep adem. Ze had al sinds het ontbijt niets meer gegeten, en het glas whisky dat ze zo schielijk achterover had geslagen begon effect op haar te krijgen. Ze kon niet helder meer denken en ze voelde een ontspannen loomheid over zich komen, die op dit moment misschien niet zo gunstig was. Zeker nu ze zo dicht tegen hem aan danste en zijn geur om haar heen zweefde. Een kruidige geur, die ze vreemd genoeg erg prettig vond. Ze kon zich ook niet herinneren dat hij eerder zo aangenaam had geroken.


    “Christiana?”


    Met tegenzin keek ze op, verward en kwetsbaar.


    “Als je niet zo boos kijkt, ben je heel mooi”, zei hij, op een ietwat verbaasde toon.


    Christiana keek hem even verbaasd aan. Dit was het eerste compliment dat ze ooit van hem gehoord had. Het was zo zeldzaam en onverwacht dat ze naar lucht hapte. Misschien kwam het door de whisky dat ze vergat hoe afschuwelijk hij zich kon gedragen. Ze vond hem op dit moment eigenlijk best aantrekkelijk. Natuurlijk had ze altijd geweten dat Dicky knap was. Met zijn krachtige, scherpe gelaatstrekken en zijn donkere haar dat glansde als zijde, was hij altijd een aantrekkelijke man geweest. Maar het was de bezorgdheid in zijn blik die haar nu het meest opviel en die ze bijna onweerstaanbaar vond.


    “Als je zo naar me blijft kijken, kom ik misschien in de verleiding om je te kussen”, zei hij hees.


    “O help”, was het enige wat Christiana kon uitbrengen.


    “Wat is er?” vroeg Dicky.


    “Ik denk dat ik een beetje aangeschoten ben”, zei ze. Het effect dat zijn nabijheid op haar had was te overweldigend.


    “Misschien moeten we even naar buiten voor een beetje frisse lucht?” suggereerde hij.


    “Nee”, zei Christiana. Ze wist zeker dat het een héél slecht idee was om samen met hem op het terras onder de sterrenhemel te staan. Nee, het beste was om een beetje afstand tussen hen te scheppen. Maar dan zou ze moeten wachten tot het einde van de wals.


    “Weet je dat zeker?” vroeg Richard, terwijl hij haar aankeek. “Je ziet erg bleek. Misschien knap je er wel van op.”


    Met een mengeling van verbijstering en nieuwsgierigheid bekeek Christiana zijn gezicht. Het leek wel alsof ze een totaal andere man voor zich had. Hij had een vriendelijke, bezorgde uitdrukking op zijn gezicht en zijn gedrag was ook heel anders dan ze van hem gewend was. Deze man leek meer op de man die ze dacht dat hij was voordat ze trouwden. Hij maakte gevoelens in haar los die ze als dood en begraven had beschouwd.


    “Waarom ben je eigenlijk zo aardig tegen me?” vroeg ze hem. “Dat ben je namelijk nooit. Waarom nu ineens wel?”


    Dicky reageerde alsof ze hem geslagen had. Een vlaag woede trok over zijn gezicht. Toen zei hij: “Het spijt me als ik het afgelopen jaar niet aardig tegen je ben geweest. Het enige wat ik daarover kan zeggen is dat ik mezelf niet was.” Hij wendde zijn blik even af en ging toen verder: “Op dit moment kan ik niet uitleggen wat er gebeurd is, maar ik kan je wel beloven dat het vanaf nu anders wordt. Ik zal mijn best doen om alles goed te maken.”


    Verwonderd bleef Christiana hem aankijken. Het was alsof ze droomde. Dit waren de woorden waarnaar ze zo had verlangd. Maar voordat ze iets kon terugzeggen, trok Dicky haar alweer tegen zich aan om de dans voort te zetten. Volslagen van haar stuk danste ze met hem verder. Ze voelde de hoop vanbinnen al voorzichtig opbloeien. Misschien was er inderdaad een verklaring voor zijn eerdere gedrag, en was alle ellende nu achter de rug. Misschien kreeg ze nu eindelijk het huwelijk waarop ze had gehoopt.


    Of misschien was het een illusie, en zou haar hoop al snel weer de bodem worden ingeslagen. Helaas maakte het weinig verschil. Haar echtgenoot leefde nog en ze was nog steeds met hem getrouwd.


    Haar gedachten werden onderbroken toen ze zijn hand gedachteloos en teder haar rug voelde strelen. Het gebaar was ongetwijfeld geruststellend bedoeld, maar ze kreeg er kippenvel van. Intuïtief deed ze een stap achteruit om wat afstand tussen hen te scheppen. Prompt botste ze tegen iemand op.


    Richard trok haar weer tegen zich aan. “Neem me niet kwalijk, het is al een tijd geleden dat ik heb gedanst.”


    Christiana keek achterom en mompelde een verontschuldiging tegen degene tegen wie ze was op gebotst. Toen keek ze weer naar Richard. Het was niets voor Dicky om de schuld op zich te nemen.


    “Nee, dat kwam door mij”, zei ze.


    Dicky glimlachte. “Daar zou mijn dansleraar heel anders over denken. Het is altijd de schuld van de man, want die leidt bij het dansen, en hij is dan ook degene die de vrouw veilig over de dansvloer moet loodsen.”


    Christiana zei niets terug. Hij had zijn antwoord in haar oor gefluisterd en dat had haar alleen nog maar erger in verwarring gebracht. Ze danste nu heel dicht tegen hem aan. Haar borsten drukten tegen zijn borst en zijn benen en heupen raakten bij iedere stap de hare. Hij had zijn hand nu naar haar onderrug laten glijden, en liet die op een plek vlak boven haar achterste rusten. Onwillekeurig vroeg ze zich af hoe het zou zijn als die hand nog iets lager ging - een gedachte die ze snel onderdrukte.


    Zelfs toen hij haar het hof maakte, had hij niet zo’n sterke lichamelijke uitwerking op haar gehad.


    


    Richard merkte dat zijn blik voortdurend afdwaalde naar de vrouw in zijn armen. Inmiddels was het hem duidelijk geworden dat ze geen flauw idee had wat George had uitgehaald. Ze wist niet dat de man met wie ze samenwoonde, en die ze als haar echtgenoot beschouwde, in werkelijkheid een bedrieger was. Het was ook duidelijk dat het huwelijk voor haar bepaald geen zegen was geweest: zijn broer had haar blijkbaar slecht behandeld. Christiana was al evenzeer het slachtoffer van George’ bedrog als hij. Als uitkwam dat het huwelijk dat ze gesloten had onwettig was, werd ze het slachtoffer van een groot schandaal.


    Richard voelde woede in zich opkomen. Hij moest een manier bedenken om haar te kunnen beschermen. Christiana verdiende het niet om zo benadeeld te worden. Ze was in goed vertrouwen met zijn broer getrouwd, en hij moest op een of andere manier zien te voorkomen dat ze geruïneerd werd.


    Zijn ogen gleden over haar peinzende gezicht. Had hij haar daarnet werkelijk onaantrekkelijk gevonden? Waarschijnlijk was die schijn gewekt door haar geschokte gezichtsuitdrukking. Door haar verontwaardiging had ze een aantrekkelijke fonkeling in haar ogen gekregen. En de blos die ze nu op haar wangen had, en de manier waarop ze op haar onderlip beet, maakten haar bijna onweerstaanbaar.


    Onwillekeurig vroeg hij zich af hoe ze er zou uitzien bij andere stemmingen en emoties. Hoe zou ze eruitzien in bed, ten prooi aan verlangen, met dat blonde haar van haar uitgewaaierd over het kussen?


    Terwijl hij het dacht, gleed zijn hand zonder dat hij het merkte lager, naar haar achterste. Hij drukte haar tegen zich aan.


    Christiana verweerde zich niet, maar haar adem stokte en ze huiverde. Allebei waren ze zich bewust van zijn groeiende, en voelbare opwinding.


    “Milord?” Haar stem klonk hees.


    “Ja?” Zijn adem streek dicht langs haar oor.


    “Ik... O.” Haar adem stokte toen hij heel zacht in haar oorschelp beet. “Ik denk…”, vervolgde ze beverig.


    “Wat denk je?” vroeg hij, en hij herhaalde het gebaar en genoot van de siddering die door haar heen ging.


    “Volgens mij is de muziek opgehouden”, bracht ze moeizaam uit.


    Richard richtte zich op en keek om zich heen. De muziek was inderdaad opgehouden en de meeste dansers hadden de dansvloer al verlaten, of stonden op het punt dat te doen. Hij keek naar Christiana en zag haar blos. Ze had zich nog niet van hem losgemaakt en hij verzette zich tegen het plotselinge verlangen haar te kussen.


    “Ik geloof dat de volgende dans voor mij is.”


    Richard keek opzij naar de man die bij hem was komen staan. Hij herkende hem meteen.


    Robert Maitland, lord Langley. Ze hadden samen op school gezeten en waren toen bevriend geweest, maar die vriendschap was later verwaterd. En er was nu niets vriendschappelijks aan de manier waarop lord Langley naar hem keek.


    “O ja, dat was ik bijna vergeten”, zei Christiana. Haar stem klonk hoger dan normaal. Ze maakte zich van hem los. Hij kon de neiging om haar tegen te houden nog maar net onderdrukken, knikte stijfjes en deed hoffelijk een stap achteruit. Toen hij zag hoe ze naar hem glimlachte, met een mengeling van opluchting en genegenheid, kneep hij zijn ogen tot spleetjes. Belachelijk, dacht hij toen hij een steek van jaloezie voelde terwijl hij wegliep van de dansvloer. Ze betekende niets voor hem. Hij wilde haar voor een schandaal behoeden, maar daarmee hield het ook op. Hij kende haar verder helemaal niet.


    


    “Je zag eruit alsof je moest worden gered.”


    Christiana glimlachte zwakjes en sloeg haar ogen op naar Robert, terwijl hij haar over de dansvloer voerde. Hij had geen ongelijk. Ze was bijna betoverd door haar eigen echtgenoot, en haar lichaam was overrompeld door verlangens en gevoelens die ze niet kende. Sterker nog, het had nog maar een haartje gescheeld of ze had zich laten meevoeren naar het balkon. Maar Robert was net op tijd verschenen. Want ze zou niet naar het balkon zijn gegaan voor de frisse lucht. Diep in haar hart had ze gehoopt dat Richard haar daar zou kussen. De whisky had echt een vreemde uitwerking op haar. Ze had nog nooit dit soort gevoelens voor Dicky gekoesterd. Zelfs niet in hun huwelijksnacht.


    “Inderdaad. Dank je wel”, mompelde ze verstrooid, terwijl ze een blik op haar man wierp. Hij stond aan de rand van de dansvloer en volgde hun bewegingen met smeulende ogen. Ze verbeeldde zich dat zijn ogen een gloeiend spoor over haar lichaam trokken. Snel richtte ze haar aandacht weer op Robert.


    “Wel een aangename verrassing dat hij je eindelijk een bal laat bijwonen.”


    Nou ja, dacht Christiana, zo was het niet helemaal gegaan. Maar ze kon Robert niet vertellen wat er die dag allemaal was gebeurd. Het was een zeer bewogen dag geweest, en het was nog erger geworden toen Dicky onverwacht op het bal was verschenen. Ze begon net gewend te raken aan het idee eindelijk van hem verlost te zijn. En nu was hij niet alleen weer hier, maar voelde ze zich ook meer dan ooit tot hem aangetrokken. Misschien was hij door zijn aanvaring met de dood wel wezenlijk veranderd. En bedoelde hij dát toen hij had gezegd dat het vanaf nu anders zou zijn.


    “Chrissy, er is iets anders aan Dicky.”


    Christiana knipperde met haar ogen en keek Robert aan.


    “Dat gevoel heb ik al een tijdje”, vervolgde hij. “Hij is niet de man met wie ik op school heb gezeten.”


    “Hoe bedoel je?”


    “Weet je dat ik je de afgelopen tijd drie keer wilde bezoeken, en dat hij me alle drie de keren heeft weggestuurd?”


    “Nee, dat werd me vanochtend pas verteld. Het spijt me, je weet hopelijk dat ik je als een familielid beschouw, en dat ik nooi-”


    “Het geeft niet”, onderbrak hij haar. “Het punt is dat de Richard Fairgrave die ík kende in niets leek op de pedante kwast die me met zoveel plezier wegstuurde. Dat was meer iets voor zijn broer George.”


    Ze trok haar wenkbrauwen op toen ze de naam van de broer van haar echtgenoot hoorde. George Fairgrave, de jongste van de tweeling, was maanden voordat ze met Dicky trouwde omgekomen bij een brand. Dat had Dicky haar zelf verteld. “O?”


    Robert zweeg even, alsof hij zich niet helemaal op zijn gemak voelde, maar keek haar toen aan. “Heeft hij een moedervlek?”


    Christiana keek hem verbaasd aan. “Heb ik niet gezien. Moet dat dan?”


    Hij knikte. “Een kleine moedervlek in de vorm van een aardbei, op zijn linkerbil.”


    Ze bloosde. “O, dat zou kunnen, maar ik heb hem nooit zonder kleren gezien.”


    “Heb je hem nooit…” Zijn stem stierf weg en nu bloosde hij zelf ook. Gelukkig kon niemand hun gesprek afluisteren.


    “Weet je, ik vind dat we nu maar van onderwerp moeten veranderen. Ik vind het echt niet gepast om…”


    “Nee, je hebt gelijk, het is ongepast”, beaamde Robert. “En ik zou er niet over begonnen zijn, als het niet zo belangrijk was. Vertrouw me alsjeblieft. Als ik het bij het rechte eind heb, dan zou je in gevaar kunnen zijn.”


    Ze keek hem bezorgd aan. “Hij heeft zich nooit uitgekleed waar ik bij was.”


    “Zelfs niet in jullie huwelijksnacht?” vroeg hij.


    “In onze huwelijksnacht heeft hij zelfs zijn das niet afgedaan”, zei ze een beetje wrang. “Maar eh… hoe komt het dat jij zijn moedervlek wél hebt gezien? Jij bent niet eens met hem getrouwd.” Ze kon de irritatie in haar stem niet helemaal onderdrukken.


    “We hebben wel eens naakt gezwommen in een meertje, vlak bij onze school”, legde hij uit. “Hoezo, heeft hij zijn das niet eens afgedaan?”


    Ze schudde geërgerd haar hoofd. Eigenlijk wilde ze er helemaal niet meer over praten.


    “En heeft hij sindsdien ook nooit…?”


    “Er is helemaal geen sindsdien geweest”, gaf Christiana toe. Daar geneerde ze zich nog het meest voor. Haar echtgenoot vond haar blijkbaar zo afstotelijk dat hij haar bed sinds hun huwelijksnacht niet meer had bezocht. Ze had zich wel eens afgevraagd of ze dan zo slecht gepresteerd had, en dat Dicky haar om die reden vanaf dat moment zo koel had behandeld. Helaas had ze geen moeder gehad die haar het een en het ander had kunnen uitleggen over het huwelijksleven. Ze was dus heel stil blijven liggen en had gewacht tot alles voorbij was. Gelukkig was het heel snel voorbij geweest. Misschien zou het anders zijn gelopen als ze had geweten wat ze moest doen. Of misschien had ze wel degelijk geweten wat ze moest doen als ze die gevoelens had gehad die haar tijdens het dansen waren overvallen.


    “Zou je erachter kunnen komen of hij die moedervlek heeft?” vroeg Robert.


    Christiana maakte een grimas. “Eh… liever niet.”


    “Maar als je nu eens eh… naar zijn kamer ging, op het moment dat hij zich aan het aan- of uitkleden was…”


    Christiana voelde er weinig voor. Dicky vond het vreselijk als er iemand onaangekondigd zijn kamer binnenkwam.


    “Het is wel belangrijk”, verzekerde Robert haar.


    Ze dacht even na en zei toen: “Jij denkt dat hij die moedervlek niet heeft, en dat hij dus Dicky niet is? Denk je dat Dicky eigenlijk George is?”


    Langley knikte. “De eerste keer dat ik langskwam en hij me wegstuurde, vermoedde ik dat al. En bij de tweede keer werd dat vermoeden alleen maar sterker.” Hij schudde berouwvol zijn hoofd. “Ik kan mezelf wel sláán dat ik niet heb ingegrepen toen hij je het hof maakte. Want als ik erbij was geweest, dan had ik wel geweten of ik met George of met Dicky te maken had. Ik had je al deze ellende kunnen besparen en ik-”


    “Je vader lag op sterven, Robert. Je kon niet op twee plekken tegelijk zijn. Verwijt jezelf niets. Tenslotte heb ik zelf voor Dicky gekozen”, zei ze.


    “Dicky”, zei Robert. “Richard haatte die naam. George is de enige die hem zo noemde.”


    Christiana fronste haar wenkbrauwen. Richard, of liever gezegd, de man die zich voor Richard uitgaf, had erop gestaan dat ze hem Dicky noemde. Zelf gaf ze ook de voorkeur aan Richard.


    “George was altijd al een pedante pummel”, zei Robert grimmig. “Hij was niet populair op school en hij mocht alleen meedoen omdat hij de broer van Richard was, en daardoor misdroeg hij zich nog erger. Hij was jaloers op Richards populariteit en ook op het feit dat Richard de oudste was en ooit de titel van zijn vader zou erven.” Hij zuchtte. “Ik vermoed dat Richard is omgekomen bij de brand, en dat George zijn plek heeft ingenomen.”


    Christiana schudde haar hoofd. “Maar als het werkelijk Richard was die bij de brand omkwam, dan hoefde George zijn identiteit toch helemaal niet aan te nemen? Dan zou hij sowieso alles hebben geërfd.”


    “Dat is wel waar…” Robert schudde zijn hoofd. “Maar ik denk dat dat voor George niet genoeg was. Hij zou dan immers nog steeds George zijn geweest. Het maakte niet uit of hij nu een titel had of niet, en of hij rijk was. Dan nog zou niemand hem aardig hebben gevonden. En ik denk dat hij juist dáár zijn broer nog het meest om benijdde. Iedereen mocht Richard. Iedereen vertrouwde hem. Hij was van nature vriendelijk en invoelend. En iedereen wist dat en waardeerde dat.”


    Christiana dacht na over die laatste opmerking. De man die Robert schetste deed sterk denken aan de man met wie ze zojuist had gedanst. Maar het afgelopen jaar had hij weinig van die vriendelijkheid laten blijken. Was de man met wie ze was getrouwd Richard Fairgrave, de graaf van Radnor, of zijn tweelingbroer George? En als het George was, wat betekende dat dan? Was hun huwelijk dan nog wel geldig?


    “Probeer erachter te komen of hij die moedervlek heeft”, zei Robert zachtjes. “Als het niet zo is, kom dan meteen naar me toe. Maakt niet uit hoe laat of hoe vroeg het is. Dan neem ik het wel over.”


    Christiana knikte en bedacht hoe rustig haar leventje zou zijn geweest als haar echtgenoot zo beleefd was geweest om dood te blijven… Als hij haar echtgenoot tenminste was…
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    “Als blikken konden doden, was ze nu een hoopje as…”


    Richard keek opzij en wierp Daniel een geërgerde blik toe. “Ze ontloopt me door met vrijwel iedere man in deze zaal te dansen.”


    “Niet íédere man”, zei Daniel grinnikend. “Je moet niet overdrijven. Ze danst alleen met Langley en zijn vrienden. Langley is een vriend van de familie, schijnt. Hij zal zijn vrienden wel hebben ingeschakeld om haar bij je uit de buurt te houden.”


    “Waarom? Ik ben haar man”, zei Richard. “Tenminste, voor zover zij weten.”


    “Misschien is het wel juist dáárom”, zei Daniel. “Volgens haar zusjes zou ik me voor mijn vriendschap met jou moeten schamen, aangezien je je vrouw afschuwelijk schijnt te behandelen.”


    Richard keek Daniel vragend aan, waarop die knikte.


    “Doodvallen was blijkbaar het beste wat je ooit voor haar gedaan hebt. De zusjes zijn helemaal niet blij met je plotselinge wederopstanding.”


    “Hm.” Richard keek weer naar zijn vrouw. De muziek was afgelopen en haar huidige partner leidde haar van de dansvloer af. Hij zag haar glimlachen toen Langley opnieuw naar haar toe kwam om haar om de zoveelste dans te vragen.


    “Een vriend van de familie, hè?” zei hij sceptisch.


    “Volgens Suzette is hij een soort broer voor haar”, antwoordde Daniel.


    Richard gromde en keek weer naar zijn echtgenote en Langley. De man hield haar niet op een onfatsoenlijke manier vast, maar zijn drang tot beschermen was duidelijk te lezen in de manier waarop hij naar haar keek. Of hij zichzelf nu wel of niet als een broer beschouwde, Richard vond dat de man te ver ging met andermans vrouw. “Ben je nog andere dingen te weten gekomen?”


    “Je bedoelt, afgezien van het nieuwtje dat je broer vanochtend dood in zijn werkkamer is aangetroffen?” vroeg Daniel droogjes. “Ik zou denken dat dat voorlopig wel genoeg was. Zijn dood maakt de zaak wel een tikje ingewikkelder. Als hij dood is, zal het moeilijker worden om te bewijzen wie jij bent.”


    “Hoe bedoel je?” vroeg Richard scherp.


    “Nou, afgelopen jaar is iedereen ervan uitgegaan dat George degene was die omkwam in de brand in jullie stadswoning. De man die nu tussen een paar ijsblokken in jouw kamer ligt heeft zich al die tijd voor jou uitgegeven. De verwarring zal niet van de lucht zijn. Men zal denken dat jij George bent, dat je de brand hebt overleefd, en dat je alleen maar bewéért dat je Richard bent. Zo kun je de hele erfenis opeisen zonder te hoeven wachten tot zijn testament bekrachtigd wordt. Of ze trekken de conclusie dat je een bastaardzoon van je vader bent, die ook heel sterk op de tweeling lijkt, en die nu ook op de titel uit is, nu de twee allebei dood zijn. Tenslotte is George een jaar geleden begraven, voor zover iedereen weet.”


    Richard dacht na. De man die in het familiegraf lag was een van de huurlingen die betaald waren om hem om te brengen. De man had ongeveer zijn postuur gehad. Men had hem onherkenbaar verkoold op zijn bed aangetroffen. Iedereen was ervan uitgegaan dat hij het was geweest. Alleen Richard zelf wist beter, en hij popelde om het stuk ongedierte dat zijn familiegraf bezoedelde daar weg te halen. Het stond boven aan zijn lijstje van dingen die hij wilde doen zodra hij zijn rechtmatige plek had heroverd. Als het hem tenminste lukte, dacht hij er grimmig achteraan.


    “We zullen bewijzen moeten vinden voor je identiteit”, zei Daniel. Uit de toon waarop hij het zei was op te maken dat hij niet wist of ze daarin zouden slagen. “En dan is er nog het schandaal dat onvermijdelijk zal uitbreken. Lady Christiana heeft altijd gedacht dat ze met Richard Fairgrave trouwde, de graaf van Radnor. Ze heeft sinds die tijd met hem samengewoond.”


    “Maar dat was ik niet”, zei Richard.


    “Nee, het was George, maar hij heeft jóúw naam op de huwelijksakte gezet.”


    “En daarom is het huwelijk ongeldig”, concludeerde Richard. “Ze is dus noch met mij, noch met George getrouwd.”


    “Precies. Dat schandaal zal haar en haar zusjes ruïneren. Zij ontkomen er ook niet aan. En dat is tragisch, vooral omdat ze al zo hun best doen om het schandaal te vermijden waarin ze door de goklust van hun vader verzeild dreigen te raken.”


    “Christiana zei al zoiets”, zei Richard zuchtend, terwijl zijn blik afdwaalde naar de vrouw in Langleys armen. “Suzette moet snel een man vinden, zodat ze haar bruidsschat kan opeisen en hen kan redden van de gokschulden van hun vader. Christiana leek te denken dat ik, of liever gezegd George, alle problemen had veroorzaakt door hun vader mee te nemen naar een speelhol.”


    “Hm.”


    Richard keek opzij naar Daniel. “Wat?”


    “Ik heb net een beetje rondgelopen en er doet een interessante roddel de ronde.”


    Richard kneep zijn ogen samen. ‘Wat voor roddel?”


    “Het schijnt dat de graaf van Radnor dikke vriendjes is met een paar zeer duistere types in de stad. Onder wie de eigenaar van een speelhol. Iemand die ervan wordt verdacht dat hij verdovende middelen door drankjes van nietsvermoedende heren doet, om ze vervolgens te bestelen.”


    “Nietsvermoedende heren, zoals Christiana’s vader?”


    “Dat denk ik wel. En het zal niet de eerste keer zijn geweest. Ik denk dat George er ook bij betrokken was, en dat hij de man met opzet op de rand van de afgrond heeft gebracht, zodat hij gemakkelijker om Christiana’s hand kon vragen”, zei Daniel. “Christiana en haar zusjes zijn de kleindochters van lord Sefton.


    “Is die man niet schatrijk?” vroeg Richard verbaasd. Er gingen geruchten dat de baron zelfs nog rijker was dan de koning.


    Daniel knikte. “Hij heeft zijn vermogen blijkbaar in drie delen verdeeld en die ondergebracht in fondsen voor de meisjes. Die fondsen worden aan hen overgedragen wanneer ze trouwen. Maar het moest wel een geheim blijven. Hij wilde voorkomen dat zijn kleindochters het slachtoffer zouden worden van fortuinjagers.”


    “Maar hoe weet jij het dan?” vroeg Richard droogjes.


    “Omdat Suzette het me net heeft uitgelegd”, antwoordde Daniel eenvoudig.


    Richard keek hem kritisch aan. “Waarom zou ze dat doen? Jullie kennen elkaar nog maar net.”


    “Dat leg ik later wel uit.” Daniel keek weg. “Wat nu belangrijk is, is dat Dicky op een of andere manier achter die regeling met die bruidsschatten is gekomen en dat hij met Christiana is getrouwd om dat geld in handen te krijgen.”


    “Ja, dat zou mij niet verbazen”, zei Richard droogjes.


    “Niet?” vroeg Daniel. “Want weet je, hij heeft zoveel geërfd toen hij je uit de weg liet ruimen en jouw plaats innam, dat hij dat huwelijk eigenlijk niet eens meer had hoeven sluiten.”


    “Al het geld van de wereld zou nog niet genoeg zijn voor George”, zei Richard. “Hij wilde altijd meer. Alsof hij een gat in zijn ziel wilde vullen.” Zijn gezicht werd donker bij de gedachte aan zijn broer, en hij keek weer naar Daniel. “Ik kan me voorstellen dat hij Christiana’s vader de eerste keer heeft meegenomen naar dat speelhol om dat huwelijk met Christiana erdoorheen te drukken. Maar waarom zou hij zoiets nog een keer doen? Hij was toch al met een zus getrouwd? Hij kon toch niet ook de bruidsschatten van de andere zussen opeisen? Hij riskeerde er alleen maar een schandaal mee. Christiana zou daar ook niet aan zijn ontkomen, en daarmee zou zijn naam ook worden aangetast. Wat had hij er dan bij te winnen?”


    Daniel schudde peinzend zijn hoofd. “Dat vroeg ik me ook al af. Hij zal ongetwijfeld een bepaald plan gehad hebben, maar wat, dat weet ik niet.


    Richard keek broedend naar Christiana, die nog steeds met Langley aan het dansen was.


    “Dus om mijn naam en mijn geboorterecht weer terug te krijgen moet ik een vrouw ruïneren die door mijn broer al honds behandeld is.”


    “En je gaat maanden van juridische strijd in de rechtbank tegemoet om te bewijzen dat jij Richard Fairgrave bent”, zei Daniel. “En als de rechtbank uiteindelijk zou besluiten dat je bent wie je bent, dan zullen er nóg mensen binnen de ton zijn die jou als een oplichter beschouwen.”


    “Die ellendige George”, zei Richard. “Hij heeft er wel weer een puinhoop van gemaakt.”


    “Er is nóg een mogelijkheid”, zei Daniel voorzichtig.


    “En dat is?” Richard keek hem scherp aan. “En denk niet dat ik weer geruisloos terugga naar Amerika en alles hier achterlaat. Ik wil natuurlijk Christiana en haar zusjes niet in een schandaal storten, maar mijn rechtmatige titel en erfenis geef ik niet op. Het is het enige wat ik heb.”


    “Dat wilde ik ook helemaal niet voorstellen”, zei Daniel.


    “Wat dan?”


    “Je zou je plek weer kunnen innemen, alsof je helemaal niet weg bent geweest”, zei hij rustig.


    “Wát?” riep Richard verbijsterd.


    “Nou, George is dood, dus die kun je afschrijven”, legde Daniel uit. “Dus als je onthult wat hij allemaal heeft uitgehaald, zul je daar alleen maar onschuldige slachtoffers mee maken. En door gewoon je positie als graaf weer in te nemen, kun je een langslepende juridische strijd vermijden. Jij zou kunnen doen alsof je helemaal nooit in Amerika bent geweest. Alles is weer bij het oude. Behalve dan dat je nu een vrouw hebt.”


    “Een vrouw die me haat”, mompelde Richard, terwijl hij naar de vrouw in kwestie keek. Ze lachte om iets wat Langley had gezegd. En met die lach op haar gezicht was ze bijna mooi te noemen. Hij dacht terug aan hun dans en bedacht dat ze zich waarschijnlijk niet tegen zijn kus zou hebben verzet als hij haar had meegenomen naar het balkon.


    “Ze haat George, jou niet”, verbeterde Daniel hem. “En wie kan het haar kwalijk nemen? De man was een hufter, zoals we allebei weten. En jij bent anders. Geef haar de tijd, en haar woede zal wegebben en ze zal je gaan vertrouwen. Misschien groeit er wel een heel gelukkig huwelijk uit.” Hij zweeg even, en zei toen: “Hoe dan ook, als je er je titel en je positie mee terug kunt krijgen en je Christiana en haar zusjes voor een schandaal kunt behoeden, waarom zou je het dan niet doen?”


    Richard fronste zijn wenkbrauwen. Er zat wel iets in. Maar het was een grote gok op zijn toekomst. Hij kende haar immers helemaal niet.


    “En als het nou eens een feeks blijkt te zijn?” vroeg hij.


    “Tja.” Daniel tuurde naar de vrouw in kwestie. “Op mij komt ze niet zo over. Maar in het openbaar laten mensen zelden hun ware gezicht zien.” Hij dacht even na. “Nou ja, we kunnen het lichaam van George wel een tijdje verborgen houden, terwijl jij erachter probeert te komen hoe ze echt is. En als jij merkt dat je echt niet met haar getrouwd wilt blijven, gooien we George weer terug in je bed, waar hij dan dood zal worden aangetroffen, en gaan we naar de rechtbank om je titel op te eisen.”


    “Het lijk van George”, herinnerde Richard zich met een schok. Dat was ook nog een probleem.


    “Ja”, zei Daniel. “Als jij een dag of twee bedenktijd wilt, dan moeten we vertrekken vóór de dames, en zijn lijk uit bed halen voor zij het zien.”


    “Dan moeten we nu aan de slag”, zei Richard. Hij liep alvast naar de dubbele deuren van de balzaal.


    “O, je gaat het dus proberen?” vroeg Daniel, die achter hem aan rende.


    “Heb ik iets te kiezen dan? Ik wil niemand benadelen, maar ik wil niet verstrikt raken in een ellendig huwelijk, alleen maar om George’ fouten goed te maken. We voeren jouw plan uit en halen het lijk van George alvast weg.”


    “En stel dat het huwelijk met haar je wel bevalt?” vroeg Daniel. “Wat doen we dan met het lijk?”


    “Ik heb geen flauw idee”, gaf Richard toe. “Maar dat zien we tegen die tijd wel.”


    


    “Hij is zojuist samen met Woodrow vertrokken.”


    Christiana, die nog aan het rondkijken was, op zoek naar Dicky, keek nu naar Langley. “O ja?”


    Hij knikte ernstig. “Zou je erg van slag zijn als je erachter kwam dat Dicky eigenlijk George is?”


    Christiana dacht terug aan het moment met haar man op de dansvloer. En ze twijfelde. “Het schandaal zal verschrikkelijk zijn.”


    “Ja, nou ja, daar kunnen we wel iets aan doen”, mompelde Langley.


    “Hoe bedoel je dat?”


    Robert zweeg zo lang dat ze even dacht dat hij geen antwoord meer zou geven, maar uiteindelijk zei hij aarzelend: “Ik heb een van George’ maîtresses gekend, en die zei dat George niet kon… niet in staat was om…” Hij zweeg beschaamd en zei toen: “Het spijt me dat ik je dit moet vragen, Chrissy, maar… is jullie huwelijk ooit daadwerkelijk geconsummeerd?”


    Christiana keek hem met grote ogen aan.


    “Echt, ik vraag het liever niet, maar als George er niet toe in staat was, dan maakt dat nogal wat verschil.”


    “Nou… ik… hij… ik denk… Ik weet het eigenlijk niet”, gaf ze toe. Ze was zelf ook vuurrood geworden. Hulpeloos haalde ze haar schouders op. “Ik weet ook niet wat het consummeren van een huwelijk inhoudt. Vader zei alleen maar: ‘Doe wat hij zegt en je man doet de rest wel.’ Dus ik deed wat Dicky zei en ik nam aan dat wat er daarna volgde het consummeren van ons huwelijk was.”


    “Natuurlijk”, mompelde Robert, terwijl hij haar blik ontweek. Toen schraapte hij zijn keel. “Je zei dat hij zelfs zijn das niet afdeed in jullie huwelijksnacht, maar heeft hij verder nog wel iets uitgedaan?”


    Daar dacht ze even over na. “Zijn schoenen, geloof ik.”


    Langley trok een ongeduldige grimas. “En zijn broek? Heeft hij die uit gedaan, of in elk geval losgemaakt?”


    “Nee, ik denk van niet.”


    “Je dénkt van niet?” riep hij ongelovig uit. “Was je er wel bij dan? Hoe kun je nu niet zeker hebben geweten of hij wel of niet zijn broek uittrok?


    Blozend keek Christiana om zich heen of er niet meegeluisterd werd. Toen haalde ze diep adem. “Ik werd in bed gestopt en toen kwam hij binnen en doofde de kaars. Er klonk een bons en toen nog één, dus ik nam aan dat dat zijn schoenen waren. Toen klom hij boven op me, bewoog een beetje heen en weer, rolde toen van me af en zei: ‘Zo, het huwelijk is geconsummeerd.’ Ik geloof niet dat hij iets anders heeft uitgedaan.”


    “En jij lag onder de dekens?” vroeg Langley scherp.


    Ze knikte.


    “En hij lag óp de dekens?”


    “Ja, zo hoort het niet, hè? Denk ik. Maar Dicky zei dat hij de daad had verricht, en ik heb het ook aan niemand gevraagd, dus…”


    Langley schudde zijn hoofd. “Als ik jouw verhaal mag geloven, dan is het huwelijk absoluut niet geconsummeerd. We kunnen vanavond nog naar een dokter gaan. Die kan je onderzoeken en je een verklaring geven dat je nog maagd bent en dan kunnen we het huwelijk met onmiddellijke ingang nietig laten verklaren. Dan krijgen we nog steeds een schandaal erachteraan, maar vergeleken bij het alternatief stelt dat niet veel voor.”


    “Want het alternatief is dat hij die moedervlek niet blijkt te hebben en dat hij eigenlijk George is die zich uitgeeft voor zijn broer, en dat betekent weer dat het huwelijk niet geldig was en dat ik in feite ongehuwd met hem heb samengeleefd?” somde ze rustig op.


    Langley knikte.


    “Je beseft toch wel dat als hij George is, en de plek van zijn broer heeft ingenomen… Nou ja, daar mag hij niet ongestraft mee wegkomen”, zei ze. “We moeten het iemand vertellen.”


    “En dat gaat ten koste van jouw reputatie en die van Lisa en Suzette. Heb je dat ervoor over?” vroeg Langley.


    Ze knikte aarzelend.


    Langley slaakte een gefrustreerde zucht. “Jij en je rechtvaardigheidsgevoel ook.”


    Christiana glimlachte flauwtjes en zuchtte toen. Een nietigverklaring van haar huwelijk zou minder ingrijpend zijn dan moord, het stelen van iemands identiteit en ongehuwd samenleven. Maar als de man met wie ze dacht getrouwd te zijn werkelijk George Fairgrave was, dan was hij een nog grotere schurk dan ze altijd had gedacht, en dan moest hij daarvoor boeten. Maar bij voorkeur wel zonder dat zij en haar zusjes al te veel schade opliepen.


    “Als ik nu eerst probeer uit te zoeken of hij nu wel of niet een moedervlek heeft. Als dat zo is, dan is het Richard, en dan laat ik me onderzoeken, en dan komt eruit dat ik nog maagd ben en dan kan ik mijn huwelijk nietig laten verklaren. Maar als het George blijkt te zijn, dan kan ik ook onderzocht worden en mijn huwelijk nietig laten verklaren omdat ik nog maagd ben. En als dat eenmaal achter de rug is, kunnen we hem aangeven bij de autoriteiten”, stelde ze voor. “En in de tussentijd kunnen we ervoor zorgen dat Lisa en Suzette niet meegetrokken worden in het schandaal. Het zou hun in elk geval de tijd geven om echtgenoten te zoeken voor de rapen gaar zijn… Het liefst echtgenoten met invloedrijke families die hen kunnen beschermen.”


    Langley dacht even na en knikte toen met tegenzin. “Ik heb liever dat je zo snel mogelijk bij hem weggaat. Maar jouw plan zou ervoor kunnen zorgen dat de schade beperkt blijft.”


    “Ik denk wel dat dit het beste is.”


    “Nou, zorg dat je er zo snel mogelijk achter komt of hij een moedervlek heeft, Chrissy. Vanavond nog als dat je lukt. Ik heb het angstige voorgevoel dat je in gevaar bent. En hoe eerder je bij hem weg bent, hoe beter ik me voel.”


    Christiana kneep vol genegenheid in zijn hand. “Jij bent altijd een goede vriend voor me geweest, Robert. Ik heb je het afgelopen jaar gemist.”


    Hij knikte. De muziek was gestopt en de dans was afgelopen.


    Robert keek om zich heen. “Je man is nog niet terug, helaas. Ik had hem misschien dronken kunnen voeren, dan zou je eenmaal thuis makkelijker kunnen kijken of die moedervlek er zit.”


    “Dicky werkt nu eenmaal zelden mee”, zei Christiana droogjes. “Waar zouden Suzette en Lisa zijn?”


    “Ik ga wel even zoeken”, zei Langley. “Moet ik nog een drankje voor je meenemen? Je zult wel dorst hebben van al dat dansen.”


    “Ja, alsjeblieft. Daar heb ik wel zin in.”


    “Ben ik zo terug.” En weg was hij. Hij liet Christiana mijmerend achter.


    “Eindelijk, je bent gestopt met dansen!”


    Christiana maakte een sprongetje van schrik. “Eindelijk?” vroeg ze verbaasd.


    “Ja, je hield maar niet op, en wij zijn het helemaal zat. We willen naar huis.”


    “Ik dacht”, zei ze, met een blik naar Suzette, “dat jij nog tot het einde zou blijven. Jij wilde je man toch vinden?”


    “Ik heb hem al gevonden!” riep Suzette triomfantelijk uit.


    “Nu al?” vroeg Christiana ongelovig.


    Ze knikte. “En ik heb hem gevraagd.”


    “En wie is het?”


    “Lord Woodrow. Daniel.”


    Verbijsterd knipperde Christiana met haar ogen. “Wie is Daniel Woodrow?”


    “Die man die ons mee naar buiten nam om een luchtje te scheppen, zodat jij en Dicky konden praten”, legde Lisa uit.


    Christiana werd bleek. “Dicky’s vriend?”


    “Hij is Dicky’s vriend niet.” Suzette klonk wel zeker van zichzelf.


    “Weet je dat zeker? Hij is toch samen met Dicky gekomen?”


    “Ik weet het zeker. Toen we buiten kwamen, foeterde ik hem uit omdat hij bevriend was met Dicky. Toen zei hij: ‘Ik verzeker u dat ik nooit bevriend ben geweest met de man van uw zuster en dat ook nooit zal zijn. Sterker nog, ik vind het een verachtelijk sujet dat het verdient om een kogel door zijn kop te krijgen.’” Suzette grijnsde breed. “Hij mag hem volgens mij écht niet, Chrissy. En dat betekent dat hij in elk geval smaak heeft.”


    Verbaasd schudde Christiana haar hoofd. “Dicky heeft zijn naam ook nooit genoemd, en Woodrow is ook nooit langsgekomen. Ik heb hem voor vanavond zelfs nog nooit gezien. Het leek er alleen wel op alsof hij Dicky wilde helpen toen hij met jullie meeliep naar buiten.”


    “Hij zei dat hij wilde voorkomen dat anderen met ons konden meeluisteren”, legde Lisa uit. “En hij is perfect!” vervolgde ze. “Hij heeft veel land, maar is zo arm als een kerkrat. Hij heeft niet het geld om al dat land te beheren. En hij heeft een titel.” Ze fronste nadenkend haar wenkbrauwen. “Alleen weet ik niet wat voor titel precies. Misschien is hij baron, maar…” Ze haalde haar schouders op.


    “En je zegt dat je hem een aanzoek hebt gedaan?”


    “Ja”, zei Suzette trots.


    “Nou, wat heeft hij gezegd?”


    “Hij wil er vanavond over nadenken”, zei Suzette. “Ik weet niet hoe het met jullie zit, maar ik vond het een drukke dag. Zullen we naar huis gaan om uit te rusten?”


    Christiana beet op haar lip. “Wil je niet liever nog even blijven om nog een paar mannen te leren kennen voor we weggaan? Als Woodrow toch nee zegt-”


    “Nee”, zei Suzette beslist. We zijn alle kandidaten vanavond langsgegaan, en Daniel was de enige die ik interessant vond. De anderen zijn ofwel onaantrekkelijk en pedant óf ouder dan vader. Als Daniel nee zegt, kan ik natuurlijk altijd nog iemand anders kiezen, en op het bal van morgen vind ik misschien ook nog een goede kandidaat. Maar verder…” Ze vertrok haar gezicht. “Eigenlijk heb ik weinig zin om me aan een oude man te binden. Ik wil kinderen en ik wil de man met wie ik ze ga krijgen in elk geval een beetje aantrekkelijk vinden. Bovendien, Dicky blijkt niet dood te zijn, dus echt nodig is het niet meer. Nu heb ik twee weken de tijd om een man te vinden.”


    “O ja, natuurlijk.” Christiana kwam overeind.


    “Je hebt ze gevonden.”


    Christiana draaide zich om en zag Langley naar haar toe komen. In zijn hand hield hij twee glazen.


    “Nou, eigenlijk hebben zij míj gevonden. En ze willen graag naar huis”, gaf ze toe. Ze pakte een glas. “Is die voor mij?”


    “Ja”, mompelde hij, met een blik naar Lisa. Toen leek hij te schrikken en riep: “Nee!”


    Maar het was al te laat. Christiana had al een glas gepakt en klokte de inhoud haastig naar binnen. Ze wilde naar huis. Pas toen voelde ze hoe het brandende goedje zich een weg door haar slokdarm baande, besefte ze dat ze weer whisky had gedronken. Ze hapte naar lucht en kreeg prompt een hoestbui.


    “Het spijt me”, zei Langley, terwijl hij op haar rug klopte. “Dat was mijn whisky. Dat andere glas was voor jou.”


    Christiana richtte zich hijgend op en pakte het glas punch. Omdat ze de brandende whisky zo snel mogelijk weg wilde spoelen, dronk ze ook dat glas in één teug leeg.


    “O help”, mompelde Langley.


    “Hoezo, o help?” vroeg Suzette scherp, met een ongeruste blik naar Christiana.


    “Dat was de regentenpunch”, zei Robert met een zucht. Hij nam het glas van Christiana over, terwijl die opnieuw een hoestbui kreeg.


    “Regentenpunch?”


    “Een mengsel van rum, brandewijn, arak, champagne en thee, met nog een paar andere ingrediënten voor de smaak”, antwoordde Robert.


    “Nou, gezien Christiana’s reactie zat er weinig van die andere ingrediënten in”, zei Suzette droogjes.


    Robert trok een grimas. “Lady Landon zei ook dat het personeel de punch in de loop van de avond steeds sterker maakt. Volgens haar is dat de reden waarom haar bals altijd zo’n succes zijn.”


    “Nou, geweldig”, mompelde Suzette.


    “Gaat het, Chrissy?” vroeg Lisa bezorgd, toen Christiana’s hoestbui minder werd.


    Christiana knikte. Ze kon nog steeds geen woord uitbrengen, en ze wist ook niet of het wel ging. Ze had een behoorlijke dreun gekregen van die twee drankjes. Alles om haar heen draaide en ze zag sterretjes. Het duurde even voor ze zichzelf weer een beetje in de hand had. Toen glimlachte ze geforceerd en zei: “We moeten maar eens naar huis. We zijn allemaal moe. Bovendien moet ik iets bekijken, weet je nog?” Ze knikte naar Langley.


    “Wat dan?” vroeg Lisa.


    Langley negeerde het en pakte haar bij haar arm. “Misschien moet je dat maar een andere keer doen, Chrissy. Zoveel drank ben je niet gewend.”


    “Waar hebben jullie het over?” vroeg Lisa geïrriteerd.


    “Niets om je druk over te maken”, antwoordde Christiana, terwijl ze haar zusjes voorging naar de uitgang. “Gewoon iets van Dicky wat ik moet bekijken.”

  


  
    Hoofdstuk 5


    


    


    “Het raam staat open. We hebben geluk.”


    Richard hield op met klimmen toen hij Daniels opmerking hoorde en keek naar het raam in kwestie. Het had ze enige moeite gekost, maar na in een paar bomen te zijn geklommen en de ramen van verscheidene kamers te hebben gecontroleerd, waren ze tot de conclusie gekomen dat ze de grote slaapkamer gevonden hadden. Tenminste, dat hoopten ze. Richard had eigenlijk geen idee of ze het wel goed hadden. Zijn eigen stadswoning was immers platgebrand, en de plattegrond van dit nieuwe huis, gekocht door George, kende hij niet.


    “Ze zullen het wel hebben opengelaten om het lichaam koel te houden”, zei hij, terwijl hij verder klom. Hij trok zichzelf op aan de takken tot hij bij een grote, dikke tak kwam die zich uitstrekte tot aan het open raam.


    “Zie je binnen nog iemand?” vroeg Daniel, terwijl hij even later bij hem op de tak ging zitten.


    “Er ligt daar iemand in het bed”, mompelde Richard. “Maar ik zie verder niemand.”


    “Ligt George in het bed?”


    “Dat kan ik niet goed zien, maar wie zou het anders moeten zijn? De meisjes zijn op het bal en de bedienden slapen niet in deze kamers.”


    “Hm… je kunt zeker niet zien of hij ook daadwerkelijk dood is?”


    “Nee”, zei Richard geïrriteerd. Hij schoof langzaam maar zeker verder over de tak naar het raam. Eigenlijk had hij beter iets anders aan kunnen trekken, dacht hij. Zijn kleren bleven voortdurend aan twijgen haken, en hij was ook bang dat zijn witte hemd snel zou opvallen bij iemand die toevallig naar boven keek. Dat was de reden waarom hij overhaast verder klom, waardoor hij bijna uit de boom viel. Gelukkig greep Daniel hem net op tijd beet bij de achterkant van zijn broek, waardoor die van voren erg oncomfortabel kwam te zitten.


    “Bedankt voor je hulp, maar wil je alsjeblieft mijn broek loslaten?” vroeg Richard, toen hij eenmaal weer veilig op de tak zat.


    Daniel grinnikte en liet hem los. “Snel die boom uit, voordat ze ons zien.”


    Richard knikte en schoof zo snel hij kon over de tak naar voren. Hij keek nog een keer, en zodra hij zeker wist dat niemand de kamer was binnengekomen sprong hij over de vensterbank heen de kamer in. Zich ervan bewust dat Daniel achter hem aan kwam, richtte Richard zich op en liep naar de rand van het bed. Hij keek naar de man die op het bed lag. Het was alsof hij in de spiegel keek. Behalve dan dat hij niet nat was en niet zo’n bleke grijze doodstint had als zijn broer.


    “Nou, die is echt wel dood”, mompelde Daniel, terwijl hij naast Richard kwam staan. “Hoewel hij er verder toch wel gezond uitziet. Hij is niet dikker of dunner geworden sinds de laatste keer dat ik hem zag. Waaraan zou hij zijn overleden?”


    Richard schudde zijn hoofd. Hij had geen idee, en bovendien werd hij ineens te zeer overmand door emoties om die vraag te beantwoorden. Dit was niet de hereniging zoals hij die zich had voorgesteld. Aan de ene kant voelde hij zich bestolen: hij had graag de confrontatie met zijn broer willen aangaan. Aan de andere kant voelde hij ook een hevig verdriet om het verlies van zijn tweelingbroer. George had hem willen vermoorden om zijn land en titels in handen te krijgen. Maar ze waren niet altijd vijanden geweest. Als kleine kinderen waren ze dikke vrienden geweest. De verandering was begonnen toen George eenmaal oud genoeg was om te beseffen dat hij als tweede garnituur werd beschouwd, omdat hij toevallig de jongste was. Vanaf dat moment had jaloezie al zijn gedachten vergiftigd.


    Toch was deze man het laatste familielid dat Richard nog over had gehad. Zijn vader was enig kind geweest en zijn moeder had als kind al haar familieleden verloren bij een brand. En dat was ook de reden waarom George zijn snode plannen had kunnen doorzetten. Er waren geen familieleden geweest die onraad hadden geroken. En de paar goede vrienden die Richard had, had hij op afstand gehouden. Iedereen had aangenomen dat hij rouwde om het verlies van zijn tweelingbroer en had hem daarom met rust gelaten. Daniel had hetzelfde gedaan, tot Richard hem een brief had gestuurd. Hij dankte de hemel voor Daniel. Zonder hem zou Richard nog steeds in Amerika zitten.


    “Hoe krijgen we hem hier in vredesnaam weg?”


    Richard knipperde met zijn ogen toen hij de vraag hoorde, draaide zich om en keek uit het raam naar de boom.


    “O nee!” riep Daniel meteen. “Ik pieker er niet over om met dat lijk weer de boom in te gaan. Dat lukt nooit!”


    Richard haalde een hand door zijn haar en keek naar George. “Dan moeten we hem via de trap naar beneden dragen.”


    “En hoe doen we dat zonder betrapt te worden?”


    “De meeste bedienden liggen nu wel in bed”, zei Richard. “Als we snel zijn, dan lukt het ons wel.”


    “Natuurlijk. Met gemak”, zei Daniel schertsend.


    “Kom op.” Richard boog naar voren om zijn broer onder de oksels vast te pakken en hem overeind te trekken. Maar daarmee kwam zijn gezicht dicht bij dat van George. Hij weifelde.


    “Wat is er?” vroeg Daniel, die meteen bij hem kwam staan.


    Richard richtte zich op en deed een stap achteruit. “Ruik jij iets bij zijn mond?”


    Daniel trok zijn wenkbrauwen op en boog voorover om aan George’ mond te ruiken. “Whisky”, zei hij meteen, toen fronste hij zijn wenkbrauwen. “En iets van bittere amandelen.” Langzaam richtte hij zich op en keek Richard aan. “Vergif?”


    “Dat dacht ik ook”, gaf Richard toe.


    Daniel liet een beduusd fluitje horen. “Moord. Nou nou, dat had ik niet verwacht. Maar misschien was dat een beetje dom. We weten natuurlijk dat jij niet de enige bent die hij tegen de haren ingestreken heeft.”


    “Nee, vooral Christiana heeft hij heel erg kwaad gemaakt. En vergiftiging is typisch een vrouwenstreek”, zei Richard. “Een man zou hem tot een duel hebben uitgedaagd.”


    “Nou, ga dat arme mens niet meteen veroordelen”, waarschuwde Daniel. “Ik denk niet dat George zo snel een duel zou aangaan. Of hij zou de uitdaging hebben aangenomen en een paar zware jongens hebben gestuurd om de klus voor hem op te knappen. Hij was er niet de man naar om zijn eigen hachje te riskeren. Die man had totaal geen eergevoel.” Hij schudde zijn hoofd. “George ging ook niet vaak zijn huis uit, heb ik gehoord. Vergif zou misschien het enige middel kunnen zijn geweest om hem uit te schakelen. En bovendien zie ik Christiana niet snel iets met gif doen.”


    Nieuwsgierig keek Richard hem aan. “Waarom verdedig je haar eigenlijk?”


    “Ik vond haar aardig”, zei Daniel.


    “Je kent die vrouw niet eens. Je hebt haar helemaal niet gesproken”, zei Richard geïrriteerd.


    “Maar ik heb wel met haar zussen gepraat”, zei Daniel meteen. “En dat waren allebei heel leuke meisjes. En dat moet zij vast ook zijn. Tenslotte komen ze uit hetzelfde gezin.”


    “George en ik ook”, zei Richard.


    “Daar zeg je wat”, zei Daniel met een frons.


    Vol afschuw schudde Richard zijn hoofd. “Kom op, we moeten hem verplaatsen. Als we hem eenmaal veilig hebben opgeborgen, moeten we maar eens bedenken wie hem kan hebben vermoord.”


    Richard wilde George in een zithouding trekken, maar onderdrukte een vloek toen die zo stijf als een plank bleek te zijn.


    “Hm, hij is al een tijdje dood”, zei Daniel.


    “Precies.” Richard wierp George een boze blik toe, alsof die met opzet zo moeilijk deed, en zei toen: “Pak jij zijn voeten, neem ik zijn schouders.”


    Daniel knikte en pakte George bij zijn voeten, zodat ze hem van het bed konden tillen.


    Ze hadden het ijs gezien dat rondom het lichaam was opgestapeld, maar hadden er niet bij stilgestaan dat de blokken ook gedeeltelijk gesmolten konden zijn. Dat merkten ze pas toen er water uit George’ doorweekte kleren begon te lopen.


    “Terug, terug, terug”, beval Richard scherp, terwijl hij George weer terug op bed legde.


    “Verdorie!” hijgde Daniel terwijl ze hem loslieten. “Zo laten we een spoor van water achter in het huis.”


    Richard keek boos naar het bed, maar liep toen terug en probeerde zijn broer van zijn jas te ontdoen. De vrouwen hadden niet de moeite genomen om hem uit te kleden. “Zoek een droge deken.”


    “Waar dan?” Daniel keek de kamer rond.


    “Die kist daar, aan het voeteneind”, stelde Richard voor, terwijl hij de jas met moeite uittrok en het doorweekte kledingstuk op de grond liet vallen.


    “Ik heb er een”, kondigde Daniel even later aan. Hij hing de deken over zijn schouder, zodat hij zijn handen vrij had om te helpen bij het uitkleden van George. Toen hij eenmaal naakt was, legde Daniel de deken op de grond en tilden ze George vanuit het bed op de deken. Deze keer hadden ze weinig last van water.


    “Dat bed kun je wel afschrijven”, merkte Daniel op, terwijl hij zich oprichtte.


    Richard wierp een blik op het bed. Het matras was opgezwollen van het water, en dat zou met dat smeltende ijs alleen maar erger worden. Niet dat hij er iets voor voelde om op een bed te slapen waarop het lijk van zijn broer had gelegen.


    Samen tilden ze George op, waarbij ze elk een uiteinde van de deken vastpakten. Vervolgens liepen ze met hun vracht snel naar de deur. Richard liet George aan zijn kant op de vloer zakken om de deur open te doen, maar ontdekte prompt dat die op slot zat.


    “Waarschijnlijk is dat om de bedienden weg te houden”, zei Daniel


    “Hm”, bromde Richard. Zijn oog viel op de tussendeur, die, zo vermoedde hij, naar Christiana’s kamer leidde. Hopelijk zat die niet op slot. Hij tilde George weer bij zijn schouders op en knikte naar de deur. “Die kant op.”


    Daniel deed een paar stappen achteruit. Beiden zuchtten van opluchting toen hij de voeten losliet, de deurknop probeerde en deze kon draaien. Vervolgens wilde hij de deur openduwen, maar toen stopte hij abrupt en trok hem snel weer dicht.


    “Wat is er?”


    “Er ligt een vrouw te slapen in de stoel bij de haard.”


    Richard aarzelde. Hij legde George aan zijn kant op de vloer. Zachtjes deed hij de deur op een kier open en keek naar binnen. En inderdaad, daar zat een vrouw van middelbare leeftijd in een stoel bij de haard te slapen. Ze snurkte zachtjes. Waarschijnlijk de meid van Christiana, dacht Richard. Zachtjes trok hij de deur weer dicht en leunde er kort met zijn voorhoofd tegenaan.


    “Wat doen we nou?” vroeg Daniel.


    Richard richtte zich op en keek naar zijn in deken gehulde broer. Hij boog voorover, pakte het stijve lichaam rond het middel en tilde hem op. Hij richtte zich weer op, tilde George nog iets hoger, ter hoogte van zijn borst, zodat diens voeten de grond niet raakten.


    “Gaat het je lukken hem de hele tijd zo te dragen?” vroeg Daniel bezorgd.


    “Ik heb het afgelopen jaar op een boerderij gewerkt, Daniel. Ik red me wel. En dit gaat sneller dan wanneer wij hem met zijn tweeën door het huis moeten slepen. Als we snel en stil te werk gaan, kunnen we door de kamer lopen zonder de meid te wekken.” Richard was er niet helemaal gerust op, maar hij hoopte er het beste van. Daniel sputterde gelukkig niet tegen maar hielp hem met tillen, zodat Richard hem nu ook onder zijn bovenbenen kon pakken. Toen hij George eenmaal stevig vasthad, zei hij: “Nu moet jij de deuren opendoen.”


    Daniel knikte en liep naar de deur van de aangrenzende slaapkamer. Hij duwde die op een kiertje open om weer naar binnen te kunnen kijken. De meid sliep nog steeds. Hij duwde de deur open en gebaarde naar Richard dat hij op moest schieten.


    Richard haalde diep adem en liep met zijn vracht naar binnen. Hij durfde pas weer adem te halen toen ze de kamer waren doorgelopen en Daniel de deur had opengedaan en hen beiden veilig de gang op had geloodst.


    “Allemachtig, Richard, ik dacht heel even dat we het konden vergeten”, hijgde Daniel, toen hij de deur eenmaal veilig achter zich had dichtgedaan.


    “En nu moeten we het huis nog uit zien te komen”, mompelde Richard. Hij wilde het liefst zo snel mogelijk het huis verlaten voordat ze nog iemand tegenkwamen. Ze waren net bij de grote trap aangekomen toen beneden plotseling de voordeur openging. Zijn hart sloeg over, en hij deinsde onmiddellijk achteruit en draaide zich om. Met zijn tweeën liepen ze terug de gang in, tot Daniel zo slim was om een van de deuren te proberen. Toen hij ontdekte dat die open was, wenkte hij Richard om binnen te komen. Hij deed de deur dicht en bleef staan, met zijn oor tegen deur gedrukt.


    Richard wachtte in het donker, met het lichaam van zijn broer nog in zijn armen. “Hoor je iets?” vroeg hij uiteindelijk.


    “Ze staan te praten”, fluisterde Daniel. “Ik denk dat ze nog in de hal staan.”


    Richard kwam achter Daniel staan zodat hij beter kon horen wat er werd gezegd.


    


    “Ik zweer je dat hij dood was, Chrissy, hij was al aan het afkoelen toen we vanavond vertrokken.”


    Het kostte Christiana te veel moeite om haar ene voet voor de andere te krijgen om te kunnen reageren op Lisa’s woorden. “Hij heeft vast een verbond met de duivel gesloten.”


    “Sst. Straks horen de bedienden het nog”, waarschuwde Suzette de twee, terwijl ze de voordeur dichtdeed. Ze had het nog niet gezegd of Haversham verscheen in de hal. Haastig liep hij naar hen toe.


    Christiana joeg de man met een handgebaar weer weg. Ze hadden geen hulp nodig. Bovendien wilde ze niet dat hij haar in deze benevelde toestand zag.


    “Gaat het wel, Chrissy?” vroeg Suzette, terwijl ze Christiana ondersteunde. “Je staat niet al te vast op je benen.”


    “Het gaat best”, antwoordde Christiana, maar ze was niet erg zeker van haar zaak. Tijdens de koetsrit naar huis had ze nog niet zoveel gemerkt, maar zodra ze uitstapte, was ze bijna omgevallen. De koetsier had gelukkig een helpende hand toegestoken en nu werd ze ondersteund door Suzie.


    “Ik geloof dat ze flink aangeschoten is geraakt door die drankjes van Langley”, zei Lisa bezorgd toen Christiana opnieuw struikelde.


    “Van twee drankjes kan dat toch niet?” protesteerde Suzette.


    “Op je nuchtere maag wel”, zei Lisa.


    “Drie drankjes”, mompelde Christiana.


    “Dríé drankjes?” Suzette keek haar verbaasd aan. “Wanneer kreeg je die derde dan?”


    “De eerste…”, zei Christiana met dubbele tong. Ze fronste even haar wenkbrauwen toen ze haar eigen uitspraak hoorde. In een poging beter te articuleren ging ze verder. “Maar het gaat best, ik v-voel me prima.”


    “O heden”, zei Lisa.


    Suzette schudde haar hoofd. “Nou ja, ze voelt zich in elk geval goed. Waarschijnlijk voor het eerst sinds ze met die kerel is getrouwd. Hij heeft vast écht een verbond met de duivel gesloten, dat hij is teruggekomen.”


    “Dat z-zeg ik ook”, zei Christiana, terwijl ze haar wijsvinger voor Suzettes gezicht heen en weer zwaaide.


    Lisa slaakte een diepe zucht. “Wat gaan we nu doen, Suzie? Ze mag niet getrouwd blijven met die man.”


    “Maak je niet druk, ik bedenk wel wat”, verzekerde Christiana haar, en ze vroeg zich af waarom ze nog steeds in het halletje stonden.


    “Hoe dan?” vroeg Lisa twijfelend.


    “Ik ga de hele zaak van voor naar achteren uitzoeken. Vooral van achteren.” Ze giechelde om wat ze zelf een briljante woordspeling vond. Haar zusjes waren minder onder de indruk en sloegen haar bezorgd en vol onbegrip gade.


    “Misschien kunnen we haar beter naar bed brengen”, mompelde Lisa. “Het wordt steeds erger.”


    “Ja”, zei Suzette. Samen brachten ze haar naar de trap.


    “Maak je geen zorgen, Chrissy”, zei Lisa, terwijl ze geruststellende klopjes op Christiana’s arm gaf. “Wij zorgen dat je veilig in je bed komt te liggen, zodat je je roes kunt uitslapen.”


    “Ik kan niet slapen”, protesteerde Christiana. “Ik moet Dicky zien. Waar is Dicky?”


    “Nu weet ik meteen dat ik nooit te veel zal drinken”, zei Suzette. “Als ze er zó raar van gaat doen dat ze die kerel ineens per se wil zien, dan raak ik echt geen druppel meer aan.”


    Christiana knipperde verbaasd met haar ogen. “Maar ik wil Dicky niet zien.”


    “Maar dat zei je net”, protesteerde Lisa, terwijl ze bij de deur van haar slaapkamer aankwamen.


    “Echt waar?” vroeg Christiana suffig, terwijl ze haar de kamer binnenloodsten. Toen schudde ze haar hoofd. “Ik wil hém niet zien.”


    “Mooi”, zei Suzette kort, terwijl ze de deur dichtdeed.


    “Ik wil alleen zijn kónt zien.”


    “Wát?”


    Christiana keek op toen ze de uitroep hoorde. Die kwam van Grace, die haastig uit haar stoel bij de haard kwam.


    “Wat, wat?” vroeg Christiana perplex. “Ik moet Nicky daakt zien. Dakie nikt… Nee, dat klopt ook niet… Nou ja…”, zei ze terwijl ze haar hoofd schudde. “Jullie begrijpen wel wat ik bedoel.”


    “Nou nee, niet echt”, zei Suzette. “Kun je het ons niet uitleggen?”


    Christiana keerde haar zussen de rug toe. “Weet je dat ik Nicky nog nooit daakt… Dicky naakt heb gezien?”


    Lisa schudde ontsteld haar hoofd. Maar Suzette kon een glimlachje niet onderdrukken.


    “O…”, kreunde Christiana, terwijl ze op haar bed ging zitten. “Ik voel me niet goed… Kan die boot niet wat minder schommelen?”


    “O jee, moet je overgeven?” vroeg Lisa, en Christiana zag dat ze een paar passen naar achteren deed. Lisa had nooit goed tegen zieke mensen gekund.


    “Waarschijnlijk wel”, zei Suzette droogjes. “Bij de gedachte aan een naakte Dicky moet ik ook overgeven.”


    “Nee, alleen zijn kont”, verzekerde Christiana haar. “Ik moet die aardbei vinden.”


    “Volgens mij vind je meer aardbeien in de keuken, lieverd”, zei Suzette.


    “Ja, meisjes, nu heb ik wel genoeg onzin gehoord”, snauwde Grace. Ze ging voor Christiana staan, nam haar nauwlettend op en keek toen weer naar haar zussen. “Wat is er in vredesnaam aan de hand? Heeft ze gedronken?”


    “Nee”, zei Lisa onmiddellijk. “Nou ja, eigenlijk wel, maar niet expres. Langley gaf haar per ongeluk zijn whisky en die dronk ze in één teug op, zonder dat ze besefte wat er in het glas zat. En toen dronk ze er per ongeluk een glas regentenpunch achteraan en toen bleek dat ze eerder op de avond ook al een whisky had gedronken.”


    “Aha”, zei Grace met een zucht. Glimlachend schudde ze haar hoofd. “Nou, een nacht goed slapen, en dan knapt ze vanzelf wel weer op. Kom mee, milady. Deze jurk uit en dan vlug naar uw bed.”


    “Maar ik moet Dicky’s aardbei zien”, protesteerde Christiana, die vergeefs probeerde Grace bij het uitkleden tegen te houden.


    “Maakt u zich nu niet druk om uw man. Die is dood, weet u nog?”


    “Nou, dat is hij dus niet”, zei Lisa ongelukkig, en Grace verstijfde en keek Suzette aan.


    “Natuurlijk wel. Hij is-”


    “Springlevend. Hij was op het bal,” onderbrak Suzette haar.


    “Nee”, zei Grace. Ze liep door de kamer naar de deur die naar Dicky’s slaapkamer leidde. Die deed ze open, ze keek naar binnen en sloeg de deur met een harde klap weer dicht en draaide zich met grote schrikogen weer om. “Hoe kan dat?”


    “Een verbond met de duivel”, antwoordde Christiana onheilspellend. “En nu moet ik hem naakt zien. Hij had dood moeten blijven, vinden jullie ook niet? De koning zou een wet moeten maken. Als je dood bent, dan blíjf je ook dood. Het kan écht niet om als je dood bent opeens op een bal te verschijnen. Dat zou je echtgenoten moeten verbieden… En dan zou ik hem ook niet in zijn blote kont hoeven zien.”


    Grace keek haar niet-begrijpend aan, schudde haar hoofd en besloot weer verder te gaan met haar werk. “Meisjes, ga maar slapen. Ik breng milady wel naar bed.”


    “Maar ik wil niet naar bed. Straks val ik in slaap en loop ik Dicky’s aardbei mis.”


    “Ja ja”, suste Grace, terwijl ze Christiana’s japon verder losknoopte. “U wilt Dicky’s achterwerk zien. Maar hij is hier nu niet, toch? Dus ik ga u lekker naar bed brengen. U kunt zijn achterwerk ook zien wanneer u een nachtpon draagt, toch?”


    “Ja, z-zal wel”, mompelde Christiana.


    “Ga maar, ik red het verder wel”, drong Grace aan.


    Aarzelend liepen de meisjes weg.


    


    “Ik geloof dat ze weg zijn”, fluisterde Richard, toen het stil geworden was.


    “Laten we gaan, we hebben nu de beste kansen. Als Christiana eenmaal in haar bed ligt, gaan die meisjes naar hun eigen kamer, en dan komen ze misschien wel hierheen.”


    Daniel knikte en deed voorzichtig de deur open om in de gang te kijken. Toen hij zag dat die leeg was, deed hij een stap achteruit en trok hij de deur verder open, zodat Richard zijn vracht de kamer uit kon dragen. Richard kwam niet ver. Hij had nog geen stap buiten de deur gezet, of er ging een deur verderop in de gang open. Meteen draaide hij zich om, van plan de kamer weer binnen te gaan. Helaas had Daniel het geluid blijkbaar niet gehoord en versperde hij Richard de weg, omdat hij nog steeds op weg was naar buiten.


    Richard vloekte, en duwde George tegen Daniel aan, die zo alert was om het lichaam op te vangen. Richard duwde zijn vriend met lijk en al de kamer weer in. Hij duwde de deur dicht, draaide zich om en zag Christiana’s zusjes, die zich in de deuropening van Christiana’s kamer hadden omgedraaid en naar Christiana stonden te wuiven. Pas toen hij naar ze toe liep, draaiden ze zich weer zijn kant op. De glimlach op hun gezichten verdween.


    “Dames”, mompelde hij, en hij dacht koortsachtig na over wat hij nu zou doen. Hij moest iets bedenken waardoor zij naar beneden zouden gaan, zodat Daniel de kans kreeg om George het huis uit te smokkelen. “Mag ik jullie uitnodigen voor een drankje in mijn werkkamer voordat jullie naar bed gaan?”


    “Nee, dank je”, zei Lisa stijfjes. Suzette vond het niet eens nodig om iets te zeggen. Zij snoof alleen maar en liep hem met opgeheven hoofd voorbij, op weg naar de kamer waar hij zojuist uit was gekomen.


    “Ik moet met jullie praten”, zei hij wanhopig, terwijl hij Suzette bij haar arm pakte om haar tegen te houden.


    Toen ze hem boos aankeek en een nadrukkelijke blik wierp op zijn hand op haar arm, liet hij haar los. “Ik realiseer me dat ik een tikje onbeschoft tegen je zus heb gedaan.”


    “Een tikje?” vroeg Suzette spottend.


    “Goed, heel erg dan”, gaf Richard toe, en hij wenste dat hij precies wist wat George gedaan had. “Wat ik wil zeggen is dat mijn aanvaring met de dood vanavond me heeft doen inzien wat er belangrijk is in dit leven. En ik zou het graag willen bijleggen met Christiana, en als het kan onze relatie weer goed maken. Ik hoopte eigenlijk dat jij me daar wat advies over zou kunnen geven.”


    Hij vond het best een slim plan van zichzelf, en helemaal een list was het ook niet. Als hij vanaf nu terugging naar zijn leven zoals het er nu uitzag en hij Christiana als zijn vrouw wilde houden, dan zou hij de schade die George had aangericht moeten herstellen. Natuurlijk was het nog steeds de vraag wie George had vergiftigd. Als Christiana de schuldige was, dan moest daar iets aan gedaan worden. Maar zijn grootste zorg was dat hij die zusjes die gang uit kreeg. Alleen dan kon Daniel met het lijk ontsnappen.


    “Meen je dat oprecht?” vroeg Lisa.


    “Natuurlijk niet”, zei Suzette geïrriteerd. “Mensen veranderen niet.”


    “Hij is al eens eerder radicaal veranderd. Voordat hij met Christiana trouwde was hij aardig, en daarna was hij ineens niet meer te genieten. Misschien kan hij weer terug veranderen.”


    “Die verandering was niet echt”, zei Suzette. “Hij deed alleen maar vriendelijk tegen haar zodat hij met haar kon trouwen en de bruidsschat in handen kon krijgen. Toen hij had bereikt wat hij wilde, werd hij weer vervelend.”


    “Ik ben heel erg rijk, dames”, zei Richard rustig. “Ik hoef niet om het geld met Christiana te trouwen.”


    Suzette keek hem kritisch aan. “Waarom ben je dan met haar getrouwd?”


    Daar had hij geen antwoord op. Hij vermoedde namelijk dat George wel degelijk met Christiana was getrouwd vanwege haar geld. Uiteindelijk zei hij: “Ik geef om Christiana en ik wil dat ze gelukkig is.” En dat was nog waar ook, in zekere zin. Maar Suzette leek niet erg onder de indruk. “Mijn gedrag van het afgelopen jaar werd beïnvloed door wat er met mijn broer is gebeurd. Ik-”


    “O!” riep Lisa uit. “Natuurlijk!”


    “Hoe bedoel je ‘natuurlijk’?” vroeg Suzette wantrouwend.


    “Zie je dat dan niet, Suzette?” Lisa keek Richard vol medeleven aan. “Hij heeft zich diep in zijn hart natuurlijk altijd schuldig gevoeld, omdat hij de brand heeft overleefd waarbij zijn broer is omgekomen.”


    Richard probeerde zijn gezicht in de plooi te houden. George had zich namelijk waarschijnlijk geen moment schuldig gevoeld toen hij huurlingen inschakelde.


    “Toen hij Christiana ontmoette, werd hij verliefd op haar, omdat ze een balsem voor zijn gekwetste ziel was”, zei Lisa. “Maar nadat ze getrouwd waren gingen ze hier wonen, vlak bij de verkoolde resten van het huis waar zijn broer is omgekomen. Hij wordt elke dag aan zijn dood herinnerd. En nu hij liefde heeft gevonden, wordt zijn schuldgevoel alleen maar groter, omdat zijn arme dode broer die liefde niet meer vinden kan.” Met tranen in haar ogen keek ze naar Richard. “En omdat zijn ziel zo gekweld werd, reageerde hij dat af op Chrissy, de vrouw van wie hij houdt. Hij verspeelde haar liefde, door het schuldgevoel dat hem verteerde.”


    Richard keek de jonge vrouw met grote ogen aan, helemaal overrompeld door de lading sentimentele onzin die hij over zich heen kreeg. Dat meisje zou boeken moeten schrijven, bedacht hij, en toen merkte hij ineens op dat het gezicht van Suzette een zachtere uitdrukking had gekregen.


    “Is het waar?” vroeg Suzette.


    Richard schraapte zijn keel. “Schuldgevoel kan ertoe leiden dat een man zich als een ezel gedraagt.” Zoals inbreken in zijn eigen huis om een lijk te stelen, dacht hij erachteraan. Als het hen al lukte om dat lichaam hier weg te krijgen, waren hun problemen nog niet voorbij. Wat moesten ze bijvoorbeeld de komende dagen met dat lijk aan? Daar had hij nog niet aan gedacht. En Daniel blijkbaar ook niet. Hij hoopte maar dat Christiana al deze ellende waard was. Hij zou heel erg kwaad worden als zij de moordenaar bleek te zijn. Of als bleek dat ze een vervelend kreng was.


    “Alsjeblieft, Suzette”, zei Lisa zacht. “We kunnen toch in elk geval naar hem luisteren?”


    Lisa had het er zichtbaar moeilijk mee, maar uiteindelijk hief ze haar handen omhoog en liep naar de trap. “Goed, maar alleen omdat Christiana nu met hem opgescheept zit.”


    Lisa glimlachte stralend en troonde Richard mee naar beneden. “Ik wist wel dat je niet helemaal alsof deed toen je Christiana het hof maakte. Je was zo lief en zo romantisch. Je noemde haar Roosje en overlaadde haar met cadeautjes. Ze viel als een blok voor je.”


    “Roosje?” mompelde Richard. Hij keek nog eens om naar Suzettes kamer en hoopte dat Daniel het lichaam nu snel het huis uit kon smokkelen.


    “Ze was dol op dat koosnaampje, vertelde ze”, verzekerde Lisa hem, terwijl ze naar beneden liepen. “Iedereen zag dat ze smolt als je haar zo noemde. Ze zei dat je haar zo noemde omdat je haar vergeleek met een mooi, breekbaar, zoetgeurend bloempje.”


    Blijkbaar had George instructies van iemand gekregen over hoe je iemand het hof moest maken. George zelf had geen vezeltje romantiek in zich en zou zelf nooit met zoveel onzin op de proppen zijn gekomen.


    “En dat je ’s ochtends zoveel drinkt, is dat ook vanwege je schuldgevoel?”


    Richard knipperde met zijn ogen bij de vraag van Suzette. Lisa leidde hem de kamer binnen die George blijkbaar als zijn studeerkamer had gebruikt. Zijn oog viel op de karaf whisky. Vandaar keek hij naar Suzette. “Hoe bedoel je?”


    Suzette maakte een geërgerd geluid en pakte de karaf. “Toen we je vanochtend vonden, had je dit spul gedronken. Het ontbijt was nog maar net afgeruimd.” Ze keek hem afkeurend aan. Toen goot ze wat van de amberkleurige vloeistof in een glas. Ze zette de karaf neer en maakte een gebaar alsof ze wilde proosten. “Christiana zei dat het je beste whisky was en dat je het alleen dronk wanneer je iets wilde vieren. Dus, wat valt er te vieren?”


    Ze keek hem uitdagend aan. Richard dacht aan de geur van bittere amandelen die hij in George mond had geroken. De whisky was het laatste geweest wat hij had gedronken. En hij wist nu vrijwel zeker dat de whisky die Suzette omhooghield vergiftigd was.


    “Nou, vertel op”, zei Suzette sarcastisch. “Ik kan wel een vrolijke noot gebruiken.”


    “Ik vierde helemaal niets”, zei Richard uiteindelijk, terwijl hij naar haar toe liep. “Ik voelde me niet lekker, en mijn oom zei te zweren bij een paar teugen whisky vroeg in de ochtend. Het zou volgens hem wonderen doen voor je gezondheid. Dus ik wilde het wel proberen.”


    “Leugenaar”, zei ze liefjes. Ze zette het glas aan haar lippen. “Nou ja, nu kunnen we vieren dat hij een andere koers gaat varen en mijn zus voor de verandering gelukkig gaat maken.”


    “Néé!” Richard rende naar haar toe en sloeg het glas uit haar handen. Het viel op de grond. De inhoud van het glas plensde over de voorkant van haar japon.
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    “O Suzette, je prachtige japon!” riep Lisa uit, terwijl ze naar haar toe rende.


    “Neem me niet kwalijk”, mompelde Richard, terwijl hij vooroverboog om het glas op te rapen. “Dat was natuurlijk niet mijn bedoeling.”


    “Nee, je wilde alleen niet dat ik je kostbare whisky opdronk”, snauwde Suzette. “Christiana zei al dat je er niemand van liet drinken, maar nu ligt alles op de grond, alsof dat geen verspilling is.”


    “Ik verzeker je dat alles in mijn huis ook van jou is”, zei hij, terwijl hij zich oprichtte. “Ik wil alleen niet dat je die whisky uit woede drinkt.” Het was een leugen, maar hij moest zijn gedrag verklaren. “Volgens mij zou je er onder normale omstandigheden niet eens over gepeinsd hebben, en het is nogal sterk spul. Het zou je zo naar het hoofd gestegen zijn.”


    “Ja, nou, in plaats daarvan zit het nu op mijn boezem”, zei Suzette droogjes.


    “Suzette!” riep Lisa geschokt uit.


    “Nou, het is toch zo?” zei Lisa onbekommerd, terwijl ze naar het doornatte lijfje van haar japon knikte. Toen maakte ze een geërgerd gebaar. “Vergeef me, maar ik heb geen zin meer om te praten. Ik ga naar bed.”


    “Mij lijkt het ook het beste als we hier morgen verder over praten”, zei Lisa op verontschuldigende toon, terwijl ze achter haar zus aan naar de deur liep. In de deuropening bleef ze nog even staan. Ze glimlachte flauwtjes. “Maar ik ben wel blij dat je hebt beseft dat het schuldgevoel en je verlies je gedrag hebben beïnvloed. En ik zal mijn best doen om je te helpen alle schade die je hebt aangericht in je relatie met Christiana te herstellen. Dat beloof ik.”


    “Dank je wel”, mompelde Richard. Lisa was wel een héél lief en naïef meisje, dacht hij. Als hij met Christiana getrouwd bleef, en ze werkelijk zijn schoonzusjes werden, zou hij het meisje wel moeten beschermen tegen haar eigen romantische neigingen. Ze was wel erg goed van vertrouwen.


    Toen de zusjes eenmaal weg waren, richtte Richard zijn aandacht weer op het glas in zijn hand en rook eraan. Hij rook alleen maar whisky. Geen spoor van bittere amandelen. Met een frons in zijn voorhoofd pakte hij de karaf en rook daaraan, maar ook daar rook hij de geur niet.


    Helaas wist hij weinig van gif, en hij nam aan dat de geur zich misschien pas zou openbaren na het drinken. Maar het kon ook zijn dat de whisky niet was vergiftigd.


    Hij besloot het zekere voor het onzekere te nemen, en liep met de karaf naar de openslaande deuren die uitkwamen op de tuin. Hij deed de deuren open, liep naar buiten en goot de karaf leeg. Net toen hij weer terug wilde lopen naar de werkkamer, hoorde hij een zware dreun. Hij keek in de richting vanwaar het geluid gekomen was en zag het half ingepakte lijk van zijn broer in de tuin liggen. Meteen keek hij naar boven en zag een been over het kozijn van het raam hangen. Daniel. Hij was zijn vriend helemaal vergeten.


    Het was duidelijk dat zijn vriend de slaapkamer had kunnen verlaten voor de meisjes waren teruggekeerd naar boven, en dat hij nu via het raam probeerde te ontsnappen. Richard wachtte, in de veronderstelling dat hij Daniel zou kunnen helpen zodra die ook het andere been over de rand had geslagen. In plaats daarvan werd de kamer ineens verlicht door kaarsen, waardoor Woodrows donkere silhouet in het raam zichtbaar werd.


    Vloekend rende Richard terug naar zijn werkkamer. Hij zette de lege karaf op zijn bureau en rende de hal in. Daar botste hij bijna tegen Haversham op.


    “Milord!” riep de butler uit. “U-”


    “Ja, ik voel me al een stuk beter”, zei Richard met een geforceerde glimlach. Hij wist dat het personeel was verteld dat hij ziek was. Fijn om te weten dat Haversham nog steeds voor de familie werkte en dat George hem niet ontslagen had. Maar nu had hij echt geen tijd voor hem. “Excuseer me. Ik heb… nog dingen te doen. Boven.”


    Richard wachtte niet op een reactie, maar rende meteen door naar boven, terwijl hij de butler met open mond achterliet. Hij moest en zou Daniel redden van de feeks die Suzette heette. Hij zag al voor zich hoe ze hem met een kandelaar de hersens insloeg.


    Maar toen hij bij de gesloten deur aankwam en die openduwde, zag hij een heel ander tafereel. Hij trof de twee aan in een hartstochtelijke omhelzing. Ze gingen zo in elkaar op dat ze geen van beiden hadden gemerkt dat hij was binnengekomen.


    Richard vroeg zich net af wat hij nu moest doen, toen Daniel een hand opstak om te gebaren dat hij weg moest gaan. Richard aarzelde even, maar besloot toen toch weg te gaan. Daniel zou zorgvuldig met Suzette omgaan, daar hoefde hij zich geen zorgen over te maken. En intussen lag het lijk van George nog op het gazon.


    Richard trok de deur dus zachtjes dicht en wist dat hij het juiste besluit had genomen, toen hij Daniels stem aan de andere kant van de deur hoorde. “Suzette, we moeten nu stoppen. Ik moet weg. Ik hoor helemaal niet in je kamer te zijn. Dat is ongepast.”


    “O, maar we moeten het nog hebben over…”


    De rest van Suzettes antwoord hoorde Richard niet. Hij ging snel naar beneden, en vertrouwde erop dat Daniel snel achter hem aan zou komen.


    Haversham was nergens te bekennen toen Richard naar beneden ging, maar hij had allang naar bed moeten zijn. De goede man was al veertig jaar bij de familie in dienst, en hij werd oud. Hoofdschuddend bedacht Richard dat George zich waarschijnlijk niets van de leeftijd en zwakke gezondheid van de butler zou hebben aangetrokken en het doodnormaal had gevonden dat de man zich van vroeg tot laat in het zweet werkte.


    Hij liep door naar zijn werkkamer, keek door het raam naar de tuin en zag dat het lichaam van George er nog lag. Richard rolde hem zorgvuldig weer in de deken, tilde hem op en bleef toen staan.


    Suzettes raam keek uit op de achtertuin. Daar had Daniel het lijk ook naar buiten gegooid. Het liefst zou Richard om het huis heen lopen, naar Daniels koets, maar dan zou hij door de stallen moeten. De stalmeester zou dan wellicht wakker worden van het gehinnik van de paarden. Het was dus beter om zo snel mogelijk door het huis te lopen en via de voordeur naar buiten te gaan.


    Hij liep terug naar het kantoor, deed de deuren dicht en bleef staan toen hij een klopje op de deur hoorde. Snel gooide hij de bundel op de grond achter zijn bureau. “Ja?” riep hij.


    De deur ging open en Haversham keek nieuwsgierig naar binnen.


    “Wat is er, Haversham?” vroeg hij rustig.


    De man schraapte zijn keel en richtte zich op. “Ik vroeg me af of u nog iets wenste voor u zich terugtrekt?”


    “Nee, dank je, je kunt naar bed”, zei Richard. Voordat de Haversham de deur dichtdeed, vroeg hij: “Zijn er nog andere bedienden wakker?”


    Daar moest Haversham even over nadenken. “Niet dat ik weet, milord. Behalve misschien Grace, de meid van lady Christiana. Die is misschien nog op.”


    “Fijn”, mompelde Richard, en hij gebaarde dat hij kon gaan. “Ga maar naar bed. En Haversham, je hoeft voortaan niet meer zo lang op te blijven, hoor. Maar daar moeten we het morgen maar even over hebben.”


    “Zoals u wenst”, zei Haversham, en hij deed de deur dicht.


    Richard wachtte nog even, bukte zich toen en sjorde het in een deken gehulde lichaam van George overeind. Zodra hij zeker wist dat er niemand meer in de hal was, haastte Richard zich rechtstreeks door de voordeur naar buiten.


    De koets van Daniel stond aan de kant van de weg op de plek waar ze eerder waren uitgestapt. De koetsier zat te slapen op de bok. Richard haastte zich naar de koets, deed de deur open en gooide George op een van de banken. Liever gezegd, dat probeerde hij. Het lijk was zo stijf geworden dat het er prompt weer af rolde. Bovendien staken zijn voeten door de deuropening naar buiten.


    Richard keek vloekend om zich heen en begon toen de benen zo te masseren dat hij ze eindelijk kon buigen, en hij het lichaam op het bankje kon manoeuvreren. Hij controleerde of de deken niet was opengevallen en dat alles goed bedekt was. Toen richtte hij zich weer op en keek nog eens naar het huis.


    Nog steeds geen teken van Daniel. Waar was die man? Ze moesten nog overleggen wat ze met George gingen doen. Zelf had Richard geen idee waar ze het lichaam de komende dagen gingen verbergen. En omdat dat toch Daniels idee was, hoopte hij maar dat zijn vriend daar een oplossing voor had.


    Na een tijdje gewacht te hebben deed Richard de deur van de koets dicht en liep ongeduldig terug naar het huis.


    


    “Idioot”, mopperde Christiana, terwijl ze naar de gordijnen rondom haar bed keek en wenste dat die niet zo heen en weer bleven zwaaien. “Domme Dicky. Domme Dicky.”


    Ze trok een gezicht naar de gordijnen en wachtte ongeduldig tot hij zou terugkomen, zodat ze een blik op zijn achterwerk kon werpen. Iets wat ze helemaal niet wilde en wat ook niet nodig zou zijn geweest als Dicky niet zo dom was geweest. Die conclusie had ze getrokken nadat Grace was weggegaan. Want er was helemaal niets mis met haar. Goed, ze was niet beeldschoon, maar heel lelijk was ze ook niet. En ze was best slim, en aardig bovendien. Ze had nooit tegen Dicky gezeurd, nooit onredelijke eisen gesteld. Het enige wat ze had gewild was liefde. Maar Dicky was een enorme idioot, die niet scheen te beseffen hoezeer hij bofte. Maar toen hij haar het hof maakte, was hij heel anders geweest.


    En vanavond…


    Ze deed haar ogen dicht en dacht terug aan hun dans. Aan de man die haar in zijn armen had gehouden en die zo zorgzaam was geweest, zo heel anders dan de man die na het jawoord zo radicaal was veranderd. De man die tegen haar had gezegd dat ze te naïef en te vriendelijk was om serieus genomen te worden, en die daarom dacht dat hij haar moest afschermen voor de buitenwereld.


    Hij had zich vanavond verontschuldigd voor het afgelopen jaar, had beloofd dat hij zijn fouten goed zou maken. Ze kon zijn armen om haar heen al bijna weer voelen.


    Zijn aanrakingen op de dansvloer, en zijn warme lippen tegen haar oor, hadden ongekende gevoelens in haar losgemaakt. Ze had graag gewild dat hij haar had meegenomen naar het balkon. Ze vroeg zich af hoe het zou zijn om echt door hem te worden gekust.


    Misschien was er hoop, dacht ze. Tenminste, als hij wél Richard was en niet George, en als hij zijn broer niet had vermoord of van plan was háár te vermoorden. Ze moest er echt achter komen hoe het zat en met wie ze nu precies getrouwd was. Broedend keek ze naar de deur die haar slaapkamer met de zijne verbond.


    Waar was hij? Ze wist uit ervaring dat ze hem wel zou horen als hij naar bed ging, maar nu had ze nog steeds niets gehoord, terwijl hij eerder van het bal was vertrokken dan zij.


    Toen werd haar aandacht getrokken door het geluid van haar slaapkamerdeur die openging. Ze keek om en zag Lisa haar hoofd om de hoek steken.


    “O fijn, je bent wakker!” riep Lisa opgewekt, en ze kwam binnen. “Ik kon ook niet slapen, ik was zo blij en opgewonden.”


    “Waarover dan?” vroeg Christiana nieuwsgierig, terwijl ze met enige moeite overeind ging zitten. Ze merkte dat de drank nog niet was uitgewerkt.


    “Jou en Dicky”, zei Lisa, terwijl ze op de rand van het bed ging zitten.


    Lisa trok een gezicht.


    “O Chrissy”, zei Lisa, terwijl ze haar handen vastpakte. “Ik weet dat je huwelijk niet is wat je ervan had verwacht, en dat je kwaad op hem bent, maar het gaat allemaal goed komen, dat beloof ik je.”


    “Hoe dan?” vroeg Christiana ongelovig. “Hij leeft nog. Hoe gaat het dan goed komen?”


    “Ja, ik weet dat dat een teleurstelling voor je was, maar het wordt vanaf nu echt beter. Weet je, Chrissy, hij houdt van je.” Lisa kneep in haar handen. “Echt waar, Chrissy. Hij werd alleen verteerd door schuldgevoelens vanwege het verlies van zijn broer. Daarom heeft hij zich zo misdragen het afgelopen jaar.”


    “Wat?” vroeg ze vol ongeloof.


    “Begrijp je het dan niet?” vroeg ze ernstig. “Die arme George is bij een brand in het huis van Dicky omgekomen. Een brand die hij zelf overleefd heeft. Het schuldgevoel over dat vreselijke ongeluk was een enorme last voor hem. Toen ontmoette hij jou en ervoer hij het soort geluk dat zijn overleden broer nooit zou beleven. Hij moet door die gevoelens zijn verscheurd, die arme man.”


    Christiana moest haar best doen om niet met dubbele tong te spreken. “Dus Dicky is een gekweld man?”


    “Ja!” Lisa knikte, blij dat Christiana haar begreep.


    “En daarom kwelde hij mij?”


    Lisa knipperde met haar ogen. “Ja, zoiets… geloof ik.”


    “Dat is geen liefde. Je reageert je schuldgevoelens niet af op iemand van wie je houdt.” Ze schudde haar hoofd. “Hij houdt niet van me.”


    Lisa fronste haar wenkbrauwen. “Maar gekwelde mannen die gebukt gaan onder schuldgevoelens kwellen op hun beurt altijd juist degene van wie ze het meest houden. Zo gaat het met alle mannen in de boeken die ik heb gelezen. De held is een gekweld man, vol schuldgevoelens, en hij gedraagt zich afschuwelijk tegenover de vrouw van wie hij houdt. Maar de vrouw is lief en geduldig en haar pure liefde wordt uiteindelijk beloond, wanneer hij erachter komt hoe slecht hij haar heeft behandeld en hij zijn fouten goed maakt.”


    “Allemensen”, mompelde Christiana. Dit was allemaal haar schuld. Ze had Lisa andere boeken moeten geven dan die belachelijke romannetjes. Ze zuchtte. “Zo zit een echte held niet in elkaar, Lisa. Zou jij mij of Suzie honds behandelen als je verdriet had?”


    “Ik… nou ja, ik zou wel kortaf tegen je zijn en tegen je snauwen.”


    “Maar zou je ons beledigen en ons het gevoel geven dat we dom en nutteloos waren? Zeggen dat we geen smaak hadden, dat niemand echt met ons bevriend wilde zijn en dat het hun alleen maar om onze titel te doen was?”


    “Eh… nee, natuurlijk niet.”


    “Waarom niet?”


    “Omdat ik van je hou”, antwoordde Lisa, en ze knipperde met haar ogen. “O, ik begrijp het.”


    Christiana keek Lisa zwijgend aan. Vreemd genoeg was ze teleurgesteld dat ze de discussie met Lisa gewonnen had. Liever had ze gehad dat Lisa haar ervan had kunnen overtuigen dat Dicky daadwerkelijk was veranderd. Dat zou hebben betekend dat hun huwelijk toch nog een kans had, dat ze ooit zou weten hoe het was om hem te kussen. Maar goed, dat gold alleen als hij Richard was en niet George, bedacht ze. Die mogelijkheid vergat ze steeds. Net als de mogelijkheid dat ze het huwelijk nietig kon laten verklaren, omdat het nooit was geconsummeerd. Want ze wilde toch niet dat dit ellendige huwelijk stand zou houden?


    “Maar Christiana, kun je hem dan geen kans geven om te veranderen? Niemand is perfect, en ik geloof echt dat hij spijt heeft van wat hij heeft gedaan. Bovendien zit je nu aan dit huwelijk vast.”


    “Dat hangt af van wat ik op zijn achterwerk aantref”, mompelde ze. En zou haar huwelijk echt kunnen veranderen? Op de dansvloer was hij aardig tegen haar geweest. Maar betekende dat echt dat haar huwelijk beter zou worden?


    “Krijgen we dat weer!” zei Lisa met een zucht.


    “Wat?” vroeg Christiana.


    “Dat gedoe over zijn achterwerk”, antwoordde Lisa vol afschuw.


    “De hele situatie zou kunnen veranderen als ik Dicky in zijn blote achterwerk zie”, hield Christiana vol. Als er geen aardbei te zien was, zou ze weten dat ze met George te maken had, en dat hij een kille moordzuchtige schoft was. En dan kon ze iedere kans op een goed huwelijk met hem wel vergeten, of hij haar nu kuste of niet. Maar als er wel een moedervlek zat, dan zou de zaak ingewikkelder liggen. Ze zou het huwelijk nog altijd nietig kunnen laten verklaren, of ze zou het nog een kans kunnen geven en misschien van zijn kussen kunnen genieten. Of ze zou zich door hem kunnen laten kussen en het huwelijk alsnog nietig kunnen laten verklaren. En nu vroeg ze zich af of ze die aardbei eigenlijk wel moest zien - en waarom ook al weer. O ja. “Als er geen aardbei is, ben ik getrouwd met George.”


    “George is dood”, zei Lisa geduldig. “Je kunt niet trouwen met- o Chrissy…”


    “Wat?” vroeg Christiana.


    “Zeg niet dat je jezelf van het leven wilt beroven”, zei Lisa bezorgd.


    “Natuurlijk niet”, zei ze onmiddellijk. “Ik maak een eind aan Dicky, of aan George. Nou ja, het hangt ervan af of er een aardbei zit, of niet.”


    Lisa staarde haar even niet-begrijpend aan, schraapte toen haar keel en stond op. “Misschien moeten we het er morgen maar over hebben, als je weer helder kunt denken.”


    “Goed hoor”, zei Christiana opgewekt, en ze liet zich weer in de kussens vallen. Ze moest bedenken hoe ze Dicky’s achterwerk te zien zou kunnen krijgen. Ineens leek dat het belangrijkste ter wereld.
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    Richard luisterde aan Suzettes deur, en probeerde te horen wat er binnen gebeurde, zodat hij kon bedenken hoe hij verder moest. Hij kon niet zomaar op de deur kloppen en naar Daniel vragen. Die hoorde daar immers niet eens te zijn. Maar als het daar in die kamer uit de hand liep, zou hij zeker aankloppen. Suzette was dan wel niet zijn wettige zus, maar hij voelde nu al een zekere verantwoordelijkheid voor de jonge vrouw. Tenslotte verbleef ze in wat nu officieel zijn huis was. En dus viel zij onder zijn verantwoordelijkheid, en hoewel hij niet verwachtte dat Daniel misbruik zou maken van Christiana’s zus, was er blijkbaar wel iets wat hem ophield.


    Hij luisterde net naar het zachte gemompel aan de andere kant van de deur, toen er verderop in de gang een deur openging. Richard richtte zich abrupt op.


    Snel liep hij bij Suzettes deur vandaan, omdat hij niet de schijn wilde wekken dat hij bij haar kamer rondhing. Net toen Lisa de gang op kwam, liep Richard naar haar toe alsof hij net op weg was naar zijn eigen bed.


    “O!” Lisa, die in haar nachtpon en duster liep, kreeg een kleur van gêne. “Ik was net even met Chrissy aan het praten”, zei ze met een beverig glimlachje.


    “Natuurlijk”, zei Richard, terwijl ze elkaar voorbijliepen. Hij liep door naar de deur van zijn kamer. Daar keek hij over zijn schouder. Toen hij Lisa bij haar eigen deur zag - ze beet op haar lip terwijl ze naar hem keek - glimlachte geforceerd en draaide de deurknop om. Alleen wilde de deurknop niet omdraaien.


    “O, we waren vergeten de deur van het slot te doen!” riep Lisa zachtjes uit. Ze rende door de gang naar hem toe, kloppend op de zakken in haar duster, op zoek naar de sleutel. Halverwege bleef ze met een ontsteld gezicht staan. “Suzie heeft de sleutel!”


    Ze draaide zich om, wilde terugrennen naar Suzettes deur om de sleutel van haar zus te pakken, maar Richard hield haar tegen.


    “Het geeft niet. Laat haar maar slapen. Ik ga wel door Christiana’s kamer naar de mijne. Morgen kunnen we de deur wel van het slot halen.”


    Lisa keek om en bleef weifelend staan. Bang dat ze alsnog naar Suzettes kamer zou gaan, waar ze haar zus met Daniel zou aantreffen, liep Richard door naar Christiana’s kamer. Daar bleef hij een ogenblik staan, maar ten slotte wenste hij Lisa mompelend goedenacht, deed de deur open en glipte Christiana’s kamer binnen.


    Natuurlijk had hij kunnen weten dat ze nog wakker was. Tenslotte was Lisa nog maar net weggegaan. Misschien had hij daarom verwacht dat ze nog aangekleed was, dat ze misschien nog zat te kletsen met haar meid.


    Maar toen hij de kamer rond keek, zag hij dat er geen meid te bekennen was en hij vroeg zich af wanneer die was weggegaan.


    Toen hij een zachte kreet van links hoorde komen, draaide Richard zich om en zag hij Christiana in haar bed. Ze schoot onmiddellijk overeind, en gaapte hem aan met een mengeling van schrik en verbazing op haar gezicht. Het was dezelfde blik die ze op haar gezicht had gehad toen ze hem op het bal had gezien. Blijkbaar was hij de laatste die zij verwachtte in haar kamer aan te treffen. Voor hij de kans kreeg om daarover na te denken, merkte hij op dat de dekens van haar af gegleden waren. Hij zag het lijfje van haar nachthemd, een beeldschone creatie van roze kant die haar slanke figuur voller deed lijken.


    Hij kon meteen niet meer nadenken, en pas toen ze de deken greep en die optrok tot aan haar kin, begonnen zijn hersens weer normaal te functioneren, ook al leken zijn gedachten heel langzaam te gaan, alsof hij door stroop moest waden.


    Omdat hij niet in staat was zich af te wenden van het tafereel dat hij zag, bewoog hij zich zijwaarts naar de tussendeur naar zijn eigen slaapkamer. “Tja… dus…”, mompelde hij, niet wetend wat hij moest zeggen.


    Toen ze haar wenkbrauwen optrok, besefte hij dat ‘tja, dus…’ niet volstond en bracht hij uit: “Neem me niet kwalijk, maar ik wil alleen maar naar mijn kamer. Mijn deur zit op slot, namelijk. Die andere bedoel ik, die deur die naar de hal leidt. Dus gebruik ik deze.”


    “O.” Christiana’s ogen werden groot en ze duwde de lakens en dekens opzij. “Suzie heeft de sleutel van jouw deur. Ik ga hem even pakken.”


    “Nee, nee!” Richard stak zijn handen op en besloot zijn zijwaartse gang naar de deur nog wat te versnellen. Intussen zag hij steeds meer van haar lichaam, dat slechts werd verhuld door haar aantrekkelijke nachtpon. “Ik ga gewoon door deze deur. Gaat prima. Ga jij nu gewoon weer…” Richard hield op met protesteren toen hij zag dat ze bij het uit bed stappen met haar voet in een kluwen beddenlakens was blijven haken, en voorover viel.


    Gelukkig wist hij haar net op tijd op te vangen. Ze viel tegen zijn borst aan. Hij deed een stap achteruit en keek haar onderzoekend aan. “Is alles goed met je?”


    Christiana keek hem zwijgend aan. Ze had een nogal verdwaasde uitdrukking op haar gezicht en hijzelf voelde zijn blik afdwalen naar haar lippen. Hij zag dat ze erg vol waren, en ietwat vaneen geweken, alsof ze een kus van hem verwachtte. Hij had ook ineens een sterk verlangen om dat te doen, om zijn lippen op de hare te drukken en haar mond met zijn tong te verkennen. Hij zou ook aan dat verlangen hebben toegegeven, als hij niet de sterke geur van whisky uit haar mond had geroken. Meteen herinnerde hij zich het gesprek dat hij had opgevangen toen hij zich samen met Daniel in een van de kamers schuilhield. De meisjes hadden het over de glazen gehad die Langley aan Christiana had gegeven. Sterke drank. Christiana was dronken.


    “Mag ik nu je kont zien?”


    Richard knipperde met zijn ogen toen hij het bizarre verzoek hoorde. “Wát?”


    “Zei ik dat nou hardop?” vroeg ze verbaasd.


    Richard schoot in de lach. “Volgens mij is het beter als je meteen teruggaat naar bed, dame.”


    “Ik laat je de jouwe zien als jij me de mijne laat zien”, bood ze aan, dacht even na en vervolgde toen: “Volgens mij zei ik dat niet helemaal goed.”


    “Ja, nou…” Richard aarzelde. Merkwaardig genoeg was het een verleidelijk aanbod. “Ik begrijp wel wat je bedoelde”, zei hij. “En hoewel het best een vriendelijk aanbod is, bedank ik er toch maar voor.”


    “Bij Lisa werkt het altijd.”


    Hij bleef staan. “Kijken jij en je zus naar elkaars achterwerken?”


    “Nee, naar ons borduurwerk!” zei ze met een geërgerde zucht. “Waarom zou ik haar achterwerk willen zien?”


    “Geen idee”, gaf hij zwakjes toe.


    Ze mompelde iets wat niet erg complimenteus klonk, en klauterde op haar bed. Moeizaam ging ze overeind zitten en keek hem aan. “Moest ik niet iets doen?”


    Richard schraapte zijn keel. “Slapen. Je moet slapen. En ik ga nu naar mijn kamer.”


    Maar hij voegde de daad niet bij het woord. In plaats daarvan bleef hij naar haar staan kijken, zoals ze daar op het bed zat. Een van de schouderbandjes van haar nachtpon was van haar schouder gezakt, waardoor een van haar borsten half zichtbaar werd. Had hij haar echt onaantrekkelijk gevonden? Hij begon haar namelijk steeds aantrekkelijker te vinden.


    “Ik weet zeker dat ik nog iets moest doen.”


    Richard dwong zichzelf om naar de gesloten tussendeur te lopen. “Vast niet iets belangrijks. Welterusten”, zei hij nog.


    Hij liep zijn slaapkamer in, duwde de deur dicht en leunde er verwezen tegenaan.


    “Mag ik nu je kont zien”, herhaalde hij vol ongeloof haar woorden.


    Allemachtig, dat mens was een vat vol verrassingen. Uit wat hij tot nu toe met haar had meegemaakt kon hij maar één ding concluderen. Met haar zou het leven nooit saai worden. Ze had haar dode echtgenoot ingepakt in ijs en was daarna doodleuk naar een bal gegaan. Natuurlijk had ze dat gedaan om haar zussen te helpen. Maar ze leek hem ook niet het type dat zich zorgen maakte om haar reputatie. Christiana had gezegd dat dit haar eerste bal was geweest. Richard wist wel waarom. George had de ton gemeden, omdat het gevaar bestond dat iemand erachter kwam dat hij niet Richard was. En dat betekende dat ook Christiana binnen moest blijven.


    “Arme meid”, mompelde hij, terwijl hij bij de deur vandaan liep. Toen besefte hij plotseling dat hij nu opgesloten zat in zijn eigen slaapkamer. En dat had hij zelf gedaan!


    “Potver…” Hij keek nog eens naar de deur die hij net had dichtgedaan. Dat was zijn enige ontsnappingsmogelijkheid. Christiana was vast nog klaarwakker en zou erop staan om de sleutel voor hem uit de kamer van Suzette te halen, waar ze Suzette en Daniel zou betrappen. Hij wilde niet dat zijn vriend tot een huwelijk zou worden gedwongen om de reputatie van Suzette te redden. Het was meer dan genoeg dat hij nu zelf getrouwd was.


    Richard keek de kamer rond op zoek naar een andere ontsnappingsroute. Hij kon proberen het slot van de deur naar de gang te forceren, maar hij vermoedde dat er in de kamer niets was waarmee hij dat kon doen.


    Uiteindelijk viel zijn blik op het raam. Hij trok een gezicht. Het leek erop dat hij deze kamer alleen kon verlaten via de route waarlangs hij binnengekomen was: door het raam. Per slot van rekening moest hij samen met Daniel het lichaam van George nog weg zien te krijgen.


    Hoofdschuddend liep Richard naar het raam toe. Hij maakte het open en leunde naar buiten, keek rond, maar trok zich snel weer terug toen hij de tussendeur hoorde opengaan. Door de abrupte beweging stootte hij zijn hoofd tegen het raamkozijn.


    Vloekend bracht Richard een hand naar zijn hoofd en wreef over de zere plek. Tegelijkertijd draaide hij zich om. Christiana liep naar hem toe.


    “Ik herinnerde me net dat je knecht ziek is. Dan moet ik je maar helpen bij het uitkleden”, kondigde ze opgewekt aan.


    “Mijn knecht?”


    “Ziek!” Ze glimlachte breed.


    “Eh… ja, natuurlijk”, mompelde hij, alsof hij het zich net herinnerde. Voor hij het besefte voelde hij dat er aan zijn broek werd getrokken. Christiana stond nu achter hem en probeerde zijn broek naar beneden te trekken.


    “Wat doe je?” vroeg hij verbaasd, terwijl hij zich schielijk omdraaide.


    “Ik help je met uitkleden.” Ze probeerde weer achter hem te komen.


    Richard draaide met haar mee. “Dat is nergens voor nodig. Ik kan mezelf wel uitkleden.”


    “Doe niet zo gek, Dicky. Jij moet je helemaal niet zelf uitkleden.” Ze bleef om hem heen draaien als een buldog die op zoek was naar een kans om te bijten.


    Richard begon er een beetje duizelig van te worden, en uiteindelijk greep hij haar arm beet om haar tegen te houden. Ferm sprak hij haar toe: “Dank je wel, maar ik kan echt wel…” Zijn woorden eindigden in een geïrriteerde zucht. Ze luisterde helemaal niet. Weliswaar probeerde ze nu niet meer de broek van zijn achterwerk te trekken, maar in plaats daarvan had ze zich op zijn jas gestort. Toen hij eerder die avond in de boom was geklommen, had hij daar de knopen al van losgemaakt. Het enige wat ze hoefde te doen was de jas uittrekken, waar ze nu aan de voorkant dan ook druk mee bezig was. Ze moest daarvoor op haar tenen staan. Alleen stond ze niet heel vast op haar benen. Uiteindelijk leunde ze tegen hem aan, waardoor haar borsten in het dunne nachthemd tegen zijn borstkas aan drukten.


    Het lukte haar de jas over zijn schouders en armen naar beneden te trekken.


    “Zo”, zei ze, en met een triomfantelijke glimlach smeet ze het kledingstuk weg. Meteen ging ze verder met het witte vest dat hij eronder droeg. Deze keer moest ze ook de knopen losmaken en Richard probeerde opnieuw tegen te stribbelen.


    “Christiana, je hoeft me echt niet te helpen. Ik…” Ze mocht door de drank dan wankel op haar benen staan, de knopen had ze in een oogwenk los. Het vest viel als tweede kledingstuk op de grond. Ze deed een stap naar achteren en keek hem met grote ogen aan.


    “O help”, zei ze. “Wat heb jij brede schouders.”


    “Eh… tja…” Richard trok een grimas. Als ze hem zes maanden geleden had gezien, zou ze dat niet hebben gezegd. Na zijn ziekte was hij nog maar een schim geweest van de man die hij ooit was. Gelukkig had hij zijn spieren weer teruggekregen, en waarschijnlijk was hij nu gezonder en sterker dan ooit tevoren.


    Hij werd met een schok uit zijn overpeinzingen gewekt toen Christiana twee vingers in de voorkant van zijn broek liet glijden. Eerst dacht hij dat dit de zoveelste poging was om zijn broek uit te trekken, maar toen besefte hij dat ze zichzelf overeind probeerde te houden.


    Tevergeefs, ze verloor haar evenwicht en viel voor hem op haar knieën. Tot zijn grote opluchting liet ze zijn broekband los, maar greep nu naar een van zijn voeten, waardoor hij zelf bijna het evenwicht verloor.


    “Lieve help, wat een grote voeten heb je, Dicky.”


    Richard hield zich stevig vast aan de vensterbank, terwijl ze zijn voet nog verder omhoog duwde en aan de gesp van zijn schoen begon te trekken. Verwezen staarde Richard naar zijn voet, die tussen haar borsten rustte, als het hoofd van een minnaar. Meteen kwam de gedachte in hem op dat hij zijn hoofd daar ook wel wilde laten rusten.


    Hij was zelfs een beetje teleurgesteld toen de schoen van zijn voet gleed, maar ze zette zijn voet snel weer terug tegen haar borst en begon nu aan zijn kousen te trekken. Richard bleef roerloos staan terwijl ze haar vinger samen met zijn zijden kousen over zijn huid naar beneden liet glijden, als in een onbedoelde liefkozing.


    Ze trok de kous uit, liet de voet bruusk vallen en zette nu zijn andere voet tegen haar borst. Even behendig ontdeed ze hem van zijn andere schoen, en opnieuw werd zijn kousenvoet tussen haar borsten gewiegd, en voelde hij de streling van haar vingers over zijn onderbeen terwijl ze zijn kous uittrok. Het duurde veel te kort naar zijn zin.


    Hij slaakte een diepe zucht toen ze eenmaal klaar was en richtte zich op. Pas toen ontdekte hij dat Christiana het daar niet bij wilde laten. Nu richtte ze zich op de knopen aan de voorkant van zijn broek.


    “Christia…” Zijn naam stierf weg in een gesmoorde kreun toen haar handen vederlicht langs zijn kruis streken. Hij raakte opgewonden en besefte dat hij er helemaal niets tegen kon doen. Ja, natuurlijk kon hij haar bij haar handen grijpen en haar zeggen dat ze moest ophouden. Maar dat wilde hij eigenlijk niet.


    Verdorie. Hoe kon zo’n onschuldig meisje zo’n effect op hem hebben?


    Toen hij naar beneden keek, zag hij haar geschokt naar zijn opwinding staren.


    “O Dicky, wat heb je…”


    Ze kreeg niet de kans om haar zin af te maken. Richard had haar al bij haar armen gegrepen en omhooggetrokken. Hij smoorde haar kreet met een kus.
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    Christiana’s kreet stierf weg toen haar echtgenoot haar overeind trok en haar kuste. Deze ontwikkeling had ze niet verwacht. Sterker nog, dit was wel het allerlaatste wat ze had verwacht. Dicky had haar al sinds de huwelijksceremonie niet meer gekust, zelfs niet in hun huwelijksnacht. En hij had haar zéker nooit op deze manier gekust. Dit was… Haar tenen krulden tegen de houten vloerplanken en een hulpeloos kreuntje ontsnapte aan haar lippen, toen hij zijn tong naar binnen liet glijden en allerlei ongekende gevoelens in haar losmaakte.


    Wie had ooit kunnen bedenken dat één enkele kus zo opwindend kon zijn? Waarom had niemand dat haar ooit verteld? En waarom had hij haar nooit eerder op die manier gekust? Christiana wist zeker dat afgelopen jaar een stuk minder ellendig had kunnen zijn als ze elke avond zo’n kus had gehad om naar uit te kijken.


    Maar die gedachten dwarrelden snel weg, toen ze een warme gloed door haar lichaam voelde trekken. Het was alsof allerlei plekjes over haar hele lichaam ineens tot leven kwamen op een manier die ze niet kende. Haar lippen tintelden op de plek waar ze de zijne raakten. Haar borsten, die tegen zijn borstkas drukten, tintelden ook. En vanbinnen voelde ze een merkwaardige honger, een primitief verlangen om zich uit te rekken en haar rug te krommen. Ze werd er zo door afgeleid dat ze bijna niet merkte dat hij zijn handen over haar lichaam begon te bewegen. Toen hij met een hand een van haar billen omvatte en haar tegen zijn heupen drukte, bewoog ze met hem mee. Ze drukte zich zo dicht tegen hem aan als ze kon. Ze kreunde van genot vanwege het ongekende gevoel dat dat in haar onderbuik teweegbracht


    Het gevoel was zo intens dat ze zich tegen hem aan wilde wrijven, maar nu had zijn andere hand een van haar borsten bereikt. Hij kneep er zachtjes in.


    “O Dicky”, kreunde ze hees, waarop hij haar even losliet. Ze was buiten adem, merkte ze tot haar eigen verbazing.


    “Noem me Richard”, mompelde hij, terwijl hij met zijn mond een spoor trok langs haar hals en zachtjes in de tepel kneep die hij had onthuld.


    “O Richard”, kreunde ze gehoorzaam. Met haar nagels klauwde ze in zijn schouders. “O alsjeblieft.”


    “Ja”, mompelde hij, en nu kuste hij haar borst. Zijn lippen sloten zich om de tepel, zijn tong kronkelde eromheen, waarna hij eraan begon te zuigen, wat haar zacht miauwende geluidjes van genot ontlokte.


    Ze was zich vaag bewust van zijn hand waarmee hij haar achterwerk streelde, zachtjes kneep, en haar stevig vasthield, terwijl ze zich tegen hem aan wreef. Maar ze werd zo overweldigd dor alle gewaarwordingen dat ze leken te versmelten in een woeste storm van verlangen en talloze wensen.


    Ze wilde dat hij haar weer kuste, maar ze wilde niet dat hij ophield met wat hij met haar borst aan het doen was. En ze wilde dat hij tegelijkertijd hetzelfde met haar andere borst deed en ze wilde haar nachtpon uitdoen zodat ze directer contact met hem had, en ze wilde… ze wist niet wat ze wilde, maar ze wilde dat deze zalige kwelling zou ophouden. En tegelijkertijd wilde ze dat er nooit een eind aan kwam.


    In haar wanhoop om een einde te maken aan deze storm van verlangens tilde ze haar linkerbeen op en sloeg die om zijn heup heen, om zich steviger tegen zijn hardheid te kunnen wrijven. Ze kreunde van genot vanwege het gevoel dat dat teweegbracht.


    Richard kreunde ook, bij wijze van antwoord. Hij liet zijn mond langs haar hals omhoog glijden en nam opnieuw bezit van haar mond. Christiana deed haar ogen dicht en beantwoordde zijn kus zo goed als ze kon. Ze deed haar lippen van elkaar en begon instinctief op zijn tong te zuigen, zodra die haar mond binnenkwam. Vaag was ze zich ervan bewust dat hij zijn handen verplaatste, maar ze werd volledig overrompeld toen hij haar plotseling bij haar middel pakte en haar optilde. Instinctief sloeg ze nu ook haar andere been om zijn heupen, waarbij ze haar enkels achter zijn rug in elkaar haakte. De kamer om hen heen begon plotseling te draaien; een wervelwind van kleur, licht en schaduw.


    Christiana besefte dat hij haar door de kamer droeg, maar deze nieuwe positie veroorzaakte ook een ongekende wrijving tussen zijn harde lid en haar intiemste plekje. Het gevoel was zo sterk dat ze eigenlijk niet goed kon nadenken. Ze was dan ook erg teleurgesteld toen hij na twee stappen alweer bleef staan en haar voorzichtig neerzette.


    “Wat…”, begon ze aarzelend, maar ze maakte haar vraag niet af. In plaats daarvan keek ze naar Richard, die vooroverboog om zich van zijn kniebroek te ontdoen, die inmiddels om zijn enkels hing. In een helder moment herinnerde ze zich plotseling weer de opdracht die ze zichzelf had gegeven. De moedervlek op zijn achterwerk! Ze leunde voorover, en wist net een vluchtige blik op zijn achterwerk te werpen voor hij zich weer oprichtte. Christiana kwam ook onmiddellijk overeind, maar ze wist zeker dat ze een rode vlek op zijn achterwerk had gezien. Nu was het haar duidelijk. Ze was getrouwd met Richard Fairgrave, de graaf van Radnor, en niet met zijn broer. Hij was geen moordenaar, en evenmin een oplichter. En dat was maar goed ook, want ze wist vrij zeker dat hun huwelijk nu elk moment geconsummeerd ging worden.


    Nu moest ze zich alleen nog zorgen maken of hun huwelijk enigszins leefbaar zou blijven, en of haar poging om de moedervlek te ontdekken geen nare reactie van zijn kant zou uitlokken. Misschien moest ze nu meteen het huis ontvluchten, naar Robert gaan om met hem een doktersafspraak te maken, en ervoor zorgen dat het huwelijk nietig werd verklaard.


    Weifelend beet ze op haar lip, en dacht koortsachtig na over wat ze nu het beste kon doen. Toen keek Richard op en nam haar gezicht tussen zijn handen. “Steeds als ik je dat zie doen, wil ik ook op die lippen knabbelen.” Zijn stem was een hees gegrom geworden.


    “O ja?” vroeg ze zwakjes.


    “Hm hm”, bevestigde hij, en hij voegde meteen de daad bij het woord.


    Christiana deed haar ogen dicht toen hij aan haar licht gezwollen lippen begon te knabbelen en te likken. Daarna gleden zijn lippen naar haar oor. Heel zachtjes beet hij in haar oorlel. “Je lippen, en nog veel meer. Alles eigenlijk.”


    “Alles?” vroeg ze ademloos.


    “Alles”, verzekerde hij haar, terwijl hij zijn hand naar beneden liet glijden om haar nachtpon tussen haar benen te duwen.


    Christiana kreunde en beefde toen hij door de dunne stof heen haar intiemste plekje vond. Toen hij haar plotseling opnieuw begon te kussen, spreidde ze haar benen uit eigen vrije wil. Haar kus groeide uit tot iets wanhopigs naarmate de bewegingen van zijn tong versnelden, synchroon met de bewegingen die zijn vingers tussen haar benen maakten. Binnen in haar groeide de gloed uit tot een bijna ondraaglijke honger.


    “Ik ga dit goed maken”, hijgde hij, toen hij zijn kus plotseling onderbrak en zijn hand tussen haar benen uit haalde. Hij pakte haar weer bij haar middel vast. “Ik zal alles goedmaken.”


    “Ja”, zei Christiana zuchtend. Alle gedachten over een nietigverklaring verdwenen als sneeuw voor de zon. Dit moment van passie weigerde ze op te geven. Vastbesloten sloeg ze haar benen weer om zijn heupen, en haar armen rond zijn schouders. Zijn harde lid nam de verrukkelijke liefkozingen van zijn vingers over. Overweldigd door dat nieuwe sensationele gevoel deed ze haar ogen dicht en liet zich door hem dragen.


    “Ik zal een goede echtgenoot zijn. Ik zal je gelukkig maken”, verzekerde hij haar, terwijl zijn mond over haar wang naar haar oor dwaalde.


    “O ja, alsjeblieft”, zei Christiana zuchtend, en het voelde bijna als een gebed dat het zo mocht zijn, dat hun huwelijk niet meer zo’n aaneenschakeling van ellende zou zijn. En plotseling lag ze op haar rug op het bed en lag hij boven op haar. Richard liet zijn heupen tussen haar dijen glijden en begon opnieuw tegen haar aan te wrijven, draaiend met zijn heupen.


    Toen hij de kus plotseling opnieuw onderbrak, deed Christiana haar ogen open en zag dat ze nu in haar kamer waren, en dat ze op haar bed lagen. Het besef duurde kort, want plotseling voelde ze Richards mond weer rond een van haar tepels. Op een of andere manier was haar nachtpon weer omhoog gegleden over haar borst. Maar het kon haar niets schelen, want hij zoog en likte dwars door de stof heen, om vervolgens zachtjes tegen de natte stof te blazen. Een siddering trok door haar heen, terwijl de ene na de andere golf van genot over haar heen spoelde.


    “Richard…”, kermde ze, terwijl haar benen rusteloos tegen de zijne bewogen. Hoewel hij nog altijd bovenop lag, was hij gestopt met zijn heupbewegingen, en ze wilde die steeds heviger wordende gloed weer terug. Maar toen voelde Christiana iets kietelen bij haar been, en toen ze opkeek, zag ze dat hij een hand onder de zoom van haar nachtpon had geschoven. Langzaam, in een plagende streling, bewoog hij de hand langs haar been omhoog.


    Ze huiverde en bewoog zich onder hem, terwijl ze zijn vingers langs de binnenkant van haar bovenbeen voelde glijden. Ze gleden langzaam verder naar boven in een plagende liefkozing. Toen zijn hand net niet haar gevoeligste plekje raakte, dat leek te schreeuwen om zijn aanraking, klauwde ze met haar nagels in zijn rug en schoof heen en weer van frustratie. Er klonk een laag gegrom uit haar keel.


    Richard knabbelde teder aan een van haar tepels en liet zijn hand opnieuw zijn gang gaan. Zijn ruwe vingertoppen gleden over haar huid.


    “O God!” riep Christiana uit, toen hij eindelijk heel lichtjes over haar genotsknopje ging.


    “Niet God. Ríchard”, zei hij plagend, waardoor ze in de lach schoot. Die lach ging snel over in een gesmoorde kreet toen hij haar daar opnieuw aanraakte. Deze keer was het meer dan een vluchtig strijken. Haar heupen bewogen instinctief en uitnodigend, in reactie op die aanraking. Toen werd ze zich bewust van zijn andere hand, waarmee hij aan het lijfje van haar nachtjapon trok.


    Behulpzaam trok ze haar nachtjapon over haar schouders naar beneden, en bewoog een beetje heen en weer om het kledingstuk naar beneden te krijgen. Terwijl ze dat deed, bewogen haar heupen in een ander ritme, ze dansten onder de liefkozing van zijn vingers. Toen verstijfde ze. Hoewel hij was doorgegaan met strelen, voelde ze ook iets tegen haar aan drukken.


    “Richard?” vroeg ze onzeker, niet wetend wat hij aan het doen was.


    Hij antwoordde met een sussend gemompel. Opnieuw kuste hij haar, en ze voelde zijn tong naar binnen glijden, terwijl hij tegelijkertijd bij haar binnenkwam. Dat overrompelde haar, en al snel voelde ze dat ze op zowel zijn tong als zijn vingers reageerde. Ze kuste hem, zoog op zijn tong, duwde haar hielen in de matras en hief haar heupen op om zijn aanraking beter te kunnen voelen.


    Het was slechts een kwestie van tijd, voor ze een en al sidderend verlangen was, van top tot teen. Haar lichaam vroeg om meer… meer - in een streven naar iets wat ze zelf niet goed kon omschrijven, of begrijpen. Maar al snel leek ze vanbinnen te exploderen van een genot dat zo intens was dat haar hele lichaam ervan trilde.


    Ze onderbrak hun kus abrupt om een kreet te slaken, en verborg toen haar gezicht tegen zijn schouder en beet erin. Ze hield zich met alle macht aan hem vast, bang als ze was om te verdrinken in deze draaikolk van gewaarwordingen. Richard hield haar vast terwijl de golven over haar heen spoelden, en liet haar pas los toen ze niet meer zo beefde.


    Leeg en loom deed ze haar ogen open om te kijken wat hij aan het doen was en haar adem stokte toen hij haar nachtpon pakte en die snel onder haar heupen vandaan trok. Nu was ze helemaal naakt.


    Christiana voelde een blos omhoog kruipen, maar werkte toch mee. Hij gooide de nachtpon weg en klom weer in bed. Behendig boog hij haar benen uit elkaar en ging ertussen liggen. Daarbij drukte hij een kus op de ronding van haar ene heup en Christiana zuchtte toen een nonchalante streling haar weer helemaal opnieuw deed tintelen. Hij bewoog zich nog verder omhoog, drukte een kus op haar onderbuik, die haar kippenvel van opwinding bezorgde. En hoewel het heerlijk was, wilde ze zijn mond weer op de hare voelen. Hij beantwoordde die stilzwijgende vraag, en schoof langs haar lichaam omhoog tot zijn heupen tussen haar dijen rustten en zijn mond de hare had bereikt.


    Ze voelde zijn heupen bewegen. Met zijn harde lid wreef hij opnieuw over haar knopje, terwijl hij haar kuste. Ze reageerde door tegen zijn mond te kreunen. Zachtjes beet ze in zijn onderlip, toen hij zich opnieuw tegen haar aan wreef. Bijna wanhopig zoog Christiana aan zijn tong om te voorkomen dat hij die weer zou terugtrekken. Dat deed hij toch, maar zijn tong kwam al snel weer terug, terwijl hij tegelijkertijd bij haar binnendrong.


    Tenminste, Christiana dácht dat dat was gebeurd. Hoewel ze niet precies wist wat het consummeren van het huwelijk eigenlijk inhield, was ze slim genoeg om te concluderen dat dit het wel moest zijn. En ze wist niet of het haar wel zo beviel.


    Hij onderbrak zijn kus en keek haar verbijsterd aan. “Je bent maagd.”


    Niet-begrijpend keek Christiana naar hem op, want wat ze nu deden hadden ze destijds tijdens hun huwelijksnacht toch echt niet gedaan. Maar toen herinnerde ze zich dat hij ook stevig had gedronken tijdens de bruiloft en dat hij misschien de helft al niet meer wist.


    Ze schraapte haar keel. “Ik wás maagd.”


    Richard kreunde en verborg zijn gezicht in haar hals.


    Ze bedacht dat hij misschien wel van hevig slag was door zijn ontdekking. Want het betekende dat hij hun huwelijk destijds niet naar behoren had geconsummeerd. Ze gaf hem een geruststellend klopje op zijn rug. “Je was nogal dronken tijdens onze huwelijksnacht. Anders was het je vast wel gelukt.”


    “Het spijt me”, mompelde hij in haar hals. “Als ik dat had geweten, had ik het iets kalmer aan gedaan, had ik meer de tijd genomen om je er goed op voor te bereiden.”


    Christiana wist niet helemaal wat dat betekende, maar dat zei ze maar niet. Ze bleef hem intussen op zijn rug kloppen. Nu de opwinding van zonet langzaam wegebde, begon ze ineens te twijfelen over wat ze had gedaan. En over waar ze nú mee bezig was. Lieve hemel, ze was hier een man aan het sussen die haar het afgelopen jaar het leven zuur had gemaakt. En wat nog erger was, het huwelijk was nu echt geconsummeerd. Het kon nu niet meer nietig worden verklaard. Hoe had ze zo stom kunnen zijn? Waarom had ze ook niet nagedacht? Want dat had ze niet gedaan. In elk geval niet heel goed. Ze kon de sterke drank de schuld geven, maar op het moment dat hij zijn broek had uitgetrokken, was ze helemaal niet meer zo dronken geweest. Het waren vooral zijn kussen en liefkozingen die haar de das hadden omgedaan. Natuurlijk had ze toen niet geweten dat het einde zo teleurstellend zou zijn. Echt, in het begin was het heerlijk geweest, maar dit laatste stuk bedierf alles toch een beetje.


    Met een zucht hield ze op hem op de rug te kloppen, en ze probeerde te bedenken wat ze nu moest doen. Het was toch voorbij? Moest hij nu niet van haar af, zodat ze kon gaan slapen? Als ze tenminste slapen kon, dacht ze. Grote kans dat ze bleef piekeren over wat ze tegen Robert zou moeten zeggen als ze hem weer zag. Misschien kon ze verzwijgen dat het huwelijk niet meer nietig kon worden verklaard. Ze zou gewoon tegen hem kunnen zeggen dat ze had besloten zich aan haar huwelijksgelofte te houden en dat ze de moedervlek had gezien. Tenminste, ze had iets roods op zijn achterwerk gezien. De moedervlek dus.


    Maar stel dat het niet de moedervlek was? Christiana fronste haar wenkbrauwen. Ze had maar heel even kunnen kijken en het had ook heel goed iets anders kunnen zijn geweest. Tenslotte had hij ook tegen de vensterbank aan geleund, toen ze hem aan het uitkleden was. Misschien was het daar een afdruk van. Met die gedachte tilde ze haar hoofd op, en tuurde ze over zijn rug heen in de hoop alsnog een glimp van zijn achterwerk op te kunnen vangen. Maar dat ging natuurlijk niet. Maar de bewegingen die ze daarbij maakte wonden Richard nogal op. En zelf voelde ze zowaar ook iets van de eerdere opwinding terugkomen.


    Ze probeerde het gevoel te negeren, maar Richard maakte het alleen maar erger toen hij zich iets oprichtte en haar aankeek.


    “Het spijt me”, zei hij ernstig. “Je verdient zoveel beter dan wat je het afgelopen jaar hebt gekregen.”


    Hij klonk oprecht. Christiana keek hem in de ogen en zag daar niet de kille leegte waar ze zo aan gewend was geraakt. In plaats daarvan zag ze opnieuw die warme betrokkenheid die ze al eerder op het bal had gezien. De tranen sprongen haar in de ogen. Ze deed ze snel dicht en slikte moeizaam. Richard drukte een kus op haar beide ogen, op het puntje van haar neus en ten slotte op haar mond.


    Ze bleef roerloos liggen terwijl hij dat deed, maar toen draaide ze haar gezicht weer naar hem toe en opende ze haar lippen om de kus te verdiepen. Ze wilde die hartstocht opnieuw beleven. Ze wilde alles vergeten wat hij haar het afgelopen jaar had aangedaan, al was het maar voor één nacht. Ten minste een paar uur wilde ze doen alsof ze samen dat lange en gelukkige leven tegemoet gingen waarvan ze altijd had gedroomd.


    Tot haar opluchting ging Richard op haar uitnodiging in. Hij begon ritmisch te bewegen, trok zich eerst uit haar terug, om daarna weer naar binnen te gaan. Aanvankelijk was hij teder, en gaf hij haar de gelegenheid om zich aan te passen. Maar toen liet hij zijn hand tussen hen in glijden en begon hij haar weer te strelen, zodat de gloed die ze alweer voelde nog sterker werd. En met die liefkozing ging hij door, tot ze weer net zo hevig beefde van verlangen als eerst. Toen ze eenmaal zover was, verhoogde hij zijn tempo en werkten ze samen toe naar de ontlading die zij al eerder had gehad. En toen Christiana die opnieuw vond, bereikte Richard de zijne. Samen tuimelden ze in een duizelingwekkende afgrond.


    


    Richard keek naar de gordijnen boven het bed en dacht na over wat er zojuist gebeurd was. Hij had Christiana vooral gekust om haar het zwijgen op te leggen. Maar ook omdat hij het gewoonweg niet kon laten. Per slot van rekening was hij ook maar een mens, en haar onbedoelde liefkozingen toen ze hem uitkleedde waren behoorlijk opwindend geweest. Toen hij haar eenmaal had gekust, had hij gemerkt dat dat niet genoeg was. Hij had het gevoel gehad dat hij in brand stond. Het enige moment waarop hij een beetje helder had kunnen nadenken, was toen hij haar had neergezet en zich omlaag had gebogen om zijn broek uit te trekken. Op dat moment was hij nog in staat geweest haar terug te sturen naar haar kamer. Maar tegen die tijd had hij naar haar verlangd met een intensiteit die hij niet meer had gevoeld sinds zijn eerste keer. Toen hij zich eenmaal had opgericht, was hij tot de conclusie gekomen dat er maar één manier was om dit avontuur door te kunnen zetten. En dat was doorgaan met het huwelijk dat George had gesloten. Als het niet anders kon, dan moest het maar zo. De drie zusjes zouden niet in een schandaal verzeild raken, en hij zou een hartstochtelijke partner in zijn huwelijksbed hebben. Niet iedere man had zoveel geluk.


    Maar Richard had niet verwacht dat ze nog maagd zou zijn. Het was al tot daaraan toe om het bed te delen met een ervaren vrouw die dacht dat ze je echtgenote was. Maar het feit dat ze maagd was wierp een heel ander perspectief op de zaak. Dat betekende dat ze nog een keuze had gehad. Dat het huwelijk nog nietig verklaard had kunnen worden. En dat waarschijnlijk met een minimum aan schade voor haar, want dan zou hij als man erop worden aangesproken dat hij het huwelijk niet had geconsummeerd. Maar die keuze had hij haar ontnomen.


    Christiana mompelde in haar slaap en bewoog haar hoofd licht heen en weer op zijn borst. Na hun vrijpartij had hij een doek en water gepakt en hen beiden gewassen. Daar had ze ietwat verlegen op gereageerd, wat hij wel charmant vond, na alles wat ze hadden gedaan.


    Richard slaakte een zucht terwijl hij naar haar keek. Op het eerste gezicht had hij haar niet zo aantrekkelijk gevonden, maar toen had haar gezicht ook een en al afschuw uitgestraald.


    Nu haar trekken verzacht werden door de slaap, vond hij haar wel degelijk aantrekkelijk - aanbiddelijk zelfs. Hij kwam even in de verleiding om haar wakker te kussen en weer met haar te vrijen. Maar goed, er was nog één klein probleem dat moest worden opgelost: het lijk van George dat nog in zijn koets lag, en dat naar zijn huis moest worden gebracht.


    Met een grimas van tegenzin werkte hij zich onder haar uit.


    Christiana bewoog zich lichtjes en mompelde iets. Haar hand gleed omlaag over zijn heup, terwijl hij uit bed stapte. De aanraking was genoeg om hem weer op te winden. De verleiding om terug in bed te kruipen en die hele dekselse George gewoon te laten liggen, was even heel erg sterk. Maar het zou niet slim zijn.


    Zijn kleren lagen nog in zijn eigen slaapkamer. Richard verliet de kamer van Christiana zo stilletjes mogelijk via de tussendeur. Hij vond zijn kleren bij het raam en wilde ze aantrekken, toen hij plotseling zag dat de straat leeg was. Daniels koets was verdwenen. Richard fronste zijn wenkbrauwen, en vroeg zich af waarom Daniel hem niet even had gewaarschuwd, of in elk geval even op hem had gewacht. En wat zou Daniel met het lijk doen? Even overwoog hij om Daniel in zijn eigen koets achterna te gaan, maar dat zou betekenen dat hij bedienden moest wekken. Dan zou hij nóg moeten wachten tot de koets klaar voor vertrek was. En hij had eigenlijk geen idee waar Daniel zijn broer naartoe zou kunnen hebben gebracht. Hij zou hem niet naar zijn eigen stadswoning brengen, want dat betekende dat hij ergens anders heen moest gaan en Richard had geen idee waar hij dan naartoe zou moeten. Hij zou naar Daniels huis kunnen gaan en afwachten wat er gebeurde. Maar dan was er de kans dat hij er uren voor niets zat te wachten. Het leek hem beter om de zaak te laten rusten tot de volgende ochtend. Hij zou meteen bij Daniel langsgaan en hem vragen wat die met George had gedaan.


    Met een tevreden knik liet Richard zijn kleren weer vallen en liep via de tussendeur terug naar Christiana’s kamer. Bij het bed bleef hij staan en keek stilletjes op haar neer, gefascineerd door het lichtspel op haar gezicht, dat werd veroorzaakt door de vlammen in de haard. Ze zuchtte diep en rolde op haar rug. De lakens gleden weg en onthulden haar borsten. Heel even bleef Richard naar haar blanke borsten kijken. Toen boog hij voorover en schoof de lakens zachtjes naar beneden, zodat haar lichaam langzaam helemaal zichtbaar werd. Ze was te mager, dacht hij. Hij moest haar nog wel een beetje bijvoeren, maar toch was ze om van te watertanden. Hij klom in bed met het voornemen erachter te komen of ze net zo lekker was als ze eruitzag.


    


    Christiana werd langzaam wakker. Wazig van de slaap rekte ze zich uit en ze maakte kirrende geluidjes, zonder goed en wel te beseffen waarom ze dat precies deed. Het enige waar ze zich van bewust was, waren de golven van genot die door haar lichaam spoelden, van een heerlijk gevoel dat ergens onderaan begon en zich uitstrekte tot in haar hele lichaam. Nu werd ze echt wakker, en ze kreunde zacht. Opnieuw rekte ze zich uit. Haar rug kromde zich op het bed en haar handen tastten blindelings naar Richard, omdat hij vast en zeker de aanstichter van deze gevoelens moest zijn. Alleen hij kon die in haar losmaken. Het duurde even voor ze hem vond, want hij was niet waar ze hem verwachtte. Toen ze haar ogen opendeed en verbaasd naar beneden keek, zag ze dat zijn hoofd zich tussen haar benen bevond. En ook al wist ze niet precies wat hij deed: het was heerlijk. En ook een beetje… vreemd. Ze beet op haar lip en wilde hem bij zijn schouders pakken om hem weg te duwen, maar zover kwam ze niet. In plaats daarvan klauwde ze met haar vingers in de lakens, toen ze plotseling zijn tong over haar gevoeligste plekje voelde gaan. Het was zo’n schokkende gewaarwording dat ze een kreet van schrik en extase nauwelijks kon onderdrukken.


    Richard grinnikte zachtjes om haar reactie. Het geluid vibreerde tegen haar gevoelige huid. Ze probeerde zich te verzetten, maar hij hield haar stevig vast bij haar bovenbenen, drukte die nog verder uit elkaar en ging door met waar hij mee bezig was.


    “Nee… O Rich… O…” Hees en stamelend kwamen de woorden over haar lippen, terwijl ze terug viel op het bed en haar hoofd wild heen en weer bewoog.


    Deden alle echtgenoten dit soort dingen? Was het huwelijksbed voor dit soort dingen bestemd? Lieve hemel, dan had ze heel wat gemist, dacht ze verdwaasd. De passie die hij nu aan haar ontlokte was bijna angstaanjagend, want ze kon zich nu niet aan hem vasthouden, en ze had behoefte aan een anker in de storm.


    Maar er was geen anker te bekennen en toen hij een vinger naar binnen liet glijden, gilde ze het uit en schokte wild met haar heupen. De ontlading was als een wilde vloedgolf, waarin ze dreigde te verdrinken.


    Tot haar grote opluchting was Richard snel bij haar, en ging hij op haar liggen. Meteen sloeg Christiana haar armen om hem heen, en ze hield zich uit alle macht aan hem vast, terwijl haar lichaam beefde en sidderde onder het zijne. Ze kreunde en greep hem zo mogelijk nóg steviger vast, toen hij bij haar binnenkwam. Instinctief sloeg ze haar benen om zijn heupen en klemde hem tegen zich aan. Door zijn passie werd er een nieuw vuur in haar ontstoken, nog voordat de golven van haar vorige climax waren weggeëbd. Ze klemde zich aan hem vast en merkte dat haar opwinding haar weer nieuwe energie gaf. Ze bewoog haar heupen om aan hem tegemoet te komen. Eerst had ze getwijfeld of ze dit gedeelte van de liefdesdaad wel zo prettig vond. Nu genoot ze ervan, van de manier waarop hun lichamen één werden, van de manier waarop hij haar vulde, en zij zich aan hem vastklemde, alsof ze hem nooit meer wilde laten gaan. Ze vond dat ze dit de hele nacht zouden moeten doen. En dat bleef ze denken, tot ze samen opnieuw hun ontlading bereikten. En dat gold ook nog daarna, toen ze samen met hem in slaap viel. Bevredigd, uitgeput en met een glimlach van oor tot oor.

  


  
    Hoofdstuk 9


    


    


    Richard liep al een tijdje zenuwachtig heen en weer in Daniels salon toen die eindelijk zijn opwachting maakte.


    Eindelijk! wilde hij uitroepen, maar Woodrow kwam al op hem toe rennen.


    “Wat is er?” vroeg Daniel. “Wat is er gebeurd? Mijn knecht zei dat je tegen hem had gezegd dat het om een noodgeval ging en dat je me absoluut moest spreken!”


    Richard knikte. “Waar is…” Hij wierp een vluchtige blik naar de nog open deur en fluisterde toen: “Je weet wel wat ik bedoel?”


    Daniel keek hem even niet-begrijpend aan. Toen wierp ook hij een blik op de deur. “Je bedoelt je weet wel wíé ik bedoel?”


    “Ja ja”, zei Richard ongeduldig.


    “Dát noodgeval bedoel je?” vroeg hij vol ongeloof. “Heb je me dáárvoor laten wekken uit een ongelofelijk diepe en broodnodige slaap?”


    “Nou ja, voor mij is het wel belangrijk om te weten waar je-weet-wel-wie heen is”, zei Richard stijfjes. “En ik had je niet uit die ongelofelijk diepe en broodnodige slaap hoeven wekken om te vragen waar hij is, als je gisteren niet zonder mij vertrokken was.”


    Verontwaardigd liet Daniel zich in de dichtstbijzijnde fauteuil vallen. “Wat moest ik anders? Een beetje in mijn koets blijven wachten terwijl jij in bed lag met de vrouw van je-weet-wel-wie?”


    Richard verstarde. “Ze is míjn vrouw, dank je zeer beleefd.”


    “Nou, dan ben je wel van gedachten veranderd, zeg”, zei Daniel droogjes. “Gisteravond wist je nog helemaal niet zo zeker of je haar wel wilde houden.”


    “Nee, nou, ik ben van gedachten veranderd.” Richard keek Daniel boos aan. “Hoe wist je trouwens dat ik met haar in bed lag?”


    Woodrow trok zijn wenkbrauwen op. “Had dat geheim moeten blijven dan? Dan had je het niet vlak voor het raam moeten doen, waar iedereen op straat het kon zien.”


    Richard keek hem met grote schrikogen aan toen hij besefte dat ze in het begin inderdaad voor het raam hadden gestaan. Hoeveel was er van Christiana te zien geweest? Goeie genade, hoe had hij het in zijn hoofd gehaald? Richard wist het antwoord zelf maar al te goed. Hij had zijn verstand uitgeschakeld en met een heel ander lichaamsdeel gedacht.


    Niet dat hij er een slecht gevoel aan over had gehouden. Integendeel.


    Die ochtend was hij wakker geworden met de gedachte dat het helemaal niet zo gek zou zijn om met Christiana getrouwd te zijn. Hij had haar al weer in zijn armen willen nemen, toen hij zag dat het zonlicht al tussen de gordijnen door kwam. Toen had zijn verstand het eindelijk gewonnen van zijn gevoel en herinnerde hij zich weer het probleem dat hij nog op te lossen had. Het lijk van zijn broer.


    Terugdenkend aan zijn plan om Daniel aan de tand te voelen over wat hij met George had gedaan was hij van het bed gesprongen. Hij was op zoek gegaan naar schone kleren, die hij in zijn eigen slaapkamer vond. George had altijd van opzichtige kleren gehouden. Richard daarentegen had een soberder stijl. Hij zou een nieuwe garderobe moeten aanschaffen, had hij gedacht, terwijl hij zich met tegenzin in George’ kleren hees.


    “Nou?”


    Richard knipperde met zijn ogen en keek Daniel aan. “Wat nou?”


    “Ben je echt van plan om haar te houden?”


    “Ja, natuurlijk.” Met een zucht ging hij in zijn stoel zitten. “Ze was maagd. Tot afgelopen nacht”, bekende hij.


    Daniel floot zachtjes van verbazing. “Dat was wel erg nalatig van je-weet-wel-wie.”


    Richard bromde iets. Hij herinnerde zich dat hij had gehoord dat Richard niet nalatig was geweest, maar dat hij er niet tot in staat was gebleken. Hij had niet veel aandacht aan de roddels besteed, maar nu trok hij de conclusie dat het wel waar moest zijn.


    “En dus, na een jaar van ellende met je-weet-wel-wie, de man die zij voor jou aanzag, heeft ze je gewoon vergeven en heeft ze zich vervolgens in je armen gestort?” vroeg Daniel.


    Richard hoorde het verwijt in de stem van zijn vriend en wreef enigszins beschaamd over zijn gezicht. Daniel had aan de deur staan luisteren toen de meisjes voorbij waren gelopen. Hij wist ook van de drankjes, en hoe dronken Christiana daarvan geworden was, dus hij wist precies hoe ze eraan toe was geweest. Afgelopen nacht had het niet zo belangrijk geleken. Hij was er eerst van uitgegaan dat ze als getrouwde vrouw toch wel het een en ander wist. Tot dat dat niet zo bleek te zijn. En nu, bij klaarlichte dag, schaamde hij voor wat hij had gedaan.


    Hij schudde zijn hoofd. “Ik heb misbruik gemaakt van een dronken maagd.”


    Daniel had blijkbaar besloten hem nog even op de blaren te laten zitten. Maar uiteindelijk schraapte hij zijn keel. “Maar goed, je blijft dus wel met haar getrouwd. Zoveel fatsoen heb je in elk geval wel.”


    “Terwijl dat huwelijk niet eens wettig is”, mompelde Richard. Plotseling sperde hij zijn ogen wijd open. “Stel dat ze zwanger is, van vannacht? Dan zou het kind theoretisch gezien een bastaard zijn.”


    “Van één keer komt geen kind”, zei Daniel geruststellend.


    Richard trok een gezicht. “Het is niet bij één keer gebleven.”


    “Nou goed, maar twee keer…” Daniel keek Richard aan. “Drie?”


    Richard keek zwijgend terug.


    “Vier?”


    Richard zei nog steeds niets.


    “Goh”, zei Daniel onder de indruk. “Nou, dan moet ze wel erg… inspirerend zijn geweest. Laten we hopen dat ze niet zo vruchtbaar is.” Toen Richard zijn schouders liet hangen, voegde Daniel toe: “Of je zou met haar kunnen trouwen om je ervan te verzekeren dat alles wettig was.”


    “Iedereen dénkt al dat we getrouwd zijn”, zei Richard. “Hoe ga ik dan uitleggen dat we wéér moeten trouwen?”


    Daniel wilde antwoord geven, maar keek toen naar de deur. Hij stond op en liep naar de deur om die dicht te doen. Hoofdschuddend ging hij weer zitten. “Misschien moet je het woordje ‘moeten’ niet gebruiken als je het voorstel aan Christiana voorlegt. Zeg tegen haar dat je het wéér wílt. Een nieuw begin van jullie huwelijk, om het afgelopen, beroerde jaar goed te maken. Zij zal je de meest romantische man ter wereld vinden, en jij weet meteen zeker dat jullie kinderen wettig zijn.”


    Richard trok zijn wenkbrauwen op. “Dat is eigenlijk best een goed idee.”


    “Ik heb ook best wel eens goede ideeën”, zei Daniel, een tikje beledigd door Richards verbazing.


    Richard bromde alleen wat. Hij zat met zijn gedachten bij Christiana en hoe hij haar moest overtuigen.


    “En dan kunnen jullie samen met mij en Suzette naar Gretna Green om het huwelijk te sluiten.”


    “Ja, we zouden-” Richard zweeg en knipperde met zijn ogen. “Jij en Suzette?”


    Daniel schraapte zijn keel. “Eh… ja.”


    “Ga jij met Suzette trouwen?” vroeg hij. Hij wilde zeker weten dat hij het goed verstaan had.


    “Mijn besluit staat nog niet helemaal vast, maar ik neig wel in die richting, ja.” Daniel had ineens erg veel aandacht voor een pluisje op zijn broek.


    Richard keek hem zwijgend aan en dacht terug aan de hartstochtelijke omhelzing waarin hij de twee had aangetroffen. Bovendien was Daniel niet naar hem toe gekomen, zoals hij had verwacht. Hoe lang was Daniel uiteindelijk in Suzettes kamer gebleven?


    “Ik heb niet met haar gevreeën”, snauwde Daniel, die zijn gedachten las. Toen zuchtte hij en gaf toe: “Maar het scheelde heel weinig, en alleen de aanwezigheid van je-weet-wel-wie voorkwam uiteindelijk dat we verdergingen.”


    “Je-weet-wel-wie lag in de koets”, zei Richard meteen.


    “Ja, nou, Suzette en ik zaten daar ook”, zei Daniel schoorvoetend.


    “Jij zat met Suzette in de koets waar je-weet-wel-wie bij was?” riep Richard vol afschuw uit. “Wist ze dat je-weet-wel-wie in die koets lag?”


    Daniel trok een gezicht. “Kunnen we geen andere naam voor hem bedenken? Ik vind het een beetje irritant worden.”


    “Geef antwoord op mijn vraag, verdorie!”


    “Nee, natuurlijk wist ze dat niet. Man, ik wist het zelf ook niet, tót ik in die koets stapte. Sterker nog, juist omdat ik het ontdekte, probeerde ik haar af te leiden, en daarom liep het dus bijna uit de hand tussen ons.” Hij zuchtte. “Dat is ook de ironie ervan. Dankzij zijn aanwezigheid heb ik het afgekapt.”


    Richard wilde verder vragen, maar bedacht dat hij het eigenlijk liever niet wilde weten.


    Hij haalde een hand door zijn haar. “Als je niet met haar hebt gevreeën, waarom wil je dan met haar trouwen? Vind je het niet een beetje plotseling? Je kent dat kind nauwelijks.”


    “Nou, ik ken haar net zo goed als jij Christiana kent, en met haar trouw je wel.”


    “Christiana is niet zomaar een vrouw, en bovendien zitten we in een bijzondere situatie.”


    “Suzette is net zo bijzonder, en onze situatie is dat ook”, antwoordde Daniel. Hij zuchtte diep. “Ze deed me een aanzoek op het bal. En toen ze me aantrof in haar kamer, dacht ze dat ik langskwam om ‘ja’ te zeggen op haar aanzoek. En omdat ik haar niet wilde vertellen wat ik wérkelijk in haar kamer deed, liet ik haar in de waan. Ik kon ook zo gauw geen andere verklaring bedenken. Kan ik nog steeds niet, trouwens. Maar intussen denk ik wel serieus over haar voorstel na.”


    “Waarom moest ze jou zo nodig een aanzoek doen?” vroeg Richard verbaasd. “Ze wil toch een echtgenoot die geld nodig heeft, en die met haar voorwaarden akkoord gaat?”


    “Ja, over mijn financiële toestand ben ik misschien niet helemaal eerlijk tegen haar geweest”, zei Daniel.


    “Waarom niet?”


    “Toen ze me dingen over mijn inkomen begon te vragen, dacht ik dat het zo’n goudzoekster was. Dus heb ik gelogen”, gaf hij toe. “Je kunt je voorstellen hoe verbaasd ik was toen ze meteen daarop een aanzoek deed.”


    En het had waarschijnlijk ook zijn nieuwsgierigheid gewekt, dacht Richard. Ze waren allebei gewend aan meisjes die alleen maar achter rijke mannen aan zaten; al dan niet samen met hun ambitieuze moeders. Afgezien van het afgelopen jaar was het bij hem aan de orde van de dag geweest. Een vrouw die juist het tegenovergestelde wilde vormde een interessante afwisseling.


    “Dus in plaats van haar te vertellen dat je genoeg geld had-”


    “Ik ben helemaal niet van plan om haar dat te vertellen. En jij gaat het haar ook niet vertellen”, zei Daniel grimmig. “En waag het niet om haar aan te bieden de gokschulden van haar vader af te betalen. Dat doe ik zelf, of ik nu wel of niet met haar ga trouwen.”


    Hij was dus meer dan een béétje nieuwsgierig, dacht Richard geamuseerd. “Waarom zou ik hun niet aanbieden die schulden af te lossen? Dat geeft die meisjes een beetje lucht.”


    “Suzette zal vast niet meer zo happig zijn om te trouwen, na alles wat ze gehoord heeft over Christiana’s ervaringen van het afgelopen jaar. Als ze erachter komt dat het niet nodig is, verstopt ze zich vast en zeker op het platteland, en wil ze helemaal niet meer trouwen. En als zij op Madison Manor zit, en ik op Woodrow, kan ik haar niet beter leren kennen.”


    “Aha”, zei Richard met een knikje. Daniels besluit om met haar te trouwen stond dus al wel degelijk vast. “Goed, ik zal voorlopig niet aanbieden die schuld af te betalen.”


    Daniel ontspande zich onmiddellijk. “Dank je.”


    Richard maakte een afwerend gebaar en veranderde van onderwerp. “Ik heb ook goed nieuws. Omdat ik heb besloten met Christiana getrouwd te blijven, kunnen we je-weet-wel-wie gewoon opbergen. Ik heb onderweg hierheen nagedacht over de mogelijkheden.”


    “Dat is misschien niet zo’n goed idee”, zei Daniel voorzichtig. Toen Richard vragend zijn wenkbrauwen optrok, vervolgde hij: “Misschien moeten we hem nog een tijdje houden. In elk geval tot we weten wie hem vermoord heeft.”


    “Waarom?” vroeg Richard met een frons. “Hij kan toch zelf niets over zijn eigen moord vertellen?”


    “Nee, zonder een lijk hebben we geen bewijs van de moord”, legde Daniel uit. “Degene die hem vergiftigd heeft - wie dat dan ook mag zijn - zal binnenkort tot de conclusie komen dat de poging mislukt is. En dan zal hij of zij het opnieuw proberen.”


    “Dan zullen ze voorzichtig moeten zijn”, zei Richard. “Maar ik begrijp waarom je je-weet-wel-wie wilt houden tot we de moordenaar hebben gevonden. En als de dader het opnieuw probeert, kunnen we hem of haar aangeven wegens poging tot moord.”


    Daniel fronste zijn wenkbrauwen. “Het lijkt mij gewoon slimmer om je-weet-wel-wie bij de hand te houden, tot we alles hebben uitgezocht.”


    “Goed”, zei Richard uiteindelijk. “Heb je hem op een veilige plek verborgen?”


    “Eh… nou nee.” Daniel keek een beetje ongemakkelijk om zich heen. “Ik heb hem in het paviljoen in de achtertuin gelegd.”


    “In het…?”


    “Het was de enige plek die ik zo gauw kon bedenken. Het moest er koud en besloten zijn, en dat was het enige wat ik zo gauw kon bedenken. Maar we moeten hem binnenkort wel weer verplaatsen.”


    “Ja, dat moeten we zeker”, zei Richard.


    “Daar had ik ook iets voor bedacht.”


    “Nou, ik ben heel benieuwd”, zei Richard.


    Daniel negeerde zijn sarcasme. “Het leek mij het beste om hem weer terug te leggen in zijn eigen slaapkamer.”


    “Wat? Je-”


    “Laat me eerst even uitpraten”, drong Daniel aan. “De meisjes hebben al in de gaten dat Dicky verdwenen is, en denken dus dat jij jij bent… wat natuurlijk ook zo is. Ze weten ook dat het bed naar de bliksem is, dankzij het ijs dat ze om het lichaam heen hebben gelegd. Dus we leggen hem weer in zijn bed, jij houdt de ramen open om de kamer koel te houden, en sluit dan de deuren af en houdt de sleutels zelf. Daarna zeg je dat je een nieuw bed hebt besteld en dat niemand die kamer in mag, tot het nieuwe bed is aangekomen en de kamer opnieuw kan worden ingericht. ” Met een voldaan gezicht leunde hij achterover. “Zo hebben we hem bij de hand als we hem als bewijslast nodig hebben en wordt hij toch niet door anderen gevonden.”


    “Dat zou kunnen werken”, zei Richard bedachtzaam.


    “Het werkt, ik weet het zeker”, verzekerde Daniel hem. “Het enige echte probleem is: hoe krijgen we hem op klaarlichte dag weer hiervandaan naar je huis?” Richard keek Daniel aan, en die vervolgde: “Want hij moet daar zo snel mogelijk weg. Een van de bedienden kan maar zó besluiten in de tuin te gaan wandelen, en dan vindt die hem vandaag nog.”


    “Verdorie!” Ze moesten het lichaam dus heel snel weer verplaatsen. Maar hoe verplaatste je bij klaarlichte dag een lijk, zonder dat iemand erachter kwam dat het een lijk was? Met zijn hoofd in zijn handen dacht Richard na. Zonder iets te zien staarde hij naar zijn voeten en de patronen op het vloerkleed.


    Toen keek hij met een glimlach op. “Zeg, heb jij niet toevallig nog een oud kleed waar je vanaf wilt?”


    


    Christiana werd wakker van het geluid van een deur die open- en weer dichtging. Ze rolde om in haar bed en wierp een blik op de deur. Grace kwam binnen.


    “Lord Langley is hier. Hij wil u graag spreken.”


    Christiana verstijfde en wierp een nonchalant bedoelde blik naast haar in het bed. Maar Richard was verdwenen.


    “Meneer is een uur geleden vertrokken”, zei Grace met uitgestreken gezicht, terwijl ze een nieuwe japon voor Christiana pakte.


    “O”, mompelde Christiana, die meteen overvallen werd door allerlei uiteenlopende emoties. En geen ervan voelde prettig. Bij daglicht leek haar situatie meteen een stuk minder rooskleurig. De feiten waren keihard. Haar huwelijk was geconsummeerd, en dat had ze gedaan met de man die misschien wel of misschien niet haar echtgenoot was. En dat ze het niet zeker wist, kwam doordat ze nog steeds niet duidelijk gezien had of hij een moedervlek op zijn achterwerk had. Geweldig.


    En nu lag ze nuchter en wel in haar bed, geconfronteerd met het meedogenloze daglicht en een ietwat grimmige Grace. Maar als ze op een gewone manier wakker was geworden, zo besefte ze, dan had ze zich gewoon omgedraaid naar Richard, was ze lekker tegen hem aan gaan liggen en had ze hem gestreeld tot hij wakker was en ze weer opnieuw konden vrijen. Zo had hij haar de afgelopen nacht ook een paar keer wakker gemaakt. En haar lichaam verlangde nu ook weer naar hem. Zo heerlijk was het geweest. En zo verslavend ook.


    “Zal ik Langley zeggen dat u nu niet kunt?” vroeg Grace, terwijl ze een kom water op het tafeltje bij haar bed zette.


    Langley. Christiana trok een gezicht. Het idee met Robert te moeten praten deed haar ineenkrimpen van schaamte. Hij had zo zijn best gedaan haar van dit ellendige huwelijk af te helpen. En nu had zij er eigenhandig voor gezorgd dat het huwelijk niet meer nietig verklaard kon worden. Ze wenste dat ze nooit… Nou, eigenlijk wist ze niet goed wat ze wenste. Nu ze ervan had geproefd, kon ze niet meer wensen dat het niet was gebeurd. Ze had zich nog nooit zo vervuld gevoeld. Christiana wenste dat dit de eerste ochtend na haar bruiloft was, en dat ze niet al een jaar opgesloten had gezeten in een ellendig huwelijk, dat geluk nog steeds voor haar was weggelegd, dat ze kon genieten van al het heerlijke wat ze de afgelopen nacht steeds opnieuw had beleefd, en dat er een lang en gelukkig leven met Richard voor haar in het verschiet lag. Maar dan zou het wel inderdaad Richard moeten zijn…


    “Ik zal hem zeggen dat u nog slaapt”, zei Grace. Ze wilde naar de deur lopen, net toen Christiana overeind kwam zitten.


    “Nee”, zei ze met een zucht, en ze duwde de dekens van zich af. Het had geen zin om het gesprek met Robert nog langer uit te stellen. Het was beter dat het achter de rug was, zodat ze kon bekijken wat er nog te redden viel.


    “Weet u dat zeker? Want ik kan wel-” Grace hield abrupt haar mond toen Christiana opstond van het bed. Nieuwsgierig keek Christiana haar aan. De meid staarde naar het bed en de bloedvlekjes die zichtbaar waren geworden toen ze de dekens van zich af had gegooid. Die waren het bewijs van wat er afgelopen had plaatsgevonden, besefte Christiana, terwijl ze begon te blozen onder Grace’ scherpe blik.


    “Ik weet dat hij hier geslapen heeft, omdat zijn matras was bedorven door het ijs, maar…” Ze zweeg, terwijl er een boze blik verscheen in haar ogen. “Heeft hij misbruik gemaakt van uw dronkenschap?”


    Christiana wendde zich af, zich ervan bewust dat ze bloosde. Omdat ze niet wist wat ze zeggen moest, liep ze naar de waskom. “Hij is mijn echtgenoot”, mompelde ze.


    Grace snoof minachtend en begon het bed af te halen. “Dit bloed bewijst dat hij afgelopen jaar niet bepaald een echtgenoot voor u is geweest. Ik dacht al dat hij sinds de bruiloft niet meer naar uw kamer is gegaan, maar ik dacht dat hij die nacht in elk geval zijn plicht zou hebben gedaan. Die schobbejak!” voegde ze er vol afschuw aan toe. “Waarom is hij niet gewoon dood gebleven?”


    Bijtend op haar lip pakte Christiana het schone doekje, doopte dat in het water en begon zich te wassen.” Hetzelfde had zij zich afgelopen nacht afgevraagd. Tenminste, voordat Richard haar had gekust. Ze vermoedde dat ze hevig zou hebben geprotesteerd als hij tijdens hun vrijpartij was bezweken, maar nu dacht ze dat het de zaak wel eenvoudiger zou hebben gemaakt.


    “En kijk wat hij u heeft aangedaan!” riep Grace ontsteld uit, terwijl ze haastig naar Christiana toe kwam.


    Christiana keek Grace niet-begrijpend aan, maar volgde toen Grace’ blik, die over haar lichaam gleed. Ze zag een paar donkerrode vegen, en zelfs een paar blauwe plekken. Ze kon zich niet herinneren hoe ze daaraan was gekomen, en ook niet dat ze pijn had gehad. Richard was dit jaar weliswaar kil en wreed tegen haar geweest, maar deze kneuzingen had hij afgelopen nacht niet expres toegebracht. Maar hun samenzijn was erg hartstochtelijk geweest, en ze wist dat ze zelf een paar keer flink haar nagels over zijn rug had gehaald.


    “Het is niet erg.” Christiana keerde haar de rug toe. “Het doet geen pijn.”


    Grace zweeg een ogenblik, maar Christiana kon zich de scheldkanonnade wel voorstellen die de meid eigenlijk zou willen afsteken. In plaats daarvan liep Grace weer terug naar het bed om daar haar woede af te reageren. De lakens werden er met grof geweld af getrokken, alsof ze Richard zelf te lijf wilde gaan. Grace was de meid van Christiana’s moeder geweest, en was na haar overlijden de meid van Christiana geworden. Grace had haar zien opgroeien en was dol op haar, en dat gevoel was wederzijds. Maar Grace was ook een driftkop.


    Beide vrouwen zwegen terwijl Grace haar hielp met aankleden. Christiana, die zelf van slag was en ongelukkig was onder de situatie, deed daar niets aan. Ze was blij toen ze klaar was, zodat ze weg kon.


    


    Het gesprek met Langley was onvermijdelijk, en ze zag er vreselijk tegen op. Erg veel haast om beneden te komen maakte ze dan ook niet. Maar hoe ze ook treuzelde, uiteindelijk kwam ze toch in de salon aan, waar Langley al ongeduldig heen en weer aan het lopen was. Zodra ze de kamer binnenkwam, bleef hij echter staan.


    “Nou?” was het eerste wat hij uitbracht.


    Christiana voelde haar gezicht vertrekken. Ze keerde hem de rug toe om de deur dicht te doen. Het was niet helemaal gepast voor een getrouwde vrouw om alleen in een afgesloten kamer te zijn met een man die niet haar echtgenoot was. Maar het leek haar slimmer om de deur dicht te doen, zodat hun gesprek niet kon worden afgeluisterd.


    “Nou?” herhaalde Langley. “Heeft hij de moedervlek?”


    Christiana trok met haar mond en boog haar hoofd. Na alles wat er die nacht gebeurd was, zou ze daar toch ‘ja’ of ‘nee’ op moeten kunnen zeggen, maar ze was gewoonweg niet zeker van haar zaak. Ze wilde dat ze beter had gekeken, of eraan had gedacht om het later nog eens te proberen. Maar toen ze meegesleept werd door haar hartstocht, was dat wel het laatste geweest waar ze aan had gedacht. Ze had in zijn billen geknepen, haar hielen erin geduwd, maar gekéken?


    “Christiana?” vroeg Robert. “Gaat het wel? Je ziet zo rood.” Christiana probeerde haar koortsachtige herinneringen van zich af te zetten en knipperde met haar ogen, en begon met haar hand voor haar gezicht te wapperen. “Is het hier warm of zo? Ik heb het vreselijk warm, ineens.”


    “Eh… nee, volgens mij niet. Ik vind het prima hier”, verzekerde Langley haar. Een beetje ongeduldig vervolgde hij: “Heb je nou nog kunnen ontdekken of hij een moedervlek had?”


    Christiana deed haar mond open om te ontkennen, maar bedacht zich toen, want dat zou een leugen zijn geweest. De waarheid was dat ze de kans had gehad, maar dat ze te veel met andere dingen bezig was geweest om er iets mee te doen. “Ik weet niet zeker of hij de aardbei wel of niet heeft.”


    Langley slaakte een zucht van teleurstelling, maar boog al snel weer naar haar toe. “Nou, dan zullen we een andere manier moeten vinden om erachter te komen. Ik maakte me gisteren vreselijk ongerust over jou en je zussen, helemaal alleen met hem in dat huis. Ik neem jou, Suzie en Lisa vandaag nog mee naar huis. Jullie kunnen in de stadswoning van je vader logeren, terwijl ik een nietigverklaring regel.


    “Eh…” Christiana schraapte haar keel. “Ik denk niet dat je een nietigverklaring kunt regelen.”


    “Natuurlijk kan dat wel. Het huwelijk is niet geconsummeerd.”


    “Nou, eh… dat is het probleem”, zei ze aarzelend. “Gisteravond probeerde ik die aardbei te bekijken en - nou ja, ik probeerde hem in elk geval te zien - ik denk dat ik nogal onder invloed van alcohol was. Ik… hij… het huwelijk is in elk geval niet tijdens de huwelijksnacht geconsummeerd.”


    “Wat bedoel je nu te zeggen, Christiana?” vroeg Langley. Hij keek haar aan alsof hij al wist wat ze zou gaan zeggen, maar het niet wilde geloven.


    “Dat het afgelopen nacht wél is geconsummeerd.”


    “Alle mensen!” kermde hij. Hij deed zijn ogen dicht, deed ze meteen weer open en vroeg: “Hoe kon je dat doen?”


    “Nou, dat ging best makkelijk, zo bleek wel.”


    Langley wreef over zijn voorhoofd, alsof dat ineens erg pijnlijk was, zuchtte toen en ging rechtop zitten. “Goed, dan moeten we hem tot een scheiding dwingen. We doen alsof we minnaars van elkaar zijn, en we laten dat zo opzichtig blijken dat er voor hem niets anders op zit dan een scheiding aan te vragen. Dan komt er wel een schandaal, maar blijf jij buiten schot.”


    “Buiten schot?” vroeg ze scherp.


    Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Nou, je realiseert je toch wel dat, als we met George te maken hebben, de dood van zijn tweelingbroer Richard misschien geen ongeluk is geweest.”


    Daar had ze eigenlijk helemaal niet aan gedacht. Het was niet in haar opgekomen dat George zo jaloers op Richard zou kunnen zijn dat hij tot moord in staat was om diens plaats in te kunnen nemen. Ze had gedacht dat Robert alleen bang was dat George misbruik maakte van het ongeluk waarbij zijn tweelingbroer was omgekomen.


    “Chrissy?”


    “Laat me heel even nadenken.”


    Langley zweeg en wachtte af.


    Christiana boog haar hoofd en probeerde haar gedachten te ordenen. Ze was een beetje uit het veld geslagen door zijn suggestie. Het wierp een heel nieuw licht op alles. Maar terwijl ze nadacht en de gebeurtenissen van de afgelopen nacht aan zich voorbij liet gaan, begon ze alles iets helderder te zien. De man met wie ze het afgelopen jaar onder één dak had geleefd was wel in staat tot nare dingen, dacht ze. Maar de man die zo aardig en zorgzaam op het bal was geweest, en daarna zo’n tedere en gulle minnaar was gebleken, kon gewoonweg zijn broer niet hebben vermoord.


    Christiana schudde haar hoofd. Nu haalde ze zijn goede en slechte gedrag uit elkaar in plaats van alles als een geheel te zien. Maar ze kon niet anders als ze aan haar echtgenoot dacht. Je had de Dicky met wie ze het afgelopen jaar had samengeleefd en van wie ze zou kunnen geloven dat hij iets vreselijks had gedaan. In dat geval zou ze zonder aarzeling proberen te ontsnappen. En je had de lieve, zorgzame, gepassioneerde minnaar, de Richard van de afgelopen nacht. Het probleem was dat ze niet wist met welke man ze te maken had en met wie ze bij de volgende ontmoeting zou worden geconfronteerd. Zou hij de Dicky zijn die zo gemeen en koel tegen haar was? Of Richard, de minnaar? En als het overdag Dicky was, en ’s nachts Richard, zou ze er dan helse dagen voor overhebben om hemelse nachten te kunnen beleven?


    Maar het deed er misschien ook niet echt toe. Het huwelijk was geconsummeerd, dus als Richard eigenlijk George zou blijken te zijn, dan bleef hun huwelijk voortbestaan. Ze zou nooit toelaten dat Robert zich opofferde door te doen alsof hij haar minnaar was, zodat zij haar vrijheid terugkreeg. Niet als ze die vrijheid was kwijtgeraakt door toe te geven aan haar eigen lichtzinnige begeerte. Maar ze moest toegeven dat ze zijn idee aandoenlijk vond. Ze twijfelde er niet aan dat hij dat aanbod zowel aan Lisa als aan Suzette zou doen, als zij zich in dezelfde situatie bevonden. Hij was een goede vriend van haar, hij was als een broer voor haar… ze mocht niet toestaan dat hij zijn eigen reputatie kapotmaakte omwille van haar.


    “Chrissy?” vroeg Langley.


    Christiana zuchtte en zei toen: “Als we nu allemaal even wachten. Ik weet zeker dat ik vannacht zijn achterwerk wel te zien zal krijgen. Ik zorg er gewoon voor, en dan besluiten we wel wat het beste is.”


    “Christiana…”, begon hij streng, maar verder kwam hij niet. Op dat ogenblik ging de deur open en kwamen Lisa en Suzette binnen.


    “Daar zijn jullie!” riep Lisa opgewekt, terwijl ze samen met Suzie naar hen toe liep. “Haversham zei al dat Robert hier was. Waarom was de deur dicht?” Lisa’s afkeurende blik ontging Christiana niet.


    “Ik heb hem zonder erbij na te denken dichtgedaan. Kom zitten. Ik wilde Langley net vragen of er nog bals zijn die we vanavond moeten bijwonen.”


    Terwijl de twee meisjes gingen zitten, wierp Christiana Langley een waarschuwende blik toe. In het bijzijn van haar zusjes moesten ze hun gesprek staken. Ze wilde er ook helemaal niet meer over praten, tenzij Richard de moedervlek niet bleek te hebben. Want dan zouden ze nog heel wat moeten bespreken.


    Gelukkig begreep Robert haar hint en begon hij met hen over bals te praten.


    


    “Ik hoor stemmen.”


    Richard bleef in de deuropening staan toen hij Daniels verschrikte woorden hoorde. Na even te hebben geluisterd ontspande hij zich. “Ze komen uit de salon. Volgens mij zijn alle drie de zusjes daar. Dat betekent in ieder geval dat we ze niet op de trap zullen tegenkomen.”


    “Nou, dat is alvast iets”, zei Daniel, terwijl hij zijn hand rond het tapijt waarin ze George hadden opgerold iets verplaatste.


    Richard knikte en ze liepen verder. Snel begaven ze zich naar de trap. George was een stuk zwaarder nu ook het tapijt om hem heen gerold was. Ze hadden hem allebei graag eventjes neergelegd. Hij hoopte maar dat alles zou lukken zonder dat ze iemand tegenkwamen.


    Ze kwamen ongezien de trap op, en vervolgden hun weg naar de gang. Richard kreeg al hoop dat ze hun taak konden uitvoeren zonder te worden betrapt. Maar toen kwam ineens Haversham tevoorschijn uit de grote slaapkamer. Hij kwam hun kant op. Richard hoorde Daniel zachtjes vloeken. In stilte herhaalde hij de vloek, maar hij bleef uiterlijk kalm. Per slot van rekening was het niet te zien dat ze met een lijk rondsjouwden. Want George lag opgerold in een tapijt. Ze konden het kleed gewoon langs Haversham heen dragen, alsof er geen vuiltje aan de lucht was. Dat was tenminste hun plan. Maar Haversham posteerde zich vlak voor hen.


    Hij tuurde naar het opgerolde tapijt, trok zijn wenkbrauwen op, keek naar Richard en zei: “Zal ik een paar knechten sturen om u daarmee te helpen, milord?”


    “Eh… nee.” Richard glimlachte geforceerd. “Ik… we waren alleen maar… Het is een beetje koud in mijn kamer, en lord Woodrow bood me dit vloerkleed aan, om de kou een beetje te verzachten.”


    “Hm…” Haversham knikte ernstig. “De dames zaten gisteren ook al met dat probleem.”


    Richard fronste zijn wenkbrauwen bij die opmerking, maar voor hij kon vragen wat Haversham ermee bedoelde, ging de butler verder. “Als ik zo vrij mag zijn, de kamer zou ook wel warmer kunnen worden als het raam dicht wordt gedaan. Dat heb ik zojuist gedaan. Ik zag al dat het open was toen ik het bed inspecteerde. Een van de kamermeisjes zei dat het bed onbruikbaar was geworden. Ik ben even gaan kijken, maar het ziet eruit alsof het matras helemaal doorweekt is geraakt.”


    “O ja… Eh, ja. Het… ik…” Hij zuchtte geërgerd en zei toen: “Maak je niet druk over het bed, Haversham. Ik heb een nieuw bed besteld en ik slaap bij lady Christiana tot het er is. In haar kamer bedoel ik. Niet… nou ja, niet dat er iets mis is met een man die bij zijn eigen vrouw slaapt. Ik wil alleen-”


    “Wat meneer bedoelt te zeggen”, onderbrak Daniel Richards gehakkel, “is dat hij in lady Christiana’s kamer blijft slapen, tot zijn eigen bed vervangen is. En de meid hoeft zich voorlopig dus niet meer om zijn kamer te bekommeren. Hij zal de deur op slot doen, zodat ze geen tijd verspilt met het afstoffen van een onbewoonde kamer.”


    “Ja. Precies. Zoals hij het zegt”, probeerde Richard. Normaal gesproken loog hij nooit, omdat hij er zo slecht in was. Bovendien had hij een hekel aan liegen.


    “Aha.” Haversham knikte ernstig. “Uitstekend, milord. Ik zal het personeel zeggen dat ze de kamer ongemoeid laten, tot u aangeeft dat ze weer naar binnen kunnen.”


    “Dank u”, zei hij met een opgeluchte glimlach. In zijn haast om de gang te verlaten liep hij om de butler heen.


    “Zal ik tegen lady Christiana zeggen dat u terug bent en dat u zich bij lord Langley en de dames in de salon zult voegen?”


    “O nee, doe dat maar niet. Lord Langley, zeg je?” Hij bleef staan en keek met een frons naar de butler.


    “Ja, milord. Hij is enige tijd geleden aangekomen met het verzoek om lady Christiana te spreken. Hij zit nu al een tijd met haar en de andere dames in de salon.”


    Richard kneep zijn ogen tot spleetjes. “O ja? Nou, zeg ze maar dat ik er zo ook aankom.”


    “Uitstekend, milord.” De butler draaide zich om en liep in de richting van de trap.


    Verbolgen keek Richard hem na. Langley was dus hier in zijn huis, en had zich met zijn echtgenote en haar zussen opgesloten in de salon. En de man had bij zijn aankomst speciaal naar Christiana gevraagd. Dezelfde man die ook tot twee keer toe met haar had gedanst op het bal bij de Landons, en die zich nogal bezitterig had gedragen. Toen had het Richard nog niet zo heel veel kunnen schelen, maar hij had zich er wel aan geërgerd. En sinds hij de nacht met Christiana had doorgebracht, beviel het hem nog veel minder. Christiana was nu van hem en Langley wilde hij er niet bij hebben.


    “Richard, verdraaid nog aan toe! Blijven we hier de hele dag staan? Dat kleed is loodzwaar!”


    “O ja”, mompelde Richard, en hij kwam weer in beweging. Hoe sneller ze George hadden afgeleverd, des te sneller kon hij naar de salon om Langley duidelijk te maken dat Christiana van hem was.

  


  
    Hoofdstuk 10


    


    


    Langley was net bezig de zoveelste vraag van Suzette over het karakter van lord Woodrow te beantwoorden, toen de butler in de deuropening verscheen en zijn keel schraapte om hun aandacht te trekken.


    “Ja, Haversham?” vroeg Christiana, terwijl Langley zwijgend afwachtte.


    “Lord Radnor is terug. Hij zal zich zo samen met lord Woodrow bij u in de salon voegen.”


    “Is Daniel hier?” vroeg Suzette.


    “Ja, milady”, zei Haversham ernstig. Blijkbaar zag hij dat ze langs hem heen tuurde, want hij voegde eraan toe: “Hij is op het ogenblik bezig meneer te helpen iets de grote slaapkamer in te dragen.”


    “O…” Suzette fronste haar wenkbrauwen. Het nieuws beviel haar blijkbaar maar matig. Christiana merkte dat op, maar haar eigen gedachten werden ook al in beslag genomen door die aankondiging, en hoe ze die moest opvatten. Het was helemaal niets voor Dicky om haar op de hoogte te laten brengen dat hij terug was. Meestal dook hij op wanneer hij er zin in had en hij verdween net zo abrupt, zonder ook maar iets uit te leggen. Wat hij nu deed was heel attent, en tegengesteld aan hoe hij zich eerder had gedragen.


    Toen besefte ze dat de butler wachtte tot ze hem weg zou sturen. “Dank je voor je boodschap, Haversham.”


    “Natuurlijk, milady.” Haversham knikte plechtig en maakte aanstalten om weg te gaan.


    


    Christiana zuchtte en keek achterom naar de anderen, maar haar hoofd liep over van alle gedachten. Dicky was terug. Nee, Richard, verbeterde ze zichzelf. Hij had haar de afgelopen nacht gevraagd hem zo te noemen, en daar zou ze zich aan houden.


    “Nou!” riep Lisa opgewekt uit. “Dicky komt er ook bij. Dat wordt gezellig, denk je niet?”


    Christiana keek naar haar jongste zusje en zag de zwijgende smeekbede op haar gezicht. Ze slaakte een diepe zucht. Lisa probeerde haar met haar blik te vragen de man een kans te geven, zodat hij kon bewijzen dat hij zijn fouten had ingezien en dat hij zijn leven wilde beteren. En als ze terugdacht aan de ongekende ervaring van de afgelopen nacht, dan had hij zijn leven inderdaad gebeterd. Maar stel dat hij weer in zijn oude gewoonten verviel? Door wie en wat zou hij zich dan laten tegenhouden? Wie van de twee zou er zo meteen binnenkomen? Dicky, de onaangename echtgenoot met wie ze afgelopen jaar had samengewoond? Of Richard, de hartstochtelijke minnaar van afgelopen nacht?


    Bovendien zat ze nog steeds met die moedervlek die al dan niet op zijn achterwerk zat. Er was best kans dat hij George was, een man die zijn eigen broer had vermoord. Werkelijk, het was om gek van te worden. De meeste vrouwen hadden dit soort problemen vast niet met hun echtgenoten. Waarom was ze in zo’n ingewikkeld huwelijk beland?


    “Chrissy?” vroeg Lisa, en Christiana stond meteen op.


    “Ik had Haversham moeten vragen om een dienblad met thee klaar te maken en die ons te brengen. Dat ga ik nu maar doen!” riep ze, en ze rende snel de kamer uit.


    Christiana zag Haversham, die op het punt stond de keuken aan het einde van de gang binnen te gaan, en ze rende naar hem toe om het hem te vragen. Toen dat eenmaal gedaan was, haastte ze zich naar boven. Christiana kon niet tegen het idee dat ze moest afwachten of hij nu wel de moedervlek had of niet, en in wat voor stemming hij zou zijn wanneer hij de salon binnenkwam. Ze wilde nu de antwoorden en ze wilde er liever geen getuigen bij hebben als ze achter die antwoorden kwam. Maar als ze heel eerlijk tegen zichzelf was, dan had ze haar besluit al genomen. Ze had de moedervlek al gezien. En het was slechts een formaliteit om die nog een keer te zien. Ze kon gewoonweg niet geloven dat de man die haar vannacht in zijn armen had gehouden en zoveel genot had geschonken een moordenaar was. Dan bleef nog haar andere zorg over: hoe zou Richard haar bij de komende ontmoeting behandelen? Bij die ontmoeting zou duidelijk worden of ze de allergrootste fout van haar leven had gemaakt, of dat ze een verstandige beslissing had genomen.


    Christiana liep niet meteen naar de grote slaapkamer, maar ging eerst naar haar eigen kamer om te zien hoe haar kapsel zat. Ze wilde zeker weten of het nog steeds in de strakke knoet zat die Grace er die ochtend in had gedaan. Dicky, of nee, Richard, zou haar een standje geven als niet iedere haar op zijn plek zat, en dat zou geen goed begin van hun ontmoeting zijn. Ineens bleef ze als aan de grond genageld staan. Wat haalde ze zich allemaal in het hoofd? Alle mensen, ze liet zich al weer aardig in de rol van het brave gehoorzame vrouwtje duwen! Liep ze zich daar zorgen te maken over haar kapsel, dat perfect moest zijn, omdat anders Dicky - eh… Richard - kwaad zou worden? Nee, daar had ze genoeg van, dacht ze. Toen ze had gedacht dat haar echtgenoot dood was, had ze een paar uur aan den lijve ondervonden hoe het voelde om vrij te zijn. En dankzij dat kortstondige vleugje vrijheid, én de liefde en steun van haar zusjes, had ze haar ruggengraat weer terug.


    Ze rechtte haar schouders, draaide zich vastbesloten om en liep met ferme passen door de kamer. Even bleef ze bij de tussendeur naar Richards slaapkamer staan. Ze was net van plan om aan te kloppen, maar aarzelde toen. Ze moest ervoor zorgen dat ze zijn achterwerk zo snel mogelijk te zien kreeg. Dus als ze binnenkwam zonder kloppen en hem betrapte terwijl hij zich aan het omkleden was, zou dat niet eens zo gek zijn, dacht ze. Zonder te kloppen deed ze de deur open en liep naar binnen.


    Hij was niet halfnaakt, en was zich ook niet aan het omkleden of iets dergelijks. Hij en Daniel liepen zachtjes pratend door de kamer. Ze kwamen haar kant op. Toen ze binnenkwam, bleven ze abrupt staan en keken haar met grote schrikogen aan, alsof ze betrapt werden. Christiana trok haar wenkbrauwen op bij die vreemde reactie en ze keek nieuwsgierig van de een naar de ander.


    “Ah.” Daniel was de eerste die iets zei. Zijn blik ging naar Richard en hij vroeg: “Zal ik even…?” Hij wierp een nadrukkelijke blik over zijn schouder. Ze begreep niet waar hij op doelde.


    “Nee. Het geeft niet. Ga je gang”, zei Richard zacht. Blijkbaar begreep hij de vraag. Met een frons tuurde Christiana in de richting waarin Daniel had gekeken, maar ze zag alleen het bed. Het zag er nogal bobbelig uit, maar Grace had gezegd dat het matras was bedorven omdat het zo nat was geworden van het smeltende ijs. De andere bedienden waren natuurlijk druk aan het speculeren over hoe het bed zo doorweekt was geraakt, maar ze betwijfelde of ze ooit op de ware reden zouden komen. Christiana, haar zussen en Grace waren zelf het ijs gaan halen, zodat ze het niet door de andere bedienden hoefden te laten doen.


    “Christiana?”


    Ze knipperde met haar ogen en besefte dat Daniel was weggegaan door de deur die zij opengelaten had en dat Richard vlak voor haar stond.


    Hij keek haar vragend aan, maar het viel haar wel op dat zijn blik gericht was op haar mond en dat zijn ogen alweer donker werden van verlangen. Ze herinnerde zich die smeulende ogen nog van afgelopen nacht. Zelf voelde ze ook een bekende gloed vanbinnen.


    “Wat lijkt me dat vervelend om je haar zo strak naar achteren te dragen”, mompelde hij ineens. En hij bracht zijn handen omhoog om haar haarspelden los te maken.


    “Zo moet ik het altijd van je dragen”, bracht Christiana hem in herinnering, enigszins geïrriteerd, wat haar opwinding een tikje temperde.


    “Dan ben ik een idioot geweest”, zei hij eenvoudig, terwijl hij haar haren losmaakte uit het knotje en de lokken rondom haar gezicht drapeerde. Hij glimlachte goedkeurend. “Veel beter zo.”


    Het voelde ook veel beter, erkende ze met een zucht, nu ze bevrijd was van het trekkende gevoel van haar hoofdhuid. Maar haar ogen werden groot toen hij haar gezicht tussen zijn handen nam en dat naar het zijne tilde, zodat hun ogen elkaar ontmoetten. Ze werden nog groter toen hij vroeg: “Geen kus om je man te verwelkomen?”


    Voor ze kon reageren, voelde ze zijn mond al op de hare, in een kus die haar uitnodigde te reageren. Christiana bleef aanvankelijk stokstijf staan, verward door de herinneringen aan de man die ze het afgelopen jaar had meegemaakt. Die kwamen helemaal niet overeen met deze nieuwe werkelijkheid. Ze wilde hem wegduwen en een verklaring eisen voor wat er nu gebeurde. Voor de beroerde manier waarop hij met haar was omgegaan het afgelopen jaar en voor zijn plotselinge omslag. Helaas had haar lichaam zo zijn eigen herinneringen aan afgelopen nacht, en leek het zich niet veel aan te trekken van de gedachten in haar hoofd. Haar lichaam wilde maar één ding: die man kussen! Een goede echtgenote hoorde dat tenslotte te doen, toch?


    Toen hij met zijn tong een lijntje over haar gesloten lippen trok en toen tussen die lippen binnen probeerde te komen, gaf Christiana zich met een diepe zucht over. Ze opende haar mond… en was meteen verloren. Ineens stond haar lichaam in vuur en vlam. Ze kromde haar rug. Ze duwde haar heupen naar voren en wreef zich tegen de zijne aan, waar ze hem hard voelde worden, en ze bracht haar armen omhoog zodat ze zijn haar kon strelen.


    Toen ze er zachtjes aan trok omdat ze wilde dat hij haar nog vuriger kuste, kreunde Richard gesmoord. Christiana huiverde en kreunde toen hij zijn handen van haar gezicht af liet glijden om haar lichaam te strelen.


    Een hand kwam op haar achterwerk terecht en daarmee duwde hij haar steviger tegen zich aan. De andere liet hij naar haar borst glijden, die hij door haar japon heen beroerde. Ze hijgde en kronkelde onder zijn handen, terwijl ze haar borst steviger tegen zijn hand drukte en vol begeerte met haar heupen tegen de zijne aan bleef wrijven. Dit was niet de reactie die ze tijdens hun ontmoeting had verwacht, maar het was nog steeds maar goed dat er niemand bij was. Als ze elkaar hadden ontmoet in de salon, met iedereen erbij, dan zou ze nooit haar hand omlaag hebben gebracht om zijn harde mannelijkheid te strelen, zoals ze nu deed.


    Richards reactie op haar aanraking was verbijsterend. Zijn mond maakte zich los van de hare en hij gromde. “Ik wil in je zijn. Nu!”


    Ondanks haar verwarring over haar huwelijk en de identiteit van haar echtgenoot fluisterde Christiana het enige antwoord dat in haar opkwam: “Ja!” Ze hijgde toen hij haar handen om haar middel sloot, haar optilde, haar naar het bed droeg en hen erop liet vallen.


    Richard begon haar meteen weer te kussen. Christiana beantwoordde zijn kussen zonder erbij na te denken, maar zonder de eerdere hartstocht die ze had gevoeld. Ze werd afgeleid door iets wat op het bed lag en waar ze bovenop was beland. Ze vroeg zich af wat het was. Het was in elk geval hard, en ze was er met haar rug op terechtgekomen, zodat ze die moest krommen, wat geen prettig gevoel was. Het was alsof ze over een hoopje houtblokken heen lag. De begeerte die ze eerder had gevoeld werd er in elk geval nogal door bekoeld.


    Ze draaide haar hoofd opzij, en het lukte haar om haar mond los te maken van de zijne. “Richard.”


    “Ja.” Het woord klonk ietwat gesmoord. Met zijn mond trok hij nu een spoor langs haar hals naar beneden.


    “Er is iets… O!” Ze slaakte een kreet van schrik toen hij haar lijfje omlaag trok en een van haar tepels begon te kussen. Ze beet op haar lip en deed haar ogen dicht als reactie op het vuur dat opnieuw in haar ontstoken werd. Maar na die eerste schok duurde het genot niet lang genoeg om haar af te leiden van het object in het bed. Met een frons tastte Christiana om zich heen, maar het object was bedekt door dekens.


    Richard had intussen haar rokken omhooggeschoven terwijl hij nog aan haar borst bezig was. Toen hij haar tepel ineens losliet en zijn mond over haar lichaam naar beneden liet glijden, werd haar aandacht weer getrokken door zijn bezigheden.


    “O, eh… Rich… o!” zei Christiana hijgend, terwijl ze zich vastgreep in het beddengoed. Richard trok een opwaarts spoor van kussen langs de binnenkant van haar dij. Dit leidde haar definitief af van het hinderlijke object waarop ze lag en ze klemde haar kaken op elkaar bij het voelen van de tintelingen van opwinding die ze voelde, een voorbode, wist ze, van het nog grotere genot dat zou volgen zodra hij het plekje tussen haar dijen had bereikt. Toch slaakte ze een kreet toen zijn mond eindelijk haar gevoeligste plekje vond. Het was maar een heel lichte streling, maar ze schoot half overeind, terwijl ze met haar handen in het beddengoed klauwde en het naar zich toe trok. Door zich op te richten verlichtte ze het oncomfortabele gevoel in haar rug. Maar die opluchting was slechts van korte duur. Weldra voelde ze zijn mond opnieuw en ze draaide haar hoofd opzij, om naar lucht te happen. Maar de lucht die ze had ingeademd kwam er weer uit toen ze een harde gil slaakte op het moment dat ze Richard in het oog kreeg, die half onthuld achter haar op het bed lag, en allesbehalve gezond oogde.


    De Richard onder haar rok pauzeerde even en kwam onder haar rok uit. “Dat was snel”, zei hij een beetje verbaasd.


    Christiana keek hem met grote schrikogen aan en gilde opnieuw. Meteen daarop zette ze een voet tegen zijn borst en duwde hem vol afschuw van zich af. Daarna sprong ze van het bed en rende naar de deur.


    


    Met een verbouwereerde vloek belandde Richard op de grond. Meteen richtte hij zich op om zijn vrouw na te kijken, die van het bed was gevlucht. Op dat bed waren de lakens verschoven, waardoor George grotendeels was onthuld, en hij zag er heel erg dood uit. Richard vloekte nog harder, sprong overeind en rende achter Christiana aan. Gelukkig was ze naar de deur naar de gang gerend, en die zat op slot. Ze deed haar uiterste best om het ding open te krijgen. Richard pakte haar bij haar arm.


    “Christiana, wacht, luister naar me.”


    “Raak me niet aan!” riep ze uit, terwijl ze probeerde hem af te schudden. Ze liet de deur voor wat hij was, en deinsde achteruit, zo ver mogelijk bij hem vandaan. Ze keek van hem naar het bed en weer terug.


    “Goed, ik zal je niet aanraken”, zei Richard rustig. Hij hoopte dat zij zou kalmeren als hij kalm bleef. “Bij mij ben je veilig. Alles is in orde.”


    “Alles is in orde?” zei ze vol ongeloof. Zijn stem had een allesbehalve kalmerende invloed op haar. “Wie ben jij?”


    “Ik ben Richard Fairgrave, de graaf van Radnor”, zei hij ernstig.


    “En wie is dát dan?” vroeg ze, en ze wees naar het bed.


    Richard zag hoe hevig haar hand beefde en slaakte een zucht van onmacht. Hij had haar onnodig overstuur gemaakt. Dit was allemaal aan hem te wijten. Hij had zich als een bronstige stier boven op haar gestort, en zijn verstand verloren in de opwinding die hem had overweldigd. Dat was de enige verklaring die hij zo snel kon bedenken. Anders zou hij nooit zo stom zijn geweest om met haar te willen vrijen op het bed waar zijn dode broer lag. Allemensen, hij was die man ook helemaal vergeten. Hij had alleen een oppervlak gezien waarop hij haar had kunnen neerleggen. En dat was het enige wat voor hem had geteld op dat moment.


    “Dat is mijn broer George”, zei hij met een zucht.


    Het zou natuurlijk erg fijn zijn geweest, dacht Richard, als Christiana nu haar schouders had opgehaald en had gezegd: ‘O, dán is het goed.’ Maar dat was natuurlijk iets te veel gevraagd.


    In plaats daarvan kneep ze haar ogen tot spleetjes en keek hem wantrouwend aan. Ze kneep haar mond samen tot een dunne streep. De boodschap was heel duidelijk: hij had iets uit te leggen. En snel ook.


    


    Zenuwachtig haalde hij een hand door zijn haar en begon zijn verhaal. “Iets meer dan een jaar geleden hoorde ik plotseling een gesmoorde kreet, die afkomstig was van de bovenverdieping. Ik rende naar boven om te kijken wat er aan de hand was en trof mijn knecht aan, die zich probeerde te verweren tegen maar liefst vier belagers. Helaas was ik te laat om hem te helpen. Op het moment dat ik halverwege was, sneed een van de belagers zijn keel door en liet hem op het bed vallen, waar hij stierf. Onderweg naar boven had ik een bustebeeld van een van de pilaren bij de trap gehaald en die liet ik neerkomen op het hoofd van de man die Robbie, mijn knecht, had vermoord. Ik denk dat hij op slag dood was. Niettemin waren er nog drie anderen, terwijl ik in mijn eentje was. Na een fikse worsteling dolf ik het onderspit. George wilde dat ik wist dat die kerels door hém waren gestuurd. Dat was de enige reden waarom ze me niet vermoordden. Hij verbleef op dat ogenblik ook in mijn huis, en mijn lichaam moest worden aangetroffen in zijn bed, onherkenbaar verbrand. Dan zou worden aangenomen dat hij degene was die was vermoord en dan kon hij heel gemakkelijk mijn plek innemen en doorleven als de graaf van Radnor. Hij zou aanspraak maken op mijn naam, mijn titel, de landerijen en de rijkdom die hij was misgelopen, enkel en alleen omdat hij drie minuten later was geboren dan ik. Hij wilde dat ik stierf in de wetenschap dat ik vermoord was door mijn eigen broer.” Richard kreeg een verbitterde trek om zijn mond toen hij terugdacht aan de nacht waarin hij zo laaghartig verraden was. Hoewel ze al jaren niet meer met elkaar omgingen, was hij nog steeds verbijsterd door het idee dat zijn broer hem zo intens kon haten. Nu keek hij naar de man in het bed, en dwong hij zichzelf door te gaan. “Uitgerekend dat nare karaktertrekje van hem redde uiteindelijk mijn leven. Omdat hij me niet meteen doodde, gaf hij me de kans om voor mijn leven te onderhandelen. Ik had een geldkistje achter een valse muur in mijn stadswoning. Alleen ik wist daarvan en ik bood die aan hen aan, in ruil voor mijn leven.”


    Zijn blik ging weer naar Christiana. Hij zag het wantrouwen op haar gezicht, maar ze luisterde wel. Dat was alvast iets.


    “Eerst dacht ik niet dat ze op mijn aanbod zouden ingaan. De man die ik had gedood was een vriend van een van de huurlingen, en die wilde maar één ding: me vermoorden… nadat hij eerst informatie over de kist uit me had geranseld, natuurlijk. De tweede kerel was erg hebberig. Hij wilde dat ik in leven bleef, en zou me ergens vastbinden tot ze het geld hadden gekregen dat George ze beloofd had. Daarna wilde hij me laten gaan en toekijken als er een chaos uitbrak wanneer ik met het nieuws kwam dat George had geprobeerd me te vermoorden. Ik denk dat hij mijn broer niet zo mocht.” Hij wachtte tot ze zou knikken of iets anders zou doen om hem te laten weten dat ze hem had gehoord. Maar ze keek hem alleen maar aan, dus ging hij verder.


    “De derde was de slimste van het stel. Hij geloofde niet dat een afranseling, hoe gewelddadig ook, me ertoe zou brengen de bergplaats van het geldkistje te verklappen. Dat was ook omdat ik wist dat ze me daarna alsnog zouden doden. Maar die man zag het ook niet zitten om hun afspraak met George niet na te komen. Want dan zouden ze in de toekomst misschien zonder werk komen te zitten. Dus stelde hij een compromis voor. Ze zouden me in leven laten, en mij en het geldkistje meenemen naar het schip waarop ze werkten. Dat schip zou de volgende dag naar Amerika gaan. Daar zouden ze me als slaaf aan de indianen slijten, in ruil voor huiden die ze dan zelf konden verkopen. Daarmee zouden ze drie keer zoveel geld vangen als ze van George zouden krijgen wanneer ze me gewoon vermoordden. Het kostte hun wat moeite om ook de vriend van de man die ik had gedood te overtuigen, maar uiteindelijk won zijn hebzucht het van zijn woede en waren ze het allemaal eens. Ik was niet blij met hun plan om mij aan de indianen te verkopen, maar ik zou tenminste in leven blijven. En dat is nu eenmaal beter dan dood zijn. Dus vertelde ik ze waar de valse muur was en hoe ze die konden openen. En ik vertelde ze hoe ze het geldkistje moesten openmaken. Toen bonden ze me vast en knevelden ze me. Ze gooiden me in een handkar, staken het huis in brand en reden naar de afgesproken plek, waar George hen opwachtte om hen te betalen.”


    Hij wierp nog een blik op zijn broer. “Ik heb alles gehoord. Hij wilde tot in de details weten hoe alles verlopen was. Hij wilde weten of ik om mijn leven had gesmeekt, en of ik overstuur was door de dood van mijn knecht. Hij leek plezier te scheppen in het idee dat ik had geleden.”


    Vol afschuw schudde Richard zijn hoofd. Hij had zich nooit kunnen voorstellen dat zijn broer hem zó erg haatte. “Toen ze zijn ziekelijke nieuwsgierigheid eenmaal hadden bevredigd en hun geld in handen hadden, namen ze me mee naar de haven en gooiden ze me in het ruim van een schip. Daar lieten ze me liggen. Het leek een eeuwigheid te duren.”


    Hij deed zijn ogen dicht bij de herinnering aan de lange, duistere helletocht die hij daarna had meegemaakt. Ze hadden hem de hele reis vastgebonden gelaten en alleen de knevel weggehaald om hem eten en water toe te stoppen. Soms hadden ze hem dagen niet te eten gegeven. Er leek geen einde aan de reis te komen. Tegen de tijd dat ze aankwamen op hun eindbestemming was Richard meer dood dan levend geweest. Hij had koorts gehad, was ernstig verzwakt en door het schuren van de touwen had hij etterende wonden aan zijn enkels en polsen opgelopen. Zijn drie gijzelnemers kon dat weinig schelen. Onverschillig hadden ze hem uit het ruim gesleept, hem over de rug van een paard gegooid en waren ze op weg gegaan naar de indianen om hem daar als slaaf te verkopen, in ruil voor huiden. Maar hij was er zo slecht aan toe geweest dat geen indiaan erover peinsde huiden voor hem te ruilen. Uiteindelijk hadden de mannen hem van het paard gegooid en waren ze ervandoor gegaan.


    “Lieten ze je daar gewoon achter, halfdood? Nadat je hun dat geldkistje had gegeven?” vroeg Christiana verontwaardigd. “Hoe heb je dat overleefd?”


    Richard knipperde met zijn ogen, zag Christiana’s geschokte gezicht. Hij schraapte zijn keel en haalde zijn schouders op. “Ik had het geluk dat een boer, ene Teddy McCormick, me vond. Hij zette me achter in een kar en nam me mee naar zijn boerderij. Hij en zijn vrouw Hazel ontfermden zich over me. Ze redden me het leven.” Hij glimlachte toen hij terugdacht aan het echtpaar.


    “Toen ik eenmaal voldoende was hersteld, schreef ik een brief aan Daniel, waarin ik hem alles uitlegde. Ik had behalve George verder geen familie meer”, legde hij uit. “En Daniel was mijn beste vriend.”


    Deze keer knikte Christiana ernstig, toen hij haar aankeek. Ze wist natuurlijk dat hij verder geen familie had. Per slot van rekening was ze het afgelopen jaar met zijn broer getrouwd. Nou ja, bij wijze van spreken dan, verbeterde Richard zichzelf. Tot zijn opluchting zag ze er niet meer zo wantrouwend en angstig uit. Ze geloofde hem dus.


    “Ik bleef bij Teddy en Hazel en werkte daar op de boerderij, zodat ik iets terug kon doen voor de moeite die ze hadden gedaan toen ze me redden. Ik wachtte ook op antwoord van Daniel, en dat duurde nogal lang. Er was inmiddels een jaar verstreken sinds ik in mijn eigen woning was belaagd. En op een dag maakte niemand minder dan Daniel zijn opwachting op de boerderij.”


    Richard glimlachte toen hij zich dat moment herinnerde. Hij was verbijsterd en blij tegelijk geweest. “Ik had verwacht dat hij me de overtocht op een schip naar huis zou voorschieten, of iemand zou sturen om me te halen. Maar in plaats daarvan ging hij aan boord van een schip om me eigenhandig te halen. Hij had kleren voor me meegenomen en er lag een schip op ons te wachten dat ons terug zou brengen naar Engeland.”


    “Ons? De McCormicks ook?” vroeg Christiana.


    “Wat?” vroeg hij verbaasd. “O nee, die waren erg tevreden op hun boerderij. Maar Daniel gaf hun geld voor alle moeite die ze hadden gedaan.” Hij fronste zijn wenkbrauwen en voegde daaraan toe: “Nu ineens bedenk ik dat ik hem nog moet terugbetalen. Na wat er allemaal gebeurd is ben ik daar nog niet aan toegekomen.”


    “En wat is er dan allemaal gebeurd?” vroeg Christiana. “Hoe lang ben je al terug in Engeland?”


    “Tja.” Richard schonk haar een scheve glimlach. “We zijn gisteren aangekomen in de haven.”


    Christiana plofte neer op het bed. Ze was blijkbaar zo overdonderd door het verhaal dat ze niet meer op haar benen kon staan.


    “Daniel en ik hadden besloten dat we de confrontatie met George moesten zoeken. En de beste plek om dat te doen was het bal bij de Landons. Het was het openingsbal van het Seizoen, en bijna iedereen van de ton zou er zijn. We hadden het plan om hem zo te laten schrikken dat hij prompt zou bekennen.”


    “Alleen was hij toen al dood”, zei ze rustig.


    “Ja. En hij was met jou getrouwd, wat een extra hindernis opwierp bij het uitvoeren van ons plan.”


    “Waarom was dat een extra hindernis?”


    “Omdat George zijn gerechte straf ontlopen had door dood te gaan. Niet George, maar júllie zouden lijden onder het schandaal dat zou volgen als ik onthulde wat George had gedaan. Terwijl jullie onschuldig zijn.”


    Christiana keek hem nu aan alsof hij een exotisch wezen was dat ze nog nooit had gezien. Hij voelde zich slecht op zijn gemak onder die strakke blik en zei: “Dus toen Daniel voorstelde dat ik gewoon mijn oude leventje moest oppakken alsof er niets gebeurd was…. nou, eerlijk gezegd stond ik toen wel even te twijfelen. Ik wilde jou of je zusjes niet kwetsen, maar aan de andere kant kende ik jou ook niet. En ik wilde ook niet nog meer gestraft worden voor wat hij had gedaan. Dus besloten we George te verplaatsen en hem een paar dagen te verbergen, terwijl ik erachter probeerde te komen of jij en ik goed met elkaar overweg konden.”


    Abrupt stond Christiana op. Ze had een diepe blos op haar wangen. Richard besefte dat ze die laatste opmerking helemaal verkeerd had opgevat. Waarschijnlijk dacht ze dat hij bedoelde dat ze in bed goed bij elkaar pasten.


    “Niet op die manier!” zei hij vlug. “Afgelopen nacht kwam voor mij totaal onverwacht. Sterker nog, ik neem aan dat je je nog herinnert dat ik probeerde je tegen te houden toen je me wilde uitkleden. Maar jij had daar je zinnen op gezet.”


    “Ik wilde je aardbei zien”, snauwde ze, en ze kneep haar ogen halfdicht. “En als we het daar toch over hebben, ik zou hem nu graag willen zien.”


    “Mijn aardbei?” vroeg hij niet-begrijpend, terwijl hij naar zijn kruis keek. Ze was afgelopen nacht echt vastbesloten geweest om zijn broek uit te doen, maar niemand had ooit zijn geslachtsdeel een aardbei genoemd. En als ze dat bedoelde, dan vond hij dat behoorlijk beledigend.


    “Op je achterwerk”, zei ze geërgerd en een beetje beschaamd. “Richard Fairgrave hoort een moedervlek in de vorm van een aardbei op zijn achterste te hebben. Ik zou hem graag willen zien, als dat kan.”


    “O!” Richard ontspande zich en grijnsde zelfs een beetje “Niemand heeft me ooit verteld dat hij de vorm van een aardbei had.”


    Ze trok alleen maar haar wenkbrauwen op. Blijkbaar was ze niet van haar plan af te brengen. Hij kon het haar ook niet kwalijk nemen. Ze had altijd gedacht dat ze getrouwd was met Richard Fairgrave. En nu kwam hij met de mededeling dat de man met wie ze onder één dak had gewoond zijn broer George was geweest. Logisch dat ze een bewijs wilde, zodat ze zeker wist wie van de twee ze voor zich had. Met een zucht en een grimas keerde hij haar de rug toe, maakte zijn broek los en liet die zakken.


    


    Christiana stond een tijd lang verbouwereerd naar Richard te kijken. Misschien zou ze niet zo verbaasd moeten zijn. Per slot van rekening had ze gevraagd of hij zijn achterwerk wilde laten zien, zodat ze kon controleren of de aardbei erop zat. Maar ze had eigenlijk wel meer tegenwerking van hem verwacht. Meer discussie. Ze had verwacht dat hij zich zou generen. Maar hij liet zo plompverloren zijn broek zakken dat er van gêne weinig sprake kon zijn.


    “Nou?” vroeg Richard ongeduldig.


    Christiana slikte en deed aarzelend een stap dichterbij. Ze dwong zichzelf zich te concentreren op zijn blote achterste. Toen fronste ze haar wenkbrauwen. Richard stond wel erg ver bij het raam vandaan. Er was bijna geen licht op deze plek van de kamer. Bovendien stond hij ook nog eens in de schaduw van het bed. “Ik, eh… het is te donker. Ik kan het niet zien.”


    Richard klakte ongeduldig met zijn tong en draaide zich om om door de kamer te lopen. Met zijn broek nog op zijn enkels ging dat niet echt vlot. Het was best een komisch gezicht om hem om het bed heen te zien schuifelen met zijn broek naar beneden, in zijn blote billen.


    “Zo beter?” vroeg hij. Hij bleef staan bij het raam en draaide zich om, zodat hij zijdelings door het raam werd belicht.


    Christiana schraapte haar keel om haar lachen in te houden en liep achter hem aan naar het raam. Ze boog voorover en keek naar zijn achterwerk.


    “O! Daar zit hij”, zei ze. Ze streek met haar vinger over de moedervlek. Het was een bleekrode vlek op zijn linkerbil, zoals Langley al had beschreven. “Maar het is niet echt een aardbei, toch? Het lijkt meer op een rozenknopje. Langley zei dat het een-”


    “Milady? Uw zusters zijn- O, lieve hemel.”


    Christiana richtte zich vliegensvlug op en draaide zich om naar de tussendeur die ze open had laten staan en die Daniel niet had dichtgedaan. Grace stond in de deuropening met grote ogen naar het tafereel bij het raam te kijken. Er volgde een lange stilte, waarin Christiana probeerde te bedenken wat ze zeggen moest. De meid wilde zich al terugtrekken met een gemompeld excuus, maar verstijfde toen ze het lijk op het bed zag. Nu ging haar blik van de man op het bed naar de man die achter Christiana stond. “O, lieve hemel”, zei ze nog eens.


    “Ik kan alles uitleggen”, zei Christiana meteen, en ze rende naar haar toe. Achter haar hoorde ze een gelaten zucht en het geritsel van kleding. Toen ze omkeek, zag ze dat Richard bezig was zijn broek op te trekken. De ergernis stond duimendik op zijn gezicht te lezen. Nou ja, ze had het lijk ontdekt, ze had van hem geëist dat hij zijn achterwerk liet zien en nu had Grace ook het lijk ontdekt. Je kon wel stellen dat Richard een zware ochtend achter de rug had. Ze kon wel met hem meevoelen. Tenslotte wist zij hoe het was om het zwaar te hebben, na het jaar dat zij zelf had meegemaakt. En het zag er niet naar uit dat het er in de nabije toekomst makkelijker op werd.
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    “Goed”, zei Grace, nadat Christiana alles had uitgelegd. “Uw huwelijk met George was niet wettig, omdat er Richard Fairgrave op het contract stond en George zich voor Richard uitgaf toen hij de papieren tekende?”


    “Ik denk het wel”, gaf Christiana toe.


    “Maar nu is dat onwettige huwelijk met George inmiddels geconsummeerd met de echte Richard… Betekent dat dat het huwelijk met Richard nu wel wettig is? Of…” Grace maakte haar zin niet af, maar dat hoefde ze ook niet te doen. Christiana wist wat ze wilde vragen. Was ze nu voor de wet met Richard getrouwd, of was ze een gevallen vrouw in een ongeldig huwelijk met de man die niet was geweest die hij beweerd had te zijn?


    Allemachtig, dacht Christiana, toen Richard die balzaal was komen binnenlopen en zij had gedacht dat Dicky uit de dood was opgestaan, had ze al geweten dat ze een probleem had. Maar het werd verdorie hoe langer hoe ingewikkelder. Ze schraapte haar keel. “Ik denk van niet, hoewel Richard het huwelijk waarschijnlijk in stand zal houden. Hij wil zien hoe goed we het met elkaar kunnen vinden voor hij een beslissing neemt.”


    Grace snoof afkeurend. “Blijkbaar vond-ie gisternacht wel dat jullie het goed genoeg met elkaar konden vinden, anders was dat huwelijk niet geconsummeerd.”


    “Hm, dat ligt misschien aan mij”, gaf Christiana met een blos toe. “Ik probeerde zijn aardbei te zien.”


    Grace trok haar wenkbrauwen op en zweeg veelbetekenend. Toen schudde ze haar hoofd. “Moet u uzelf toch eens horen praten. Alsof het allemaal uw schuld is. Voor gisternacht was u nog zo groen als gras. Het bloed op de lakens is daar voldoende bewijs van. En u was dronken. En u dacht dat hij uw echtgenoot was, terwijl híj beter wist.” Dat laatste klonk erg grimmig. “Dit is beslist uw schuld niet. Het is de schuld van die twee hiernaast.”


    “Ze heeft gelijk.”


    Christiana draaide zich om en zag Richard staan in de deuropening tussen hun kamers. Hij had beloofd in zijn eigen kamer te wachten terwijl Christiana de hele situatie uitlegde aan Grace. Maar blijkbaar was hij ongeduldig geworden. Christiana beet op haar lip toen hij naar hen toe liep. Ze was bang dat hij Grace een uitbrander zou geven vanwege de vragen die ze had gesteld. Als bediende had ze een grens overschreden. Maar Grace maakte al heel haar leven deel uit van dit huishouden. Ze was Christiana’s meid, maar ze beschouwde haar ook als familie. Christiana was dol op de oudere vrouw, en ze wist dat die liefde wederzijds was. En dat was de enige reden waarom Grace vond dat ze vrijuit kon spreken.


    Gelukkig leek Richard dat te begrijpen. Hij knikte haar respectvol toe. “Je hebt gelijk. Ik ben degene die afgelopen nacht besloot om het huwelijk intact te laten.” Hij keek naar Christiana. “Ik had geen idee dat je nog maagd was, maar ik wist wel dat het huwelijk waarschijnlijk niet wettig zou zijn en dat jij een glaasje te veel op had. Ik had de situatie nooit zo uit de hand mogen laten lopen.”


    Christiana staarde hem met grote ogen aan. Dicky had nooit de verantwoordelijkheid van zijn daden op zich genomen. Hij had de schuld altijd bij iemand anders gelegd; meestal bij haar. Voor zover zij wist had hij haar altijd overal de schuld van gegeven. Van het feit dat hij soms over zijn eigen voeten struikelde tot een regenachtige dag aan toe.


    “En wat gaat u eraan doen, milord?” vroeg Grace, terwijl Christiana Richard verbaasd aanstaarde.


    “We zullen de huwelijksceremonie moeten overdoen om ervoor te zorgen dat het huwelijk wél wettig is”, zei hij ernstig. “We kunnen iedereen vertellen dat we onze geloften opnieuw willen afleggen.”


    “Nou, gelukkig maar.” Grace stond op en liep naar de deur. “Ik ga naar beneden om Langley en Lisa te vertellen dat alles goed met u is.”


    “Moet je hun vertellen dat alles goed met haar is?” vroeg Richard met een frons.


    Grace knikte. “U bent best een tijd boven geweest. Robert Langley maakte zich zorgen, dus ik heb aangeboden even te gaan kijken en me ervan te verzekeren dat alles goed met haar was. En dat zou ik dan melden.”


    


    Christiana zag irritatie over Richards gezicht trekken, maar hij bromde alleen maar iets en wachtte tot de meid weg was. Zodra de deur achter Grace dichtviel, keek hij naar Christiana en glimlachte verontschuldigend naar haar. “Het spijt me, ik heb niet gevraagd of jíj wel met dit huwelijk wilt doorgaan. Wil je dat? Wil je met me trouwen?”


    Ze knipperde verbaasd met haar ogen, zowel vanwege zijn verontschuldigingen als om zijn vraag. Christiana was niet aan zoveel zorgzaamheid gewend. Bovendien, erg veel keus had ze niet. Het huwelijk was al geconsummeerd, of het nu wettig was of niet.


    Richard vatte haar aarzeling blijkbaar op als tegenzin, want hij knielde voor haar neer en nam haar handen in de zijne. “Ik heb genoeg gehoord om te concluderen dat je een moeilijk jaar met George achter de rug hebt. Maar ik beloof je dat ik niet ben zoals hij. Ik zal een goede echtgenoot voor je zijn. Ik zal-”


    Christiana legde haar hand op zijn mond om hem het zwijgen op te leggen. Toen hij zijn wenkbrauwen fronste, zuchtte ze en zei: “George heeft me heel veel beloofd voor we trouwden. Hij zei de hele tijd wat voor een geweldige echtgenoot hij wel niet voor me zou zijn, en wat voor een heerlijk leven we samen zouden hebben. En hij heeft al die beloften gebroken. Ik heb liever dat je me niets belooft. Een leugen komt er zo gemakkelijk uit. Daden zeggen veel meer.”


    “Goed dan. Geen beloften”, stemde Richard in, toen ze haar hand liet zakken. “Maar je hebt nog geen antwoord gegeven op mijn vraag. Wil je het huwelijk in stand houden en de ceremonie nog eens overdoen?”


    Christiana glimlachte wrang bij die vraag. Ze had weinig keus als ze een schandaal wilde vermijden. Maar wilde ze het huwelijk in stand houden? Wilde ze de ceremonie overdoen? Ze had zoveel vragen dat ze niet goed wist wat ze nu precies wilde. Richard leek op het eerste gezicht veel aardiger dan George, maar ondanks de nacht die ze samen hadden beleefd was hij in feite een volslagen vreemde voor haar. En vlak voor hun huwelijk was George ook aardig tegen haar geweest. Hoe wist ze zeker dat Richard niet een of andere onredelijke tiran zou worden zodra ze hun gelofte hadden uitgewisseld? Dat kon ze niet weten, en ze durfde er niet op te vertrouwen dat hij niet ineens zou veranderen. Dat hij haar niet zou kwetsen zoals George haar gekwetst had. Hij had haar zo wreed behandeld terwijl hij eerst had beweerd dat hij van haar hield; dat vond ze nog wel het ergst van alles.


    Maar ze had nu tenminste de nachten om naar uit te kijken, zei een stemmetje in haar hoofd. Christiana voelde een blos opkomen bij die gedachte en wendde haar gezicht af. Dat was wel een flinke troost. Ze had nog levendige, plezierige herinneringen aan de vorige nacht. Misschien moest ze hopen dat dat niet het enige goede zou zijn aan hun huwelijk. Misschien was hij inderdaad vriendelijker, en zou hij haar met meer respect en zorgzaamheid behandelen dan George. Al gedroeg hij zich ook maar íétsje beter, dan zou ze het goed genoeg vinden. Als ze dan ook maar die hartstochtelijke nachten met hem had.


    Ze schraapte haar keel, keek hem aan en knikte. “Goed. Het huwelijk houdt stand, mits we die ceremonie overdoen.” Ze slikte. “Dank je wel”, zei ze zachtjes.


    Richard schudde zijn hoofd. “Je hoeft me niet te bedanken. Ik wil niet dat je het gevoel hebt dat ik me heb opgeofferd en jou een grote dienst heb bewezen door dit huwelijk in stand te willen houden. Dit maakt alles niet alleen gemakkelijker voor jou, maar ook voor mij.” Hij kneep in haar hand. “En ik heb goede hoop dat we goed met elkaar kunnen opschieten en dat we mettertijd goede vrienden en partners kunnen worden.”


    Zwijgend keek Christiana hem aan. Het viel haar op dat Richard geen valse liefdesverklaringen deed, het niet eens over aantrekkingskracht had. Hij was eerlijk tegen haar, en hij wond er geen doekjes om dat hij voordeel bij dit huwelijk had. En dat hij voor de toekomst op meer hoopte. Voordat ze George had ontmoet, hadden die woorden haar misschien tegen de borst gestuit, maar nu hadden ze een ontspannende uitwerking op haar. Ze had haar lesje geleerd en hoorde honderd keer liever de harde waarheid dan een stel mooi klinkende leugens.


    “Goed dan?” vroeg hij.


    Christiana glimlachte en knikte. “Goed dan”, antwoordde ze.


    “Mooi.” Hij glimlachte en stond op, waarbij hij ook haar overeind trok. “Nou, kom maar mee. We moeten naar je zusjes en Langley toe, voordat ze hier komen binnenstormen om je te redden.”


    Hij zei het plagend, maar aan de opmerking zat een scherp randje, dat haar niet ontging. Toen bedacht Christiana ineens dat ze hem niets had verteld over Langleys vermoedens.


    “Hij denkt dat je George bent”, zei ze, toen hij haar de kamer uit wilde leiden.


    Richard bleef staan en keek haar aan. “Echt waar?”


    Ze knikte en vertelde hem over het gesprek dat ze de vorige avond met Langley had gehad.


    Toen ze klaar was, zwegen ze allebei, terwijl Richard haar opmerking tot zich door liet dringen.


    “Goed”, zei hij. Hij pakte haar bij haar arm en leidde haar mee door de gang. “Dat verklaart zijn gedrag. Ik had me al moeten afvragen hoe jij van mijn moedervlek wist. Niet iedereen weet dat.” Zwijgend liepen ze de trap af, maar onder aan de trap bleef hij staan en hij keek haar onderzoekend aan. “Vertrouw je Robert?”


    Haar ogen werden groot van verbazing. “Ja”, zei ze eenvoudig. “Ik beschouw hem als familie.”


    Richard knikte. “Dan neem ik hem apart om alles nog eens uit te leggen.”


    Christiana voelde een last van zich af vallen. Ze voelde ook tranen in haar ogen prikken en ze wendde zich van Richard af voordat hij ze zou zien. Ze wist niet eens waar die tranen vandaan kwamen. Het was dwaas om te willen huilen van dankbaarheid, alleen omdat hij zo vriendelijk tegen haar was en waarde hechtte aan haar mening. Wat een zielenpoot ben je, dacht ze.


    “Daar zijn jullie. Ik dacht dat ik al stemmen hoorde.”


    Christiana keek om en zag Robert Langley in de deuropening van de salon staan. Dankbaar voor de afleiding glimlachte ze, maar haar glimlach stierf weg toen ze Lisa achter hem zag staan. Bij het zien van de afkeurende uitdrukking op Lisa’s gezicht fronste ze haar wenkbrauwen, maar ze keek snel weer naar Robert toen die het woord nam.


    “De thee wordt koud. Jullie moeten echt bij ons komen zitten”, zei hij.


    “Als je het niet erg vindt, Langley, zou ik eerst graag even met je praten”, zei Richard, terwijl hij Christiana’s arm vastpakte en haar meetroonde.


    “O?” Langley kneep zijn ogen tot spleetjes en wierp een blik naar Christiana.


    Ze glimlachte toen ze de stilzwijgende vraag in zijn ogen zag. “Hij heeft de aardbei. Maar het is eigenlijk meer een rozenknopje als je het mij vraagt, Robert.”


    Langley zei er niets op. Blijkbaar was het voor hem niet zo’n opluchting om te weten dat Richard Richard was. Christiana nam aan dat hij bang was dat ze nu vastzat aan een huwelijk met een man die haar het afgelopen jaar afschuwelijk behandeld had. Met een zucht gaf ze hem een kneepje in zijn arm. “Het is goed. Hij is niet de man die we dachten dat hij was. Hij zal je alles uitleggen.”


    Christiana liep door naar de salon, zodat Richard met Robert kon praten. Het duurde niet lang of Lisa versperde haar de weg. Ze zag eruit alsof ze niet van plan was om opzij te gaan.


    “Zullen we gaan zitten en alvast thee inschenken, terwijl we op de mannen wachten?” stelde Christiana voor.


    Toen Lisa niet meteen antwoord gaf, maar in plaats daarvan een woedende blik wierp in de richting van Robert, die met Richard de gang in liep, vroeg ze: “Is er wat?”


    Lisa zuchtte geërgerd. “Hij is zo… irritant!”


    “Robert?” vroeg Christiana verbaasd.


    “Ja, Robert.” Lisa draaide zich abrupt om en liep weg. Ze plofte neer in een stoel bij het theetafeltje. “Hij zit de hele tijd maar over jou in. Vanaf het moment dat je wegging hield hij de deur met argusogen in de gaten en daarna vroeg hij steeds waar je was. Hij heeft zelfs Grace gestuurd om te kijken. Lieve hemel, hij gedroeg zich alsof Richard een monster was. Hij is je man. Wat dacht Robert dat er met je zou gebeuren?”


    “Aha.” Christiana ging op de sofa tegenover Lisa zitten, niet goed wetend wat ze moest zeggen. Aan de ene kant wilde ze Lisa vertellen over alles wat er gebeurd was. Aan de andere kant legde ze het liever aan allebei haar zusjes uit dan twee keer hetzelfde verhaal te moeten doen. “Robert weet dat het tussen mij en Richard niet goed ging het afgelopen jaar. Hij maakt zich gewoon zorgen om mij.”


    “Te veel”, mopperde Lisa.


    Christiana trok haar wenkbrauwen op. Het leek wel alsof Lisa jaloers was. Ze vroeg zich af of Lisa wel uitsluitend zusterlijke gevoelens voor Robert koesterde. Misschien gingen ze wel veel dieper. Maar dat zei ze niet.


    “Hij is bezorgd om ons alle drie: om jou, mij en Suzette. Over Suzette gesproken,” zei ze met een frons, “waar is die eigenlijk?”


    “O, die zei iets over dat ze haar muiltjes wilde verwisselen en die is vlak na jou weggegaan”, zei Lisa met een zucht.


    “O.” Christiana wierp een blik naar de deur. Waar zou Suzette toch zitten? En waar was Daniel? Zij had verwacht dat lord Woodrow wel bij hen in de salon zou komen zitten. Maar dat was niet gebeurd.


    “Laten we maar een kop thee drinken voor het helemaal koud wordt”, zei Lisa, terwijl ze alvast thee inschonk.


    


    “Ik wist al wel dat jij het niet was”, mompelde Langley, terwijl hij naar George’ gezicht keek. Richard had de deken voor hem teruggeslagen. “Eerst niet. Want dan had ik Christiana wel voor hem gewaarschuwd. Maar ik heb hem toen ook weinig gezien. Pas nadat ze getrouwd waren en hier in Londen gingen wonen, kreeg ik het vermoeden dat er iets mis was.” Christiana was zo gespannen toen ik haar voor het eerst kwam opzoeken. Haar glimlach was geforceerd, en iedere keer gingen haar ogen naar hem, alsof ze constant wilde weten of ze niets deed waarover hij boos kon worden. De keer daarop heeft hij me door de butler laten wegsturen. Toen dat voor de tweede keer gebeurde, wist ik zeker dat er iets aan de hand was. Ik wachtte tot ik Grace naar buiten zag komen. Zij vertelde me wat er speelde en toen ze me vertelde hoe hij haar behandelde…” Langley perste zijn lippen op elkaar. Toen zuchtte hij en zei: “Die schoft heeft Christiana het afgelopen jaar als een voetveeg behandeld. Ik herinner me jou nog van mijn schooltijd. Jij was niet zo. George daarentegen…”


    Richard legde de deken weer over George’ gezicht. Iedere keer dat hij naar zijn broertje keek zag die er slechter uit. Het begon duidelijk te worden dat ze hem niet heel lang meer in de kamer konden houden. Dankzij het open raam bleef het weliswaar koel in de kamer, maar het zou niet lang meer duren tot het lijk begon te stinken. Ze moesten er snel achter komen wie George had vergiftigd, zodat ze de man en de zaak te ruste konden leggen en konden verdergaan met hun leven.


    “Ga je hem bijzetten in het familiegraf als je afreist naar Gretna Green?” vroeg Langley. Hij liep al naar de deur, in zijn haast om de kamer te ontvluchten.


    “Daniel denkt dat we het lijk hier moeten houden tot de situatie is opgelost”, zei Richard, terwijl hij met Langley meeliep.


    “Nou, je kunt hem niet veel langer meer hier houden”, constateerde Langley, terwijl Richard de deur op slot draaide. “In het familiegraf ligt hij toch goed? Dan hoef je er ook niet over in te zitten dat bedienden hem hier vinden.”


    “Dat is waar”, mompelde Richard. Het idee om zijn broer naar het familiegraf te verplaatsen beviel hem wel. Het begon een beetje naar te worden om steeds met hem te worden geconfronteerd. “Misschien heb je wel gelijk. Ik ga wel even met Daniel praten, misschien dat hij nog obstakels in het plan ziet.”


    “Wat voor plan?”


    Beide mannen draaiden zich om om naar Daniel te kijken, die kwam aanlopen. Richard bedacht dat de gang een ogenblik geleden nog leeg was geweest. Meteen gingen zijn ogen naar de slaapkamerdeur van Suzette.


    “Waar kom jij vandaan, Woodrow?” vroeg Langley meteen. Daniels haar zat nogal slordig, zijn jas was gekreukeld en zijn das ontbrak. Langley nam hem met een afkeurende blik op. Richard verbeet een glimlach. Hoe ging Daniel zich hieruit redden?


    “O… ik… eh…” Daniel maakte een vaag gebaar en schrok zichtbaar toen Suzette uit haar kamer kwam.


    “Daniel”, siste ze. “Daniel, je bent je das vergeten!”


    Daniel rolde met zijn ogen.


    “Suzette!” snauwde Robert.


    Verschrikt keek Suzette van de een naar de ander. “O.” Ze wilde een gebaar naar de trap maken, maar vergat te laat dat ze Daniels das in haar handen had. Snel verborg ze het ding achter haar rug. “Ik wilde net naar beneden gaan”, zei ze.


    Richard sloeg zijn hand voor zijn mond en wist zijn lach net op tijd in een kuchje te veranderen. Suzette keek hem boos aan, slaakte toen een geïrriteerde zucht en liep door de gang naar hen toe. Zonder nog iets te zeggen stopte ze Daniel de das in zijn handen. Daarna draaide ze zich om en liep met ferme passen weg. Terwijl Daniel haar nakeek, deed hij zijn das weer om. Richard zag dat Daniel vooral naar haar achterwerk keek. Toen hij daarmee klaar was, keek hij Langley aan.


    “We gaan trouwen”, verklaarde hij stijfjes.


    “O, je besluit staat vast?” vroeg Richard geamuseerd.


    “Ik weet niet of ik dat zo moet zeggen”, zei Daniel wrang. “Het zou eerlijker zijn als ik toegaf dat ik me bij het onvermijdelijke heb neergelegd. Die vrouw is een natuurkracht.”


    “Dat is ze zeker”, zei Langley droogjes. Hij ontspande zich ietwat nu hij wist dat Suzettes reputatie en toekomst veiliggesteld waren. “Nou, wanneer gaat die reis naar Gretna Green plaatsvinden? Ik wil graag met jullie mee.”


    “Hoe eerder hoe beter”, zei Daniel. “Als Suzette nog één keer tevoorschijn komt en me een kamer binnensleept, kan ik niet garanderen dat ze zo maagdelijk in Gretna Green aankomt als ze nu nog is. En ze is inmiddels al iets minder maagdelijk dan gisteren.”


    Richard schoot in de lach.


    Zelfs Langley glimlachte, maar toen keek hij naar Richard. “Waar lach jij eigenlijk om? Als ik Christiana mag geloven, is die allesbehalve maagdelijk meer.”


    “Heeft ze je dat verteld?” vroeg Richard.


    “Ik zei tegen haar dat we het huwelijk konden laten nietig verklaren en toen moest zij toegeven dat dat niet meer kon”, zei hij. Hij haalde zijn schouders op. “Op het bal kon het nog wel. Dus sindsdien is de situatie veranderd.”


    Richard zag Christiana’s meid samen met twee dienstmeisjes de gang op komen. De drie vrouwen droegen allemaal beddengoed.


    “Wat heeft dit te betekenen?” vroeg hij.


    “Ik heb Milly en Sally gevraagd om een kamer voor u in te richten”, zei Grace kalm, terwijl ze de deur naar de logeerkamer opendeed. De logeerkamer lag tegenover de grote slaapkamer.


    “Eén kamer voor mij?” vroeg hij, terwijl Grace de meisjes de kamer in dirigeerde.


    “Ja, u kunt pas weer in de grote kamer slapen als het bed is gemaakt”, zei ze op praktische toon.


    “Nee, maar je hoeft niet een nieuwe kamer klaar te maken. Ik ga wel-”


    “In de logeerkamer slapen tot het een en ander officieel is”, zei Grace streng. Ze knikte hem veelbetekenend toe. “Lady Christiana heeft me gevraagd daarvoor te zorgen, en dat ga ik nu doen.”


    Richard keek de meid verbijsterd na, terwijl ze de kamer binnenging en de deur dichtdeed.


    “Hm, echt verrassend is dat eigenlijk niet”, zei Daniel, die ook zelf zijn lachen bijna niet meer kon houden. Langley stond openlijk te grinniken.


    Richard keek de twee verbolgen aan. “Laten we dan vanmiddag nog naar Gretna Green gaan. Waarom zouden we wachten?”


    “Eh…” Daniel keek naar Langley en pakte toen Richard bij zijn arm en liep met hem een eindje de gang op. “Hoe zit het met de moord op George? Moeten we niet uitzoeken wie hem vermoord heeft, voor we naar Gretna Green gaan?”


    “Langley weet alles, Daniel”, zei Richard rustig. “Je kunt vrijuit spreken.”


    “O ja?”


    “Ja”, zei Langley, terwijl hij bij hen kwam staan.


    “O.” Daniel fronste zijn wenkbrauwen. “Zoals ik al zei, zouden we eerst moeten wachten voor-”


    “Nee”, onderbrak Richard hem vastbesloten. “Jij bent degene die me erop wees dat de moordenaar nu waarschijnlijk denkt dat de poging is mislukt, en dat hij het weer wil proberen. Het voornaamste is dat ik er zo snel mogelijk voor zorg dat mijn huwelijk met Christiana wettig wordt, voor het geval zijn tweede poging wel slaagt.”


    “Je hebt gelijk”, mompelde Daniel.


    Richard ontspande zich, blij dat dit niet tot een discussie leidde. Toen zei hij: “Langley zei dat we naar het familiegraf zouden kunnen gaan om George daar neer te leggen. Dat is volgens mij een goed idee.”


    “Beter dan hem hier nog dagen te laten liggen”, zei Daniel.


    Richard knikte.


    “Goed, dan moeten we alleen de meisjes nog zo ver krijgen dat ze meegaan”, zei Langley.


    “O, dat zal geen probleem zijn”, verzekerde Richard hem. Hij wist vrijwel zeker dat de vrouwen er net zo happig op waren om naar Gretna Green te gaan en te trouwen als zij.


    Langley snoof vol verachting. “Dan moet je nog erg veel over vrouwen leren, vriend”, zei hij.


    Richard keek hem met een frons na en keek daarna van hem naar Daniel, die zijn schouders ophaalde. “Suzette wil heel erg graag trouwen. Ik denk niet dat zij moeilijk gaat doen. Van Christiana weet ik dat nog zo net niet.”


    “Kom op”, zei Richard. Hij schudde zijn hoofd. Hij dacht terug aan de afgelopen nacht. Ze was zo hartstochtelijk in zijn armen geweest dat hij zeker wist dat ze liever gisteren dan vandaag met hem trouwde. Zodat ze weer samen konden zijn. Tenminste, dat hoopte hij.


    “Komen jullie nog?” vroeg Langley, die al halverwege de trap was.


    Daniel en Richard gingen snel achter hem aan. Onderweg bedacht Richard welke argumenten hij had om snel met Christiana te trouwen. Ze moesten zeker weten dat hun huwelijk wettig was, voor het geval er iets met hem gebeurde. Tenslotte zou ze in verwachting kunnen zijn. De tweede reden voor de haast was dat ze terug moesten om erachter te komen wie George had vergiftigd. Natuurlijk had hij haar nog niet verteld dat George vergiftigd was. Hij dacht even na, en besloot dat dit niet het juiste moment was om haar in te lichten. Suzette en Lisa wisten niet eens dat de man die zij als de echtgenoot van hun zus kenden zijn broer George was, en dat hij zelf de echte Richard Fairgrave was, net terug uit Amerika.


    “Veel succes.” Langley gaf hem een klopje op zijn rug toen ze bij de deur naar de salon waren aangekomen. Richard fronste zijn wenkbrauwen bij het zien van de blik van medelijden die hij van Langley toegeworpen kreeg. Maar hij haalde zijn schouders op en ging naar binnen. Christiana, Suzette en Lisa zaten al op hen te wachten.


    


    Hij liep naar de sofa bij het theetafeltje en schraapte zijn keel. “Dames,” begon hij, “ik-”


    “O Richard, Suzette vertelde ons net dat Daniel is ingegaan op haar huwelijksaanzoek. Ze gaan naar Gretna Green.” Christiana lachte hem stralend toe terwijl ze de aankondiging deed.


    “Ja.” Richard glimlachte terug. “Eigenlijk dacht ik dat het misschien wel goed was om met hen mee te gaan.” Zijn blik dwaalde af naar Suzette en Lisa. “En dan zouden we opnieuw onze gelofte kunnen afleggen. Zodat we met een schone lei kunnen beginnen.”


    “O, wat romantisch!” riep Lisa uit. Ze greep Christiana’s handen beet en drukte die opgetogen. “Wat heerlijk, hè Chrissy? Wat heerlijk!” Ze omhelsde Christiana en deed een stap achteruit. “Wanneer gaan we?”


    “Nu. Vanmiddag nog. Zo gauw als we-”


    “Néé!” Het kwam uit de monden van alle drie de zussen. En er klonk onversneden afschuw in door.


    “Eh…” Richard keek hulpzoekend naar Daniel en Langley.


    “We kunnen ons echt niet in zo’n korte tijd voorbereiden op zo’n reis”, zei Christiana. “Als we heel vlot zijn, dan zijn we morgenochtend klaar. Dus het kan op zijn vroegst morgen. En dan alleen als we meteen beginnen.”


    Suzette en Lisa knikten instemmend en stonden op. Blijkbaar wilden ze meteen aan de slag gaan. Richard hield hen tegen.


    “Wacht even. Er is geen reden tot paniek. Vandaag zou best kunnen. Je hoeft niet veel in te pakken. Een setje schone kleren is genoeg. We-”


    “Eén setje?” riep Christiana ontsteld uit. “Richard, het is vanaf hier tot aan York minstens twee dagen rijden met de koets. En van daar naar Gretna Green is dan nog minstens anderhalve dag. We redden het niet met één setje schone kleren.”


    “We zouden in twee dagen in Gretna Green kunnen zijn, als we in één keer doorrijden en alleen stoppen om de paarden te verversen”, verzekerde hij haar. “En aangezien we verder niet stoppen, hoef je je alleen te verkleden als we aankomen bij een herberg in Gretna Green. Bovendien wil ik maar één koets meenemen. Dan is er geen plaats voor complete garderobes voor zes mensen en-”


    “Zes?” riep Lisa uit. “En onze dienstmeisjes dan?”


    “Lisa heeft gelijk. We hebben onze meiden nodig. Ik wil er graag mooi uitzien bij de huwelijksvoltrekking en mijn meid Georgina is de enige die weet hoe ik mijn haar wil dragen. Nee, die plannen van jou slaan nergens op.”


    “Christiana en Lisa kunnen je toch met je kapsel helpen?”


    Christiana klakte ongeduldig met haar tong. “Zelfs als we besloten niet onze dienstmeisjes mee te nemen, kun je niet van ons verwachten dat we twee dagen onafgebroken in een koets zitten, heen en terug. Hoe moeten we slapen in zo’n rammelende koets? En dan zitten er ook nog eens drie grote kerels bij. Nee, we moeten elke avond ergens stoppen om te overnachten.”


    Lisa en Suzette knikten instemmend. Lisa zei: “We hebben op zijn minst twee koetsen nodig. Het liefst drie, als we ook de meiden meenemen. En we hebben echt meer dan één setje kleren nodig. Laat eens kijken, als we elke avond ergens overnachten, dan neemt de reis waarschijnlijk vier dagen en drie nachten in beslag, op de heen- en de terugreis… Dan moeten we tenminste elk acht setjes kleren hebben, en dan is er nog nachtkleding en schoenen en… O, we moeten echt aan de slag als we vannacht nog willen slapen.”


    “Je hebt gelijk.” Christiana stond op en liep naar de deur. “Gaan jullie maar vast naar boven om uit te kiezen wat je wilt meenemen. Ik ga de meiden zoeken en kom zo bij jullie.”


    Richard keek Christiana en haar zusjes verbijsterd na, terwijl die druk pratend de salon uit liepen. Hij had echt gedacht dat ze net zoveel haast had om naar Gretna Green te gaan en hun huwelijk wettig te maken als hij zelf. Hij wist wel zeker dat ze net zo van de voorbije nacht had genoten als hij en dat ze die nacht graag wilde herhalen. Maar het leek erop dat hij minder van Christiana wist dan hij had gedacht. En het leek er ook op dat hij vannacht in de logeerkamer zou slapen. In zijn eentje…


    “Ik heb je gewaarschuwd”, zei Langley droogjes, toen ze eenmaal met zijn drieën waren. “Je had moeten luisteren. Ik ken ze tenslotte al mijn hele leven.”


    “Ja, dat klopt”, beaamde Richard. “En terwijl de vrouwen aan het inpakken zijn, mag jij ons vertellen wat je in die tijd allemaal over hen te weten bent gekomen.”
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    “Ik begrijp niet hoe je dat kúnt in zo’n rammelende koets.”


    Christiana keek op van haar borduurwerk toen Richard dat zei en glimlachte wrang. In feite prikte ze meer in haar vingers dan in de stof, en de steken die ze wél had kunnen maken moesten eigenlijk allemaal weer worden uitgehaald en overgedaan, zo slordig zagen ze eruit. Maar het hielp om de tijd te doden en leidde haar een beetje af van de wetenschap dat ze samen met Richard in één koets zat.


    Uiteindelijk hadden de mannen afgesproken dat het gezelschap met drie koetsen zou gaan. De mannen hadden ieder één koets aangeleverd. De dienstmeisjes reden in Langleys koets: het achterste rijtuig in de stoet. Christiana en Richard reden vooraan in de koets van de Radnors. Suzette, Lisa, Langley en Daniel zaten in de middelste koets; de koets van Daniel. Christiana was het niet eens met de verdeling. Het liefst had ze gezien dat er op zijn minst nog één persoon bij hen in de koets had gezeten om als buffer te dienen. Maar toen Daniel had gezegd dat hij en Suzette een chaperonne nodig hadden in hun eigen koets, had Langley zich als vrijwilliger opgeworpen, en had ook Lisa besloten in die koets mee te rijden. Blijkbaar had geen van hen er bij stilgestaan dat Christiana en Richard nog niet wettig getrouwd waren en daarom ook een chaperonne nodig hadden.


    Natuurlijk wisten haar zusjes nog niet dat Richard Richard was en dat Dicky eigenlijk George was geweest, en dat ze voor de wet van geen van twee de echtgenote was. Maar de mannen wisten het wél. Blijkbaar waren die niet zo begaan met haar reputatie als zij. Maar na wat er de vorige nacht was gebeurd, was haar reputatie eigenlijk toch al bezoedeld. Maar toen had ze nog niet geweten dat de man met wie ze het bed had gedeeld niet haar echtgenoot was. Nu wist ze het wel. En ze had besloten dat ze zich vanaf nu weer zou gedragen zoals ze opgevoed was en pas weer de liefde zou bedrijven met Richard als ze werkelijk voor de wet getrouwd waren. Het probleem was alleen dat ze wel vurig naar hem verlangde. Die verleiding was afschuwelijk, vond ze.


    “Ik dood er de tijd mee”, antwoordde ze.


    “Hm”, zei Richard. Hij keek uit het raam naar het landschap dat aan de koets voorbijtrok. “Het ís ook een lange reis.”


    “En hij duurt nog langer omdat we erop staan om met drie koetsen te gaan en elke nacht ergens te overnachten”, zei ze vriendelijk. “Mijn excuses daarvoor.”


    “Nee.” Hij glimlachte wrang. “Nu we onderweg zijn, ben ik blij dat jullie daar zo op hamerden. Ik kijk er al naar uit om er straks uit te gaan en mijn benen te kunnen strekken. En het is ook wel zo prettig om vannacht ergens te slapen waar je niet de hele tijd door elkaar geschud wordt.”


    Christiana knikte instemmend en richtte zich weer op haar borduurwerk.


    “Ben je wel eens naar Radnor geweest?” vroeg hij plotseling. “Heeft George je daar wel eens mee naartoe genomen na jullie bruiloft?”


    Christiana liet haar borduurwerk zakken en glimlachte spijtig. “We hebben er wel een keer overnacht toen we na onze bruiloft onderweg waren naar Londen. Maar het was maar kort. We kwamen aan toen het donker was en we zijn met zonsopgang al weer vertrokken. Dus veel heb ik niet gezien.”


    “Werd de bruiloft in het huis van je vader gehouden?” vroeg hij.


    Christiana knikte.


    Richard keek haar even zwijgend aan en zei toen: “Het verbaasde me dat jullie geen van drieën voorstelden om jullie vader onderweg op te halen. Ik verwachtte dat je wel zou willen dat hij er ook bij was.”


    Christiana zuchtte, stak haar naald in de stof, legde haar borduurwerk neer en gaf toe: “Ik heb er wel aan gedacht, maar Suzette was zo kwaad op vader dat hij weer had gegokt, waardoor zij ineens heel snel een echtgenoot moest zoeken, dat…” Ze schudde ongelukkig haar hoofd. “Ik dacht dat het gewoon beter zou zijn om het er maar niet over te hebben.”


    “En jij? Ben jij ook boos? Als hij die eerste keer zijn geld niet had vergokt, zou je nooit met George hebben hoeven trouwen.”


    “Ik hoefde ook niet met hem te trouwen”, zei Christiana rustig. “Als ik hem had doorzien, en zijn aanzoek had afgeslagen, dan zou vader me daarin hebben gesteund. Ik heb er zelf voor gekozen om met George te trouwen. Hij wond me om zijn vinger, ik geloofde in zijn leugens en ik heb de verkeerde keuze gemaakt.”


    “Had je een keus dan?”


    “Ik had voor Suzettes aanpak kunnen kiezen, denk ik”, zei ze schouderophalend. “Op zoek gaan naar een vent met geld en het met hem op een akkoordje gooien.”


    Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Christiana, je hebt de neiging om in elke situatie de verantwoordelijkheid op je te nemen. Zelfs wanneer het jouw verantwoordelijkheid niet is.” Ze wilde protesteren, maar hij ging verder. “Je begrijpt waarom Suzette kwaad is, maar zelf ben je niet kwaad dat je gedwongen was met Dicky te trouwen. Als je vaders goklust niet zo uit de hand was gelopen, was dat namelijk helemaal niet nodig geweest.”


    “Maa-”


    “En toen je met Grace praatte, probeerde je de schuld op je te nemen voor onze nacht samen. Terwijl dat helemaal mijn schuld was.”


    “Ik was net zo schuldig”, zei ze met een blos. Beschaamd sloeg ze haar ogen neer. Het was de eerste keer dat ze over die nacht praatten. “Ik was degene die je uitkleedde en de vrijpartij in gang zette.”


    “Maar je dacht dat ik je wettige echtgenoot was, terwijl ik al wist dat we niet wettig getrouwd waren”, zei hij rustig. “Die nacht was mijn schuld. Ik had het een halt moeten toeroepen.”


    “Ja, nou ja…” Ze zuchtte. Ze voelde zich opgelaten door het gesprek en ze wist niet meer wat ze moest zeggen.


    “Ik wed dat je je het afgelopen jaar heel vaak hebt afgevraagd wat er mis met je was, of wat je had misdaan dat George je zo beroerd behandelde”, zei Richard.


    Ongelukkig keek Christiana uit het raam. Richard sloeg de spijker op zijn kop. Ze had heel wat af gepiekerd hoe ze alles weer kon goedmaken en die lieve attente man die haar het hof had gemaakt kon terugkrijgen.


    “Ik hoop dat je beseft dat het niet aan jou lag”, zei hij vriendelijk. “George zou je hoe dan ook rot hebben behandeld. Zo deed hij namelijk tegen iedereen.”


    “Dat zal wel”, mompelde ze.


    Hij zuchtte. Er klonk nogal wat irritatie in door, vond ze. Niettemin liet hij het onderwerp rusten. In plaats daarvan zei hij: “Ik begrijp dat jij en Suzette boos zijn op jullie vader, maar ik denk niet dat het terecht is.”


    “O?” Ze trok haar wenkbrauwen op.


    “Weet je hoe hij zoveel geld is kwijtgeraakt?” vroeg hij.


    Christiana schudde haar hoofd. “Het enige wat ik weet is dat vader naar de stad ging om met zijn raadsman te overleggen over zaken omtrent het landgoed. Hij kwam een paar dagen later terug dan hij had afgesproken en toen was hij totaal van slag. Het kostte ons nogal wat moeite om hem zo ver te krijgen dat hij ons vertelde wat er aan de hand was. Uiteindelijk bekende hij ons dat hij op een of andere manier in een speelhol terecht was gekomen en daar heel veel schulden had gemaakt. De eigenaar van het speelhol wilde betaald worden, en hoewel hij zijn schuld gedeeltelijk kon voldoen, had hij niet genoeg geld om de rest af te betalen. We waren ontzet, en probeerden te bedenken hoe we het geld bij elkaar konden krijgen. Toen verscheen Dicky ineens ten tonele. Als de reddende engel.


    “Hoe wist hij het tijdstip zo goed uit te kiezen?”


    Christiana knipperde met haar ogen. “Wat?”


    “Je zei dat Dicky precies op dat moment zijn opwachting maakte als de reddende engel”, zei Richard. “Hoe wist hij dat er bij jullie iets te redden viel?”


    “O.” Ze fronste haar wenkbrauwen. “Nou, ik bedoelde niet dat hij ervan wist toen hij langskwam. Het was gewoon toeval. Tenminste, dat dacht ik. Nu weet ik het niet meer zo zeker. Maar op dat moment leek het toeval. Ik nam aan dat vader hem over zijn problemen had verteld en dat Dicky daarna aanbood zijn schuldbekentenissen te betalen, om zijn huwelijksaanzoek kracht bij te zetten.”


    “Hm…” Richard kreeg een nijdige blik in zijn ogen. “Daniel en ik vermoeden dat Dicky je vader ertoe heeft aangezet om naar het speelhol te gaan.”


    “O?” vroeg ze verbaasd. “Waarom?”


    “Omdat er geruchten in de stad gingen dat de graaf van Radnor dikke maatjes was geworden met de eigenaar van een zeker speelhol. Er wordt gezegd dat de klanten daar worden bedwelmd, en vervolgens worden bestolen. Ik vrees dat dat het speelhol is waar je vader al zijn geld verloren heeft. En het zou me ook niet verbazen als bleek dat George je vader daar beide keren mee naartoe genomen heeft.” Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Ik zal je vader daar eens over aan de tand voelen als we op de terugweg zijn. Als ik helder had kunnen denken, had ik het gisteren al kunnen doen.”


    Christiana keek Richard aan. “Maar waarom? Waarom zou hij zoiets doen?”


    “Nou, de eerste keer dat hij dat deed was dat waarschijnlijk om je vader te dwingen toestemming te geven voor een huwelijk met jou. Zodat hij beslag kon leggen op je bruidsschat.”


    “Maar niemand weet daarvan.”


    “Langley wel”, zei Richard.


    “Langley is praktisch familie van ons. En Robert zou dat nooit doorvertellen”, verzekerde ze hem.


    “Ik kende Langley als kind, maar als man ken ik hem eigenlijk nauwelijks. Daarom zal ik vertrouwen op jouw oordeel”, zei hij. “En wie weet het nog meer?”


    Ze dacht na. “Niemand. Robert weet het alleen omdat we op de zolder aan het spelen waren toen de advocaten langskwamen en er is op zolder een plek waar je alles kunt afluisteren wat er in de werkkamer van mijn vader wordt gezegd.”


    Richard dacht even na. “Wie is de raadsman van je vader?”


    “Een wat oudere man met een vreemde snor… Ik geloof dat hij Buttersworth heet”, zei ze na even te hebben nagedacht.


    “Aha”, zei Richard, alsof alles hem duidelijk werd. Hij leunde achterover in zijn stoel. “John Buttersworth junior is een oude schoolvriend van George.”


    “Denk je dat zijn vader hem heeft verteld over het testament van je grootvader?”


    “Dat is niet eens nodig. John junior werkt nu met zijn vader. Het is de bedoeling dat hij de cliënten van zijn vader mettertijd gaat overnemen.”


    Christiana’s gezicht betrok toen ze dat hoorde. “Dus jij denkt dat John junior Dicky heeft verteld over onze bruidsschatten, en dat hij vader tot twee keer toe heeft meegenomen naar dat speelhol, waar hij werd gedrogeerd en geld vergokte, wat hij normaal gesproken nooit zou doen.”


    “Is je vader geen gokker?”


    Ze schudde haar hoofd. “Hij had nog nooit van zijn leven gegokt, tot die ene keer vorig jaar. En daarna heeft hij ook nooit meer gegokt. Vader is veel meer een huismus. Hij regelt de zaken van het landgoed en eet ’s avonds met vrienden uit de buurt, of hij leest een boek bij de haard. Zelfs als hij moest afreizen naar de stad om met zijn raadsman te overleggen, ging hij liever niet uit. En áls hij al ging, was dat om iets te drinken in zijn club en bij te praten met zijn vrienden. Daarom waren we ook zo geschokt toen bleek dat hij zoveel gokschulden had gemaakt.”


    “Dat was de eerste keer. En de tweede keer, was het toen net zoveel?”


    Christiana schudde haar hoofd. “Nee. Het was ongeveer de helft van het bedrag van de eerste keer. Dicky betaalde alleen wat er nog aan schuld uitstond, en dat was nadat hij zoveel mogelijk geld uit papa’s vermogen had gewrongen. Het landgoed kwam wel weer over de klap heen, zij het langzaam, maar er is weinig geld over op het ogenblik. Zelfs een kleinere schuld zou de doodssteek voor het landgoed zijn.”


    “Tenzij Suzette zou trouwen”, zei Richards peinzend.


    “Ja.” Christiana fronste haar wenkbrauwen. “Ik kan wel beredeneren waarom Dicky vader de eerste keer meenam naar dat speelhol. Dat deed hij om een huwelijk met mij af te dwingen. Maar waarom zou hij zoiets nog een keer doen?”


    “Dat weet ik niet”, gaf Richard met een diepe zucht toe. “Hij had er deze keer niets bij te winnen.”


    Christiana klakte geërgerd met haar tong en stak haar naald in de stof, waarbij ze zich even inbeeldde dat het Dicky was. Ze wenste dat hij lang genoeg tot leven zou komen om deze vragen te beantwoorden, en daarna weer zo vriendelijk zou zijn om dood te vallen. Maar goed, dat ging natuurlijk niet gebeuren. Ze had Dicky gezien toen de mannen hem van het bed hadden gehaald en hem in een kist hadden gelegd, die nu op het dak van de koets stond waarin zij en Richard reden. De man was overduidelijk dood. En hij werd niets te vroeg uit het huis gehaald. Het werd hoog tijd dat hij werd begraven. Dan waren ze van hem af. Eindelijk.


    Natuurlijk betekende het wel dat ze vanaf nu getrouwd zou zijn met de echte Richard Fairgrave, de graaf van Radnor. De afgelopen twee dagen had hij bewezen dat hij in niets op zijn broer leek. Hij had geen enkele keer geprobeerd haar zijn wil op te leggen. Hij had zelfs niet geprotesteerd toen zij had bepaald dat hij voorlopig in de logeerkamer moest slapen, zolang ze nog niet getrouwd waren. Hij had haar nog geen enkele keer bekritiseerd. Sterker nog, hij had haar complimentjes gegeven, vooral tijdens hun nacht samen, al waren die misschien niet zo betrouwbaar. Maar hij had haar ook een complimentje gegeven tijdens het bal, toen ze elkaar pas hadden ontmoet. En de ochtend na de nacht had hij haar ook een complimentje gegeven, over haar haren. En hij leek haar mening te respecteren. Hij vertrouwde Langley omdat zíj zei dat hij te vertrouwen was. En dat was haar heel wat waard. Ze had zichzelf altijd beschouwd als een redelijk intelligente en verstandige vrouw, maar George had haar het gevoel gegeven dat ze dom en onhandig was. Richard gaf haar dat gevoel niet.


    “Het verbaast me dat je borduurt”, zei Richard plotseling. “Als ik Langley mag geloven, hield je als kind meer van paardrijden en buitenspelen.”


    “Ja…” Ze glimlachte flauwtjes toen ze aan haar kindertijd dacht. “Robert kwam vaak bij ons over de vloer toen we kinderen waren, en we waren altijd aan het rennen, springen en paardrijden en weet ik veel wat nog meer. Ik vrees dat mijn zusjes en ik nooit zoveel belangstelling hadden in de wat vrouwelijker hobby’s. Zoals borduren…” Ze keek naar het borduurwerk in haar handen.


    “En toch zit je het nu te doen”, zei hij.


    “Dicky… ik bedoel George- ”


    “Je mag hem best Dicky noemen als je dat wilt”, onderbrak hij haar vriendelijk. “Ik heb er geen bezwaar tegen. Zolang je míj maar niet zo noemt. George gaf me die bijnaam. En ik heb er altijd een hekel aan gehad.”


    Christiana knikte. “Hij stond erop dat ik me met meer vrouwelijke dingen ging bezighouden, zoals borduren. Hij zei dat ik veel te ongedisciplineerd was en dat ik door te borduren meer discipline zou krijgen.”


    “Betweterige idioot”, snoof Richard. Ineens boog hij naar voren en pakte het stuk stof van haar af.


    “Richard!” riep ze verbaasd uit. Ze kwam half overeind om het borduurwerk terug te pakken. “Geef terug!”


    Hij hield het lapje buiten haar bereik. “Vind je het leuk om te doen of doe je het alleen omdat het van hem moest, en omdat het daardoor een gewoonte is geworden?”


    “Ik, eh…” Ze fronste haar wenkbrauwen. “Het zou voor mij geen kwaad kunnen als ik me als een echte dame leerde te gedragen. Moeder stierf vlak na Lisa’s geboorte. En ik vrees dat vader ons een beetje te veel losgelaten heeft. We hebben niet geleerd wat meisjes horen te doen.”


    “Dat is geen antwoord op mijn vraag. Vind je het leuk om te doen?” vroeg hij nog eens. Hij greep haar arm vast om haar in evenwicht te houden toen de koets door een kuil in de weg reed.


    “Nee”, gaf ze met een zucht toe. “Ik hou er helemaal niet van.”


    “Dat dacht ik al”, zei hij droogjes. Hij deed het raam open en gooide het borduurwerk uit het raam. Christiana slaakte een gil toen ze het lapje zag wegfladderen. Verbijsterd keek ze hem aan. “Niet te geloven!”


    “Geloof het maar wel”, zei Richard plechtig. “Je hoeft niet te borduren als je dat niet leuk vindt. Ik zal niet proberen je te veranderen. Bij mij kun je jezelf zijn.”


    Ze keek hem even aan en slikte moeizaam. “Je kent me niet”, zei ze hoofdschuddend. “Stel dat je me helemaal niet aardig vindt als je me eenmaal hebt leren kennen? Dicky zei dat ik-”


    “Mijn broer was een idioot”, zei hij ernstig. “Hij was egoïstisch en zelfzuchtig, en bekommerde zich om niemand. Ik denk dat al die pogingen van hem om jou in te perken voortkwamen uit jaloezie.”


    “Jaloezie?” vroeg Christiana verbaasd.


    Richard knikte. “Jij hebt iets wat hij nooit heeft gehad, en ook nooit zou krijgen. Jij hebt volgens mij een aangeboren optimisme en levensvreugde. Dat heb ik gezien bij jou. Je zult ongetwijfeld wel eens tobben als je problemen hebt. En je hebt soms vast ook je dag wel eens niet, maar je kunt net zo gemakkelijk je angsten en zorgen van je afschudden en glimlachen en van het leven genieten als die zorgen eenmaal weer voorbij zijn. Ik denk niet dat George ook maar van één dag in zijn leven genoten heeft. Ik denk niet dat hij ooit hoop heeft gevoeld, of blijdschap. Misschien durfde hij niet voor zijn geluk te gaan uit angst dat het hem zou worden afgepakt. Hoe dan ook, hij had het gewoon niet in zich. Ik denk dat hij het daarom graag van anderen afpakte.” Richard keek haar ernstig aan. “En als ik het goed begrijp, heeft hij dit afgelopen jaar zijn uiterste best gedaan om je van elk sprankje geluk te beroven.”


    “En hij probeerde het ook jou af te pakken, door die moordaanslag die hij op jou beraamde, zodat hij jouw naam en je positie kon overnemen”, zei ze. “En zelfs daar werd hij niet gelukkig van.”


    “Nee, hij was niet gelukkig”, beaamde Richard. Maar zijn stem klonk ietwat verstrooid, alsof hij er met zijn gedachten niet bij was. Ze volgde zijn blik, terwijl ze zijn hand op haar arm voelde, waarmee hij haar plotseling steviger vastpakte. Ze stond nog steeds half voorovergebogen, zoals ze had gestaan toen ze had geprobeerd het borduurwerk van hem af te pakken. Haar halsopening onthulde een groot deel van haar boezem. En dat ook nog eens vlak voor zijn gezicht. Een diepe blos kroop over haar wangen. Ze was even vergeten dat ze zich in een koets bevond, maar werd daar hardhandig weer aan herinnerd toen ze opnieuw door een kuil in de weg reden. Ze probeerde zich op te richten, maar ze stootte haar hoofd tegen het plafond. Ze viel voorover.


    Richard ving haar op door haar bij haar schouders te grijpen. Haar boezem was nu vlak bij zijn mond.


    “Ik moet echt gaan zitten, voordat ik val”, zei ze ademloos, zodra ze haar stem weer terug had.


    “Ja”, beaamde Richard. Maar hij liet haar niet los. In plaats daarvan liet hij zijn handen over de achterkant van haar benen glijden en na een duwtje zat ze ineens schrijlings op zijn schoot.


    “Zég, ik denk nie-”


    Haar protest werd gesmoord door zijn mond, die hij plotseling op de hare drukte. Christiana probeerde haar protest niet eens af te maken, maar beantwoordde zijn kus vrijwel meteen. Ze liet haar armen om zijn nek glijden en slaakte een zucht. Ze was zo dol op zijn kussen. Christiana had aan weinig anders kunnen denken sinds hun hartstochtelijke nacht samen. De herinneringen aan wat ze hadden gedaan, namen al haar gedachten in beslag.


    Toen zijn kus hartstochtelijker werd, en zijn tong haar mondholte verkende, kreunde ze zachtjes en boog haar hoofd mee met zijn kus. Ze vlocht haar vingers door zijn haren en voelde de bekende gloed in haar onderbuik terugkomen. Hij had haar heupen vastgegrepen, maar nu liet hij zijn handen verder dwalen, omhoog via haar middel, tot ze bij haar borsten waren aangekomen. Christiana kromde haar rug toen hij haar borsten streelde, en kreunde toen hij haar door haar japon heen begon te masseren. Het voelde heerlijk, maar toch wenste ze dat ze haar japon niet aanhad. Ze verlangde ernaar om zijn huid tegen de hare te voelen. Ze wist uit ervaring hoeveel fijner het was als hij met zijn ruwe handen haar blote borsten kon strelen zonder dat er stof tussen zat.


    Dat was nog maar net in haar opgekomen of Richard staakte zijn liefkozingen en begon aan haar japon te rukken, in een poging die over haar schouders omlaag te werken. Ze liet zijn hoofd los om hem te helpen. Ze slaakte een zucht van genot toen het lijfje via haar armen omlaag gleed, en haar borsten vrijkwamen. Richard onderbrak haar kus, liet haar achteroverleunen, zodat ze haar armen kon bevrijden. Nu was haar bovenlichaam helemaal naakt.


    Christiana wilde zich weer tegen hem aan drukken, maar Richard hield haar stevig vast. Hij wilde haar zien.


    Hongerig liet hij zijn ogen over haar bovenlichaam dwalen. “Je bent prachtig. In één woord volmaakt!”


    Zijn stem was ruw van een verlangen dat het hare weerspiegelde. Hij nam haar borsten in zijn handen. Ze duwde zich tegen zijn handpalmen aan en kreunde toen hij met haar tepels begon te spelen. De gloed in haar onderbuik verspreidde zich als een heidebrand, en ze voelde een verlangen dat ze nooit had gevoeld voor ze Richard had ontmoet.


    Hijgend kneep ze in zijn handen, kantelde haar hoofd naar achteren en kuste hem hongerig. Het was niet genoeg. Zelfs toen hij zijn tong tussen haar lippen liet glijden, en ze haar borsten tegen zijn handen wreef en met haar heupen kronkelde, was het nog niet genoeg. Nog meer wilde ze. Toen hij een hand onder de hare uittrok, bleef haar eigen hand op haar borst liggen. Instinctief begon ze zelf zachtjes in haar tepel te knijpen. Haar adem stokte toen ze zijn hand via haar knieholten en de binnenkant van haar dijen omhoog voelde komen. Toen hij bij het intieme plekje tussen haar benen was aangekomen, begon ze met haar heupen te schokken, maar hij zette zijn liefkozing onverstoord voort en ze kreunde zijn naam. De kreun ging over in een geschrokken gilletje toen de koets met een schok tot stilstand kwam en ze achteroverviel.


    Gelukkig kwam ze op de bank tegenover Richard terecht.


    “Gaat het?” vroeg Richard, terwijl hij haar rok naar beneden trok.


    “Ja hoor”, verzekerde Christiana hem, terwijl ze het lijfje van haar japon optrok en onzeker om zich heen keek. “Wat is er gebeurd? Waarom zijn we gestopt?”


    “Weet ik eigenlijk niet”, gaf Richard toe. Hij draaide zich om en wierp een blik uit het raam. Intussen liet Christiana snel haar armen weer in haar mouwen glijden en maakte alles weer keurig vast. Daarna voelde ze aan haar haren, om te controleren of die niet te veel los waren geraakt.


    “Volgens mij”, mompelde hij, “zijn we in Steavanage aangekomen. Ik had geregeld dat we daar konden lunchen.”


    “O”, mompelde ze, en ze liet haar handen weer in haar schoot zakken.


    Met opgetrokken wenkbrauwen nam hij haar op. “Dat was snel, zeg. En je ziet er al weer even perfect uit als vanochtend”, zei hij. Hij drukte nog een kusje op het puntje van haar neus, en deed de deur van de koets open.


    Verbaasd keek Christiana hem na toen hij uit de koets stapte. Het complimentje was prettig. Het kusje op haar neus… Er had zoveel genegenheid in dat gebaar gezeten. Of misschien wilde ze dat graag geloven. Ze kon een zucht niet bedwingen.


    “Is er iets?” vroeg Richard, die haar zucht had gehoord.


    Christiana schudde meteen haar hoofd. “Nee, nee er is niets”, verzekerde ze hem. Intussen keek ze om zich heen om te zien of de twee andere koetsen al waren aangekomen. Die waren achter hun koets tot stilstand gekomen en iedereen stapte uit.


    “Kom, ik neem je mee naar binnen, om iets te eten”, zei Richard, terwijl hij haar bij haar arm pakte en haar naar de herberg leidde.


    “En de anderen dan?” vroeg ze, en ze keek achterom.


    “Die komen wel achter ons aan. Ik vind jou belangrijker. Vanochtend heb je je ontbijt overgeslagen, omdat je het te druk had met inpakken, en ik vermoed dat je gisteravond niets hebt genomen van dat dienblad met eten dat ik naar je kamer heb laten brengen toen je niet aan tafel verscheen.”


    “Ik was Grace aan het helpen. Die moest uitzoeken wat we allemaal wilden meenemen.”


    “Dat weet ik, en ik begrijp het ook wel, maar je ziet nu wel een beetje pips. Van een goede maaltijd knap je vast wel op.”


    Christiana zweeg en liet zich door hem naar binnen leiden, maar haar gedachten stonden niet stil. George had altijd lopen zeuren over haar eetgewoonten, en had haar gedwongen om dingen te eten die ze niet lustte als hij om een of andere reden kwaad op haar was. Ze sloeg de maaltijden niet met opzet over. Het probleem was alleen dat ze het afgelopen jaar zo ongelukkig was geweest dat ze helemaal nergens zin in had, zelfs niet in eten. Maar de vorige avond had ze het gewoonweg te druk gehad.


    Richard daarentegen zeurde niet, maar was lief en attent voor haar. Het gaf haar het gevoel… dat ze gekoesterd werd.


    “We zijn er.” Hij zette haar neer aan een grote tafel waar ze met zijn allen konden zitten. Daarna wierp hij een blik op de herbergier en vandaar keek hij weer naar haar. “Is er iets wat je niet lust?”


    Christiana kneep haar ogen samen.


    “Zodat ik niet per ongeluk iets bestel waar je geen trek in hebt.” Hij moest er om lachen.


    Ze glimlachte ook. “Zolang het geen haring, niertjes of lever is, mag je alles bestellen.”


    Richard knikte en liep naar de herbergier toe om een bestelling door te geven. Terwijl Christiana hem nakeek, bedacht ze dat haar leven er beslist op vooruit was gegaan. Als hij haar zo bleef behandelen als op het bal en zoals nu, dan zou ze beslist gelukkig kunnen worden. Of niet, want ze zou ook wel eens heel erg verliefd kunnen worden op deze man. En dat zou afschuwelijk zijn, als hij die liefde niet beantwoordde.


    “Mannen!”


    Verbaasd keek Christiana om. Lisa plofte op de stoel naast haar neer. Haar gezicht stond op onweer en ze keek woedend naar Langley, die bij Richard was gaan staan.


    “Let maar niet op haar”, zei Suzette, terwijl ze aan de andere kant van Christiana ging zitten. Daniel liep naar het groepje mannen toe. “Ze is een beetje boos op Robert.”


    “Waarom?”


    “Omdat hij me voortdurend negeert. En als hij me niet negeert, behandelt hij me als een klein kind. En ik ben het spuugzat!” zei Lisa grimmig. “Ik denk dat ik de rest van de reis maar met jou en Dicky meerijd.”


    “Richard”, corrigeerde Christiana haar, terwijl ze van de een naar de ander keek. Ze vond het wel jammer dat ze vanaf nu niet meer alleen met hem in een koets zou zitten. Maar haar verstand zei dat het wel beter was. Ze wist zeker dat als de koets niet was gestopt, ze op dit ogenblik dingen met Richard aan het doen zou zijn die een ongetrouwd meisje niet hoorde te doen. Maar over een paar dagen zouden ze in Gretna Green aankomen, en daarna konden ze doen wat ze maar wilden.


    Tenzij Richard net zo was als George en na de huwelijksvoltrekking ineens omdraaide als een blad aan een boom. Bij die gedachte keek ze ongerust zijn kant op.


    “Je mag me niet alleen laten met die kerels, Lisa”, protesteerde Suzette. “Met wie moet ik dan kletsen?”


    “Met hen?” stelde Christiana voor.


    Suzette snoof afkeurend. “Zij kletsen niet. Niet als ze samen zijn. Daniel praat met mij als we alleen zijn, maar als Langley in de koets zit, wil hij nergens over praten.”


    “Wanneer ben jij dan met Daniel alleen geweest?” vroeg Christiana met een bezorgd gezicht.


    “O, eh…” Suzette haalde haar schouders op. “Zo af en toe een minuutje, de afgelopen dagen.”


    “Hm.” Christiana keek haar wantrouwend aan. Ze wist wanneer Suzette loog, maar wist niet of ze de waarheid wel wilde weten.


    “Je kunt toch ook met mij, Chrissy en Dicky meerijden?” zei Lisa.


    “Richard”, verbeterde Christiana haar nog een keer.


    “Alsjeblieft.”


    Christiana keek op en mompelde een bedankje toen er een glas voor haar neus werd neergezet. Het rook als cider en ze glimlachte dankbaar naar Richard toen die tegenover haar ging zitten.


    “De vrouw van de waard heeft een pan runderstoofpot op het vuur staan. Het ruikt zalig, dus dat heb ik voor ons beiden besteld. Maar ik heb niet gevraagd wat je zou willen drinken, dus toen heb ik Langley gevraagd wat jij lekker vond. En die stelde cider voor. En dat hadden ze gelukkig.”


    “Dank je wel”, zei Christiana. “Runderstoof lijkt me heerlijk en ik hou ook van cider.”


    “Nu zijn jullie al een jaar getrouwd en dan moet je nog aan Langley vragen wat ze lekker vindt”, mopperde Suzette.


    Christiana gaf haar een schop onder de tafel en keek Suzette boos aan toen die verbaasd opkeek.


    “Hij heeft het tenminste gevraagd”, bitste ze. “Dicky had die moeite niet genomen.”


    Pas toen Suzette haar niet-begrijpend aankeek, besefte Christiana wat ze had gezegd. Voor ze haar fout weer recht kon praten, kwam Lisa tussenbeide. “Dicky, is het goed als Suzette en ik de rest van de reis met jou en Christiana meerijden?”


    “Richard!” zeiden Christiana en Richard tegelijk. Ze moesten erom glimlachen.


    “Als de meisjes meerijden in jullie koets, dan mag jij wel bij ons komen zitten”, bood Daniel aan, terwijl hij een glas limonade voor Suzette neerzette en naast Richard kwam zitten.


    “O.” Richard wierp in snelle blik in haar richting, slaakte toen een gelaten zucht en knikte instemmend. “Goed, dank je wel.”


    Christiana pakte haar glas en nam een slok om haar teleurgestelde uitdrukking te verbergen. Ze kon zien dat ook hij niet blij was met de situatie. Waarschijnlijk had hij gehoopt dat ze hun tête-à-tête na de lunch nog konden voortzetten. Maar blijkbaar zat alles tegen op dit moment.
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    “Ik begrijp niet dat ze kan slapen.”


    Christiana glimlachte toen ze Suzettes opmerking hoorde. Haar blik ging naar Lisa, die sinds hun vertrek uit de herberg voortdurend aan het woord was geweest, maar geleidelijk aan steeds stiller was geworden. Uiteindelijk was ze met haar hoofd op Suzettes schouder ingedommeld. “Ze viel als kind ook al altijd in slaap in de koets.”


    “Hm.” Suzette keek naar Lisa’s gezicht, en toen naar Christiana. “Zou je me willen uitleggen wat je nou precies bedoelde toen we in die herberg aan tafel zaten?”


    Niet-begrijpend keek Christiana haar aan. “Wat moet ik uitleggen?”


    Suzette kneep haar ogen halfdicht, maar nog voor ze iets kon zeggen, viel Lisa’s tas uit haar slapende handen en belandde met op de vloer van de koets. Meteen boog Christiana voorover om de tas op te rapen. Er zat een notitieboekje in, een veer om mee te schrijven en een inktpotje. Lisa nam het tasje overal mee naar toe, voor het geval ze iets wilde noteren wat ze de moeite waard vond. Ze wilde schrijfster worden. Het liefst wilde ze van die afschuwelijke avonturenromans schrijven die ze zelf zo graag las.


    “Er ligt nog iets”, zei Suzette toen Christiana zich weer oprichtte. Christiana keek omlaag en zag dat er een envelop op de grond lag. Ze boog nog eens voorover, maar richtte zich deze keer veel langzamer op. Op de envelop stond geen adres, en hij was afgesloten met een plak donkere was, waar echter geen zegel op was gedrukt. Om een of andere reden ging er een rilling van onbehagen door Christiana heen.


    “O, die was ik vergeten”, mompelde Lisa. Christiana keek naar haar jongere zusje, die wakker was geworden en gaapte.


    “Wat is dit?” vroeg Christiana.


    “Een brief voor Dicky”, antwoordde Lisa, terwijl ze rechtop ging zitten.


    “Je bedoelt een brief voor Richard”, antwoordde Suzette droogjes.


    “Dat weet ik niet. Ik heb hem niet opengemaakt”, zei Lisa verontwaardigd.


    “Nee, dat zie ik”, zei Suzette. “Maar waarom zat hij in je tas?”


    “O…” Lisa haalde haar schouders op en nam de tas van haar over. “Vanochtend kwam er een heel schattig jongetje op me af rennen. Hij vroeg wie van de drie mannen de graaf was en ik wees naar Dicky-”


    “Richard”, verbeterde Christiana.


    “Hij liep dus naar de mannen toe terwijl die bezig waren met het naar buiten brengen van die kist die bij jullie op de koets staat. Dus ik zei dat ze het nu druk hadden en dat hij de brief dus beter aan mij kon geven. Ik wilde hem aan Richard geven zodra ze klaar waren met die kist, maar toen kwam Grace naar buiten, struikelde over de laagste tree en viel. En ik heb toen die brief maar in mijn tas gedaan en ben naar haar toe gerend om haar overeind te helpen, en…” Ze haalde haar schouders op. “Nou ja, en toen heb ik verder niet meer aan die brief gedacht. Tot nu dan.”


    Christiana keek naar de brief. Ze had er geen goed gevoel bij. Bovendien moest hij bestemd zijn voor George, en niet voor Richard. Richard was tenslotte nog maar net terug uit Amerika en de enige die dat wist was Daniel.


    Ze speelde even met de brief, haar blik gericht op de plak bijenwas en besloot hem toen open te maken.


    “Wat doe je nou, Chrissy? Die is voor Dicky!” riep Lisa uit.


    “Dicky is dood”, snauwde Christiana, terwijl ze de envelop openscheurde.


    “Wát?” riep Lisa geschokt.


    Christiana negeerde haar en hield de brief bij het raam om hem te kunnen lezen. Het werd al laat, en de zon ging onder. Er was dus niet veel licht meer, maar het lukte wel. Tijdens het lezen begon ze te vloeken.


    “Wat is er?” vroeg Suzette, en ze griste haar de brief uit de handen.


    Christiana deed geen poging haar tegen te houden, maar wachtte zwijgend af, terwijl Suzette de brief las. Ze was van plan geweest haar zussen vroeg of laat te vertellen hoe het met Dicky en Richard zat, maar nu Suzette de brief las, wist ze dat het moment van de waarheid al was aangebroken.


    “Ik wist het!” riep Suzette uit.


    “Wat wist je?” vroeg Lisa nieuwsgierig.


    “Ik wist dat er iets gaande was”, legde Suzette uit. Het klonk een beetje verstrooid, omdat ze ook nog verdiept was in de brief.


    “Waarom? Wat is er aan de hand?” vroeg Lisa.


    “Dicky is dood”, zei Suzette. “Ik wist het wel. Hij voelde ijskoud aan toen we naar het bal gingen.”


    Lisa knipperde met haar ogen. “Waar heb je het over? Het gaat prima met Dicky! Hij zit met Daniel en Robert in de andere koets.”


    “Nee, dat is Richard”, zei Suzette, terwijl ze doorging met lezen.


    “Wat? Ik begrijp er niets meer van.” Lisa keek naar Christiana. “Waar heeft ze het over, Chrissy?”


    “De man met wie ik ben getrouwd-”


    “Moord?” riep Suzette plotseling uit. “Dicky is niet vermoord.” Vol walging begon ze met de brief te zwaaien. “Ik zou dit niet aan Richard laten zien. Wat een onzin. Een beetje dreigen dat je iedereen gaat vertellen dat Richard George heeft vermoord, om zijn titel en naam terug te krijgen. Wat een onzin.”


    “Ja, dat weet ik, maar die andere toestand is waargebeurd, en het zou een schandaal veroorzaken als bekend werd wat George heeft gedaan”, zei Christiana ongelukkig, terwijl Suzette bleef doorlezen. “Ik moet Richard vertellen over die brief. Hoe eerder, hoe beter. “Suzie, geef een roffel op het dak, om de koetsier duidelijk te maken dat hij moet stoppen.”


    Suzette liet de brief zakken en trok haar wenkbrauwen op. “Denk je niet dat het beter is om te wachten tot we bij Radnor aankomen? Daar moeten we wel zo ongeveer zijn, en als er in die kist zit wat ik denk dat erin zit, dan moeten we die echt op Radnor achterlaten en niet mee terugnemen naar Londen.”


    “Wat zit er dan in die kist?” vroeg Lisa meteen.


    “George.”


    “Wie is George?” vroeg Lisa met een frons.


    “Dicky”, antwoordde Suzette.


    “Wát?” riep Lisa uit. “Je kraamt wartaal uit! Kan iemand mij alsjeblieft uitleggen wat er aan de hand is.”


    Christiana en Suzette wisselden een blik. Toen slaakte Christiana een zucht en leunde achterover. Suzette had gelijk. Ze waren waarschijnlijk bijna op Radnor. Richard had gezegd dat ze voor het donker zouden aankomen en dat was het nu bijna. En ze moesten George daar inderdaad achterlaten.


    “Dus, gaat iemand het me nog uitleggen?” vroeg Lisa op hoge toon.


    “Vraag het aan haar”, zei Suzette droogjes. “Ik heb wel een idee van wat er is gebeurd, maar van de details ben ik niet op de hoogte.”


    Toen Lisa en Suzette haar allebei aankeken, trok Christiana een gezicht en zei: “Ik wilde je dit gisteren al vertellen, maar ik wilde dat aan jullie samen doen. En toen we ineens moesten inpakken en het daar zo druk mee kregen-”


    “Ja ja, vertel het nu maar”, onderbrak Suzette haar.


    Christiana haalde diep adem en begon toen te vertellen. “De man met wie ik trouwde was een bedrieger. Het was Richards tweelingbroer George.”


    “Maar die is dood”, protesteerde Lisa.


    “Nu wel, ja”, zei Christiana. “Laat me even uitpraten.”


    Christiana vertelde de rest van het verhaal zo kort en bondig als ze kon, en leunde toen achterover om de reactie van haar zusjes af te wachten.


    Lisa was de eerste die iets zei. “Het is net een van die boeken die ik vaak lees.”


    Christiana knipperde met haar ogen. “Helemaal niet. Het líjkt er niet eens op!”


    “Wél!” hield Lisa vol. “George was de schurk, jij bent de mooie heldin. En Richard is de dappere held die van je houdt en je redt.”


    “Er is geen sprake van liefde”, zei Christiana beslist.


    “Natuurlijk wel. Waarom zou hij anders met je trouwen?”


    “Omdat hij een goede man is die niet wil dat wij opdraaien voor de misstappen van zijn broer.”


    “O, wat is hij gewéldig!” riep Lisa uit. “Je moet wel van hem houden, Chrissy.”


    “Alsjeblíéft, Lisa”, zei Suzette geërgerd. “Hij redt zichzelf daarmee ook, hoor.”


    “Mannen lijden niet zo snel onder een schandaal”, zei Lisa. “Alleen de vrouwen hebben daar last van.”


    Christiana wilde antwoord geven, maar bedacht zich toen de koets vaart minderde. Ze keek uit het raam en zag dat ze op de oprijlaan van een groot huis waren aangekomen. Ze zag meteen dat het Radnor was.


    “We zijn er”, zei Suzette, die ook uit het raam keek.


    “De hemel zij dank”, zei Christiana. Ze wendde zich tot Lisa. “En waag het niet om hier een roman over te gaan schrijven. Ik zag die blik in je ogen wel!”


    Lisa keek haar verbijsterd aan, en gaf toen toe. “O, goed dan, maar het zou zo’n prachtig liefdesverhaal kunnen worden.”


    “Het ís geen liefdesverhaal”, zei Christiana ferm.


    “Maar dat wórdt het wel”, verzekerde Lisa haar ernstig. “Geloof me, Chrissy. Hij is jouw held. Je zult van hem gaan houden.”


    Christiana rolde met haar ogen en deed de deur van de koets open. Nog voor de koets goed en wel tot stilstand was gekomen, sprong ze eruit. Het laatste wat ze wilde horen was Lisa’s gezwets over liefde. Ze had geen zin om nog eens een gebroken hart op te lopen. Daar had ze met George al genoeg gedoe mee gehad. Ze was bang dat ze nog dieper zou worden gekwetst als ze van Richard ging houden. En ze was bang dat ze al verliefd op hem aan het worden was.


    “Christiana! Hoe haal je het in je hoofd om uit die koets te springen voor hij goed en wel gestopt is!” riep Richard, die intussen zelf wel uit een rijdende koets was gesprongen om haar de wacht aan te zeggen. “Je had je kunnen bezeren.”


    “Maar er is niets gebeurd!” zei ze snel. Ze stak hem de brief toe. “Bovendien is dit belangrijk.”


    Richard keek haar nog even streng aan, maar nam toen de brief van haar aan en tuurde ernaar.


    “Lisa heeft die brief vanochtend van een jongetje gekregen, die zei dat hij voor de graaf was bestemd. Ze is in de chaos van het vertrek vergeten hem aan jou te geven. Ik dacht eerst dat hij voor George zou zijn. Maar hij is voor jou bestemd.”


    Met opgetrokken wenkbrauwen vouwde hij de brief open en begon hem te lezen.


    “Waar gaat dit over?” vroeg Daniel.


    “Chantage”, antwoordde Suzette, die ook uit de koets kwam stappen en naar hen toe liep.


    “Iemand weet wat George heeft gedaan en dat hij dood is. Ze denken dat Richard hem heeft vermoord om zijn naam en positie terug te krijgen en dreigt alles openbaar te maken als hij niet een heel groot geldbedrag krijgt.”


    “Aha. Heeft Christiana dan nu verteld-” begon Daniel, maar Suzette onderbrak hem.


    “Ja, ze heeft alles uitgelegd. Iets wat jij, mijn aanstaande echtgenoot, ook wel eens had mogen doen, vind je niet, Woodrow? Echtelieden zouden niet dit soort geheimen voor elkaar moeten hebben, wel?”


    Daniel keek haar verbouwereerd aan. “Het was niet aan mij om dat geheim te onthullen.”


    Suzette mompelde iets onheilspellends en keek naar Richard, die net op dat moment de brief dichtvouwde.


    “We moeten onmiddellijk terug naar de stad”, zei hij.


    “Maar…”, zei Christiana. Ze slaakte een verbaasd kreetje toen hij haar bij de elleboog pakte en haar meetroonde naar de koets.


    “Ik moet uiterlijk overmorgen het geld bij elkaar hebben. Dan ontvang ik de nieuwe brief waarin staat waar ik het moet afleveren”, zei hij. “We gaan.”


    “Nee, wacht”, zei Lisa ademloos.


    “Zeg, je gaat die afpersers toch zeker niet betalen?” vroeg Daniel, die met hen meeliep.


    “Dat wil ik ook niet. Daarom wil ik juist terug. We moeten uitzoeken wie hier achter zit. Maar als we daar niet achter kunnen komen, dan betaal ik. Dat heb ik liever dan dat die meisjes in een schandaal terechtkomen en hun reputatie schade oploopt.”


    “Maar…”, begon Christiana, maar Richard pakte haar bij haar middel en tilde haar zonder pardon in de koets.


    Maar nu had ze er genoeg van. Ze draaide zich met een ruk om: “Verdorie! Hou daarmee op en luister naar me!”


    Richard bleef staan en keek haar verbaasd aan. Daniel ook. Lisa en Suzette verbeten hun lach. Robert daarentegen stond als een halve gare te grijnzen. “Zo ken ik je weer”, zei hij.


    “We moeten eerst iets met je broer doen voor we teruggaan”, zei ze. “We kunnen hem echt niet meer mee terugnemen naar Londen. Stel je de stank eens voor.”


    Richard wierp een blik op het dak van de koets, zuchtte en knikte. “Je hebt gelijk. We moeten, eh…” Hij aarzelde en wenkte toen de koetsier. De man kwam onmiddellijk. Richard beval hem de koets naar de familiekapel te rijden. Christiana maakte plaats voor hem toen hij in de koets stapte, gevolgd door de anderen. Met zijn zessen in de koets was het ietwat krap zitten, maar niemand zei er iets over. Bovendien was het maar een klein eindje rijden. Zodra de koets stopte, haastten ze zich weer naar buiten.


    De mannen tilden de kist van de koets. Richard beval de koetsier om de koets naar de stallen te brengen en de paarden te verversen voor de terugreis. Toen de koets wegreed, tilden Daniel en Richard samen de kist en brachten die naar de achterkant van de kapel. De anderen volgden in stilte tot ze bij het familiegraf waren aangekomen. Het was een klein stenen gebouw. Robert rende voor hen uit om de deur open te doen. Achter de deur verdwenen traptreden een duistere diepte in.


    “We hadden een fakkel moeten meenemen”, mompelde Daniel, terwijl hij naar beneden tuurde.


    “We gaan niet ver naar binnen”, zei Richard, terwijl ze de kist naar beneden droegen. “Ik zorg dat hij later wel een goede kist krijgt.


    Christiana liep achter Robert aan mee naar beneden, op de voet gevolgd door Suzette en Lisa. Er viel een zwak vierkant van zonlicht op de vloer, maar eromheen was alles in duisternis gehuld. Uit de muffe geur die in de ruimte hing concludeerde ze dat dat maar goed was ook. Ze wilde helemaal niet zien wat er zich in die ruimte bevond. Haar fantasie vulde dat plaatje al duidelijker in dan haar lief was.


    “We zetten hem daar neer”, zei Richard. Hij wees Daniel de rand van het lichtvierkant aan. De twee mannen zetten de kist neer en wilden rechtsomkeert maken, maar de vrouwen bleven staan, dus deden zij hetzelfde.


    “Moeten we niet iets zeggen voor we gaan?” vroeg Christiana.


    Richard keek aarzelend naar de kist.


    “Het voelt niet goed om hem daar zo neer te zetten en meteen weer te gaan”, voegde Christiana eraan toe, toen iedereen bleef zwijgen.


    “O, vooruit dan”, zei Suzette, en ze liep naar de kist.


    Christiana volgde haar en ging naast haar staan wachten tot iedereen zich bij haar had gevoegd.


    Suzette schraapte haar keel. “Hier ligt George Cainan Fairgrave. De hemel zij dank dat hij dood is. Amen.”


    Verbijsterd keek Christiana haar zus aan.


    “Ik had het niet beter kunnen zeggen”, zei Daniel met een grijns. “Kort, goed en eerlijk.”


    Christiana zuchtte. Zij vond dat er wel iets meer gezegd had kunnen worden. Tegelijkertijd wist ze ook dat Daniel gelijk had. Eerlijk was het zeker. Er was hier niemand die níét blij was dat George dood was.


    Ze wilde teruglopen naar de trap die naar buiten leidde, maar bleef staan toen ze boven aan de trap een man zag staan; een silhouet tegen de lichtere achtergrond van de vroege avond buiten.


    “Dominee Bertrand”, zei Richard verbaasd.


    “Ik kwam net langs toen uw koetsier de koets om het huis heen reed. Hij zei dat u naar de grafkelder was gegaan. Ik nam aan dat het was om het graf van uw overleden broer te bezoeken. U kunt zich voorstellen hoe verbaasd ik was dat u hier was om hem bij te zetten.”


    Christiana hoorde Richard binnensmonds vloeken en beet op haar lip, toen hij snel de trap op rende.


    “Als u met mij wilt meekomen naar mijn kantoor, dan leg ik het even uit”, zei hij kalm, terwijl hij de dominee wegleidde.


    Christiana volgde samen met de rest van het groepje. Iedereen popelde ook om de muffe, lugubere grafkelder te ontvluchten.


    Richard bleef staan en keek om. “Christiana, kun jij het personeel begroeten en regelen dat ze een mand met proviand klaarmaken voor de terugreis naar Londen?”


    “Ja, natuurlijk”, zei ze meteen.


    “Dank je”, zei hij, en hij liep verder met de dominee.


    “Moeten we niet met hem meegaan om zijn verhaal te bevestigen?” vroeg Robert met een bezorgd gezicht.


    Daniel dacht even na maar schudde zijn hoofd. “Hij laat ons wel komen als hij hulp nodig heeft.”


    Zwijgend keken ze Richard en de dominee na, terwijl die door een paar openslaande deuren naar binnen gingen. Christiana nam aan dat daar Richards werkkamer was.


    “Goed”, zei Daniel, zodra de twee mannen naar binnen verdwenen waren. “Zullen we dan maar?”


    Christiana knikte en liep vooraan naar de voorkant van het huis. De bedienden stonden binnen al in een rijtje opgesteld. Eerst legde ze uit dat lord Radnor opgehouden werd en later zou komen.


    Gelukkig herkende de butler Christiana van haar eerste bezoek. Hij hielp haar terwijl ze zich voorstelde aan het overige personeel. De groep was groot en het duurde langer dan ze had gehoopt, maar ze wilde ook niet onbeschoft zijn. Ze bleef dus glimlachen en handen schudden tot ze iedereen had gehad. Net toen ze de laatste introductie hadden afgerond en Christiana de kokkin om de mand wilde vragen, ging een deur in de hal open en keek Richard om het hoekje.


    “Christiana, zou je even hier willen konen?” vroeg hij. Hij keek even om, in reactie op iets wat de dominee zei, keek toen weer naar Christiana en zei: “Het is eigenlijk wel handig als iedereen erbij is.”


    Hij liet de deur open en liep weg. Toen Christiana binnenkwam, stond Richard met de dominee te praten. Ze ging meteen bij hem staan en ving nog net de laatste woorden van de man op. “Absoluut volgens de wet.”


    “Wat is absoluut volgens de wet?”


    Hij keek haar glimlachend aan. “De huwelijksceremonie waarin dominee Bertrand voor ons wil voorgaan.”


    Met grote ogen keek Christiana naar de dominee.


    “Milady,” zei dominee Bertrand, terwijl hij haar hand pakte en haar vriendelijk toe lachte, “het spijt me te horen dat u en meneer zoveel hebben moeten doormaken. George leek altijd al een zwarte kant te hebben. Toch verbaast en schokt het me hoe zwart die kant van hem bleek te zijn.” Hij gaf haar een klopje op haar hand. “Vandaag maken we het goed, en gaat het huwelijk helemaal volgens de wet gesloten worden. En ik zie niet in waarom we anderen hiervan moeten vertellen. George heeft al genoeg schade aangericht, wij hoeven het niet nog een graadje erger te maken. Het lijkt erop dat God hem al afdoende heeft gestraft.”


    “Dank u”, mompelde Christiana.


    “Zijn we er klaar voor?” vroeg dominee Bertrand met een blik naar Richard.


    Hij knikte en keek om naar Daniel, maar verstarde toen. Christiana keek om zich heen en zag tot haar grote verbazing dat niet alleen Daniel, Robert, Suzette en Lisa in de studeerkamer waren verschenen. Blijkbaar hadden de bedienden uit Richards woorden geconcludeerd dat zij ook naar de studeerkamer moesten komen.


    Richard schraapte zijn keel. “Ik bedoelde niet da-”


    “Het geeft niet”, onderbrak dominee Bertrand hem. Hij glimlachte naar iedereen. “De graaf en de gravin willen hun huwelijksgelofte opnieuw uitspreken. En jullie zijn daar getuige van.”


    Een gemompel steeg op onder de bedienden en Suzette liep naar Christiana en boog naar haar toe. “Is het dan nu wettig?”


    “Dat denk ik wel”, zei Christiana.


    Beide vrouwen schrokken toen ze de fluisterstem van de dominee hoorden. “Ja, dit maakt het een wettig huwelijk. De papieren die opgemaakt zijn op de namen Richard Fairgrave en Christiana Madison lagen hier nog in het kantoor. We sluiten de ceremonie hier in de kerk in Radnor, voor het oog van een aantal getuigen. Als de ceremonie eenmaal voorbij is, en wij net als de getuigen het huwelijksregister eenmaal ondertekend hebben, is het huwelijk zo wettig als het maar kan zijn.”


    Onzeker glimlachte Christiana naar de dominee. Richard pakte haar bij haar arm. “Zullen we dan maar?”


    “Ja, natuurlijk”, mompelde Christiana, hoewel ze wel wat aarzeling voelde toen hij haar aanspoorde de dominee te volgen, die door de haag van personeel de kamer uit liep. Ze ging trouwen. Alweer. En hoe irrationeel het ook was, ze maakte zich een beetje zorgen over wat er daarna zou komen. Bang dat Richard net als George ineens als een blad aan een boom zou omdraaien, en dat er ineens niets aan haar zou deugen, net als de vorige keer. Ze had het gevoel alsof ze naar de galg werd geleid, in plaats van het huwelijksaltaar.


    Richard daarentegen leek nergens last van te hebben. Hij leek zelfs haast te hebben.


    “We zijn er”, zei de dominee, toen ze waren aangekomen bij het altaar in het kerkje. Hij leidde Christiana en Richard naar de plek waar ze moesten staan, bepaalde toen de plek van de anderen, en ging er snel vandoor om zijn bijbel te halen. Voor Christiana goed en wel adem had kunnen halen, was hij alweer terug.


    De dienst ging als een droom aan Christiana voorbij. Ze gaf antwoorden zonder werkelijk te beseffen wat ze zei. Haar gedachten bleven voortdurend hangen bij wat er daarna zou gebeuren. In die toestand reageerde ze nogal verbaasd toen Richard haar kuste. Voor ze tijd had om zich te herstellen en Richard terug te kussen, richtte hij zich al weer op en wenkte haar. Ze moesten de dominee volgen om het huwelijksregister te tekenen.


    Christiana tekende als eerste. Haar hand beefde terwijl ze het deed. Daarna deed ze een stap achteruit om ruimte te maken voor Richard. Ze werd omringd door haar zussen en bedienden, die zich allemaal verdrongen om haar te feliciteren. Het lukte haar te glimlachen en te knikken, maar ze voelde nog steeds een allesoverheersende paniek. Ze zag dat Daniel en Robert in hun rol als getuigen de papieren tekenden, waarna ze met de dominee de hoofden bij elkaar staken om te overleggen. Ze vroeg zich af waar ze het over hadden. Toen zag ze de dominee knikken. Richard draaide zich om en liep naar haar toe, terwijl de pastoor in zijn handen klapte om ieders aandacht te vragen.


    “We gaan nu terug naar het huis voor de sublieme maaltijd die de kokkin voor ons heeft bereid. Kom mee, dan gaan we terug.”


    Richard pakte haar bij haar arm toen de bedienden de kerk uit liepen. “Willen jij en je zusjes je nog even omkleden voor het eten?”


    “Ik dacht dat we meteen terug zouden gaan naar Londen”, zei ze verbaasd.


    “De mannen hebben me overgehaald om de plannen iets te wijzigen”, zei hij zachtjes. “Jullie willen je vast even opknappen na die lange reis. En een goede maaltijd zal ook best van pas komen.”


    “Ja…”, mompelde Christiana, toen ze naar het huis liepen. “Maar Richard, ik heb nagedacht. Je kunt die afperser niet betalen.”


    “Dat wil ik ook helemaal niet”, gaf hij toe. “En we stellen alles in het werk om hem in de kraag te vatten. Maar ik wil ook niet dat naar buiten komt dat George probeerde me te vermoorden en dat hij in mijn naam met jou is getrouwd. Dat schandaal zou jou te gronde richten. En voor je zusjes zou de kans op een goed huwelijk voorgoed verkeken zijn.”


    Christiana keek hem aan. Hij was bezorgd om haar en haar zusjes. Hij was niet van het ene op het andere moment veranderd. Nog niet… “Dat is erg attent van je, maar als je hem één keer betaalt, denk ik dat hij geld blíjft vragen. En het is niet in de haak dat jij moet betalen, terwijl het allemaal George’ schuld is. Bovendien ben jij niet degene die hem heeft vermoord.”


    “En jij en je zusjes mogen niet in een schandaal terechtkomen, terwijl jullie er niets mee te maken hebben”, antwoordde hij zachtjes. “George was mijn broer. Als íémand moet betalen, ben ik het.”


    Christiana fronste haar wenkbrauwen en dacht na. “Zouden we niet met het lijk naar de autoriteiten kunnen gaan, en hun vertellen dat George toch niet bij de brand omgekomen is, zoals we allemaal hadden aangenomen, maar dat hij het afgelopen jaar in Amerika heeft gezeten? En dat hij een brief heeft achtergelaten toen hij vertrok, maar dat die in de brand verloren is gegaan? En dan kunnen we zeggen dat hij is teruggekomen omdat hij zich niet lekker voelde en dat we hem vanochtend dood in zijn bed hebben gevonden. De autoriteiten kunnen hem dan onderzoeken. Zij zullen vaststellen dat hij een natuurlijke dood is gestorven en dan is alles in orde.”


    “Tja…” Richard trok een grimas. “Daar zit hem de kneep. Daniel en ik vermoeden dat hij wel degelijk is vermoord.”


    “Wát?”


    “We roken de geur van bittere amandelen rond zijn mond toen we die eerste avond inbraken om hem daar weg te halen”, legde Richard uit.


    Christiana keek hem niet-begrijpend aan. “Ik begrijp niet wat je bedoelt.”


    “We denken dat hij vergiftigd is.” Richard keek om zich heen toen ze bij het huis aankwamen en gebaarde dat ze naar binnen moest gaan. “Maak je geen zorgen. We hebben een plan bedacht om de afperser te pakken te krijgen.”


    “Wat dan?” vroeg ze, terwijl hij haar, eenmaal binnen, mee naar boven troonde.


    “Leg ik je later wel uit”, zei Richard. Hij was sneller gaan lopen, en troonde haar nu mee naar de grote slaapkamer. “Ga jij naar binnen en kleed je om voor het eten. Alles komt goed. Ik stuur Grace met jouw koffer hier naartoe. Wil je nog in bad?”


    “Nee,” zei Christiana, “dat duurt veel te lang en ik weet dat je snel terug wilt naar Londen. Een kom water is genoeg.”


    “Goed. Ik laat er eentje brengen.”


    Ze wilde net naar binnen gaan, maar hij greep haar vast, draaide haar naar zich toe en kuste haar. Het was geen formeel kusje, maar een vurige, veeleisende kus, die maakte dat ze smolt en zich hulpeloos tegen hem aan vlijde.


    “Om me op de been te houden, tot ons huwelijk weer geconsummeerd kan worden”, zei hij met een zucht, nadat hij zich van haar had losgemaakt. Toen glimlachte hij schalks. “Je bent nu absoluut mijn wettige, officiële echtgenote.”


    Christiana wist een glimlachje op haar gezicht te toveren, ondanks al haar twijfels. Hij gebaarde dat ze naar binnen moest gaan. “Ik stuur Grace naar boven, met je koffer. Neem de tijd. De kok heeft ook even nodig om het eten op tafel te krijgen.”


    Hij deed de deur dicht, zodat ze in haar eentje achterbleef in de grote slaapkamer. Christiana zuchtte en keek om zich heen. Hier was ze nog nooit geweest. Toen zij en George hier waren, had zij de kamer ernaast toegewezen gekregen. Die nacht had ze zichzelf in slaap gehuild en zich afgevraagd waarom George niet naar haar toe kwam.


    Ze probeerde de herinneringen van zich af te schudden en liep door de kamer, terwijl ze alles nieuwsgierig in zich opnam. Het duurde even voor Grace kwam, gevolgd door de koffer, die door twee bedienden werd gedragen. Hoewel Richard had gezegd dat ze de tijd mocht nemen, verkleedde ze zich snel. Toen Christiana de grote slaapkamer uit liep, zag ze net op dat ogenblik Suzette uit een andere kamer komen.


    “Ik voel me beter”, zei Suzette, terwijl ze naar de trap liep.


    “Ik ook”, zei Christiana.


    “Ik heb alleen niet zo’n zin om terug te gaan naar de stad.”


    “Het spijt me, Suzie”, zei Christiana. “Ik begrijp dat je niet blij bent met dit oponthoud. Misschien moeten jij en Daniel maar verder reizen naar Gretna Green, zodat wij die andere zaken kunnen afhandelen.”


    “Alsof we dat zouden doen”, zei Suzette. Hoofdschuddend liep ze verder naar beneden. “Nee, dit heeft voorrang. We hebben nog wel wat tijd. Als het te lang duurt, kunnen Daniel en ik desnoods de hele nacht doorrijden. Dan stoppen we alleen om de paarden te verversen. Zo kunnen we binnen twee dagen in Gretna zijn en doen we net zo kort over de terugreis. Zolang we niet meer dan een week wachten, zitten we nog binnen het ultimatum van twee weken dat papa ons heeft gegeven.”


    “Dank je”, mompelde Christiana. Toen vroeg ze zich af of het nog wel nodig was dat Suzette met Daniel trouwde. Richard had gezegd dat hij alles zou rechtzetten wat zijn broer had misdaan. Betekende dat ook dat hij haar vaders gokschuld zou afbetalen? Hij had het niet genoemd, en hij had ook niet gezegd dat Suzette niet meer met Daniel hoefde te trouwen. Ze wilde liever niet dat Suzette een gedwongen huwelijk aanging als het niet echt nodig was.


    “Wacht op mij!” riep Lisa, die boven aan de trap was verschenen. “Ik weet niet waar de eetkamer is.”


    Suzette en Christiana bleven staan, en glimlachten naar hun zusje. Met zijn drieën liepen ze verder naar de eetkamer.


    Christiana had verwacht dat Richard en de anderen er ook zouden zijn en was dan ook verbaasd toen ze alleen de dominee zag. Hij stond voor het raam naar buiten te kijken.


    “Het spijt me dat het zo lang duurde”, zei Christiana.


    “Helemaal niet”, zei de dominee snel, met een vriendelijke glimlach. “U bent alle drie het wachten waard.” Hij liep naar de tafel, trok een stoel naar achteren en gebaarde. “Zullen we gaan zitten.? Volgens mij is het eten klaar en staan de bedienden te wachten tot u naar beneden zou komen.”


    Christiana kneep haar ogen samen. “En de mannen dan?”


    “Tja…” Dominee Bertrand schoof een tweede stoel achteruit en liep naar de derde voor hij antwoord gaf. “Ze hadden mij gevraagd u uit te leggen dat ze met zijn drieën in één koets sneller zouden kunnen reizen, en dat u beter hier kon blijven, met alle comfort om u heen, terwijl zij de zaken in de stad afhandelden.”


    “Zijn ze al weg?” riep Suzette vol ongeloof uit.


    “Eh… ja”, gaf hij toe, niet meer helemaal op zijn gemak.


    Christiana draaide zich met een ruk om en liep de kamer uit. Lisa en Suzette volgden. De dominee holde haastig achter hen aan.


    “Werkelijk, milady, ik denk dat u beter hier kunt blijven wachten, zoals zij willen. Ze zijn al enige tijd geleden vertrokken, zodra u naar boven was om u op te frissen. U haalt ze niet meer in”, probeerde hij nog.


    Maar de drie zusjes deden alsof ze hem niet hoorden.
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    “Ze zullen wel heel erg kwaad zijn.”


    Richard trok een gezicht naar Robert. Hij wist dat Robert gelijk had. Maar het was echt beter om de vrouwen achter te laten. Zo konden ze doen wat ze wilden en liepen ze geen gevaar. Intussen konden hij, Daniel en Robert achter de afperser aan. Hij vond het ook een belachelijk idee om die hele entourage die ze op de heenweg hadden meegenomen weer naar Londen te verhuizen. Nu schoten ze flink op. Ze waren drie keer gestopt om de paarden te verversen, maar ze naderden Londen en de avond was nog niet eens gevallen.


    “Ze draaien wel bij”, zei Daniel, die zich geen zorgen leek te maken over Suzettes reactie op hun plotselinge vertrek.


    Robert schudde zijn hoofd. “Geloof me, ik ken de zusjes Madison al mijn hele leven. Hier komen jullie niet mee weg. Geen van beiden.” Hij liet dat tot de twee doordringen en keek toen Richard aan. “Ik was blij om te zien dat Christiana zo voor zichzelf opkwam in het huis. Dat was een goed teken.”


    “Hoezo?” vroeg Richard nieuwsgierig, die zich nog herinnerde hoe ze hem op de treeplank van de koets de mond had gesnoerd.


    “Bij jou is ze zichzelf. Daaruit blijkt dat ze niet bang voor je is. Voor George was ze denk ik wel bang”, legde hij uit. “Die ene keer dat ik haar na de bruiloft zag was ze zo schichtig als een vogeltje. Ik was bang dat hij haar sloeg. Zij zei dat dat niet het geval was.”


    “Geloofde je haar?” vroeg Richard bezorgd.


    “Ja. Christiana kan niet liegen en ik weet zeker dat ze de waarheid sprak, maar toch was ze bang voor hem.” Hij schudde zijn hoofd. “Misschien was ze gewoon bang voor wat er zou kunnen gebeuren als hij driftig werd.”


    Richard keek somber voor zich uit. “Geen vrouw zou bang mogen zijn in haar eigen huis.”


    “Maar dat doet er niet meer toe”, zei Robert na een tijdje. “Het goede nieuws is dat ze bij jou zichzelf kan zijn. Ik denk dat jullie goed bij elkaar passen.”


    “Dank je”, zei Richard vlak. Maar stiekem was hij wel blij met Roberts opmerking. Christiana bleek een intelligente, hartstochtelijke en verstandige vrouw te zijn. Hij mocht haar graag en hij vermoedde dat hij mettertijd nog veel meer voor haar zou kunnen gaan voelen.


    “Houdt Christiana van-” begon Richard. Hij kon zijn zin niet afmaken, want ineens moest hij zich ergens aan vastgrijpen om zichzelf in evenwicht te houden. Hij had een luide knal gehoord, waarna de koets plotseling scherp naar links helde. Het volgende moment hoorde hij geschreeuw en gehinnik. De drie mannen werden in de koets hevig door elkaar geschud. De koets raasde hevig schokkend verder, sloeg om en toen ineens was alles stil.


    Even was Richard zo versuft dat hij niet besefte wat er gebeurd was en waar hij was. Toen hoorde hij gekreun onder hem en realiseerde hij zich dat hij boven op Daniel of Robert lag. Hij werd zich er ook van bewust dat er iemand boven op hem lag. Hij hief zijn hand op en werd beloond met een nijdige elleboogstoot.


    “Lord Woodrow?”


    De duisternis om hen heen werd verdreven toen de deur van de koets werd opengerukt. De koetsier, gewapend met een brandende lantaarn, tuurde naar binnen. Op dat ogenblik besefte Richard dat de koets op zijn kant lag. Hij kreunde toen de man die boven op hem lag hem gevoelig in de zij raakte, in zijn poging om overeind te komen.


    Robert, want diens gezicht herkende Richard bij het licht van de lantaarn, hees zichzelf aan de raamkozijnen overeind en begon uit de koets te klimmen.


    “Verdorie, Richard, ga van me af, ik krijg geen lucht”, hijgde Daniel onder hem.


    Richard kwam meteen in beweging, en probeerde daarbij zijn vriend niet in de weg te zitten. Natuurlijk was dat een onmogelijke opgave. Hij mompelde een paar excuses en verplaatste zijn gewicht zoveel mogelijk naar de zijkant. “Gaat het?” vroeg hij, terwijl hij over zijn schouder keek.


    “Ik zit onder de blauwe plekken, maar het gaat verder wel, denk ik”, zei Daniel, terwijl hij overeind kwam. “En jij?”


    “Hetzelfde”, zei Richard met een zucht. Hij keek naar de opening in de koets en de koetsier die nog steeds stond te wachten. Robert stond achter hem toe te kijken.


    “Wat is er gebeurd?” vroeg Daniel aan zijn koetsier, terwijl hij opstond en zichzelf door de opening uit de koets begon te hijsen.


    “Dat weet ik niet, milord”, zei de koetsier ongelukkig. “We waren gewoon aan het rijden, geen vuiltje aan de lucht. En toen plotseling hoorde ik een knal, en begon de koets heen en weer te zwaaien. Gelukkig zijn de paarden niet meegetrokken, anders zouden ze zeker het loodje hebben gelegd.”


    “En ben jij niet gewond dan?” hoorde Richard Daniel aan de koetsier vragen.


    “Ik ben van de bok gevallen, maar kwam in een struik terecht”, zei de man. “Maar de koets is naar zijn grootje. Ik denk niet dat die nog gerepareerd kan worden.”


    “Als verder iedereen maar in orde is”, zei Daniel. Hij keek vragend naar Robert.


    “Prima”, zei Robert. “Ik kreeg een elleboog in mijn gezicht, dus ik heb waarschijnlijk een blauw oog, maar verder gaat het goed.”


    Daniel knikte en bekeek de wielen van de koets. Een ervan bleek gebroken, zag Richard toen ook hij uit de koets geklommen was.


    “Dat is wel een héél rechte breuk”, mompelde Daniel. Hij wees naar de spaken van het wiel.


    “Denk je dat ze doorgezaagd zijn?” vroeg Richard, terwijl hij meekeek.


    “Die drie spaken? Zou zo maar kunnen”, zei Daniel. “De rest is nogal versplinterd, en dat ziet er natuurlijker uit. Die zijn waarschijnlijk geknapt toen die drie doormidden gingen.”


    Richard keek met een donkere blik naar het wiel en richtte zich toen op en keek om zich heen. “Ik denk dat je gelijk hebt. De vraag is, als het met opzet was, wie heeft het dan gedaan en waarom? En wanneer?”


    “Het waarom is makkelijk te beantwoorden”, zei Daniel. “De moordenaar van George weet dat het vergif niet heeft gewerkt. En wanneer…” Daniel keek naar het gebroken wiel. “Het kan niet in de stad zijn gedaan. We zaten vanochtend onderweg naar Radnor met zijn vieren in de koets. Het wiel zou het onder al dat gewicht al begeven hebben, voor we goed en wel uit Londen waren vertrokken. Bovendien zat je niet eens in mijn koets toen we uit de stad vertrokken.”


    “Dus het wiel is ófwel tijdens onze pauze op Radnor, ófwel tijdens een van onze drie tussenstops gesaboteerd”, peinsde Richard, terwijl hij weer om zich heen keek. Hij twijfelde er niet aan dat hij het doelwit was, maar het zat hem dwars dat iemand hen vanaf Londen kon hebben achtervolgd, en dat diegene hen nog steeds achtervolgde.


    “Hoor ik daar een koets?”


    “Ja, en hij komt snel dichterbij. We kunnen beter van de weg af gaan.” Daniel gaf het ook door aan de koetsier, die meteen de paarden naar de berm begon te loodsen. Daarna liep hij naar de weg met zijn lantaarn, hief die op en zwaaide hem heen en weer om de aandacht van het naderende rijtuig te trekken.


    “Een koets met zes paarden”, merkte Robert op toen het rijtuig met een vaart de bocht om kwam en in het zicht kwam.


    De naderende koetsier zag de koetsier van Daniel en reed met een boog om hem heen. Hij minderde geen vaart.


    “Was dat niet…”, begon Robert.


    “Ja hoor”, zei Richard grimmig. Hij had de Radnor-koets herkend, met daarin Christiana, Suzette en Lisa.


    “Ik had je al gezegd dat die niet zoetjes thuis zouden blijven zitten”, zei Robert geamuseerd.


    “Je had niet gezegd dat ze ook achter ons aan zouden komen”, zei Daniel.


    “En de verrassing bederven zeker?” zei Robert lachend.


    Richard rolde met zijn ogen en zag dat de koets omkeerde en terugkwam. Dat verbaasde hem niet. Wat hem wel verbaasde was dat de koets vlak bij hen tot stilstand kwam en de vrouwen vervolgens niet onmiddellijk uit de koets kwamen om naar hun welzijn te vragen. In plaats daarvan bleef het angstig stil. De koetsier van de Radnor-koets keek ietwat ongemakkelijk voor zich uit.


    “Laten we het onvermijdelijke maar niet uitstellen”, zei Robert, terwijl hij naar de deur liep.


    Daniel zuchtte, keek naar zijn koetsier en beval hem om de leidsels van de paarden aan de achterkant van de Radnor-koets te binden en naast de koetsier op de bok te gaan zitten. Ze zouden bij de volgende herberg stoppen om de paarden te verversen. Daniels koetsier zou daar ook stoppen om te regelen dat de gesaboteerde koets werd opgehaald, waarna kon worden bekeken of hij nog te repareren was.


    “Hallo, dames”, zei Robert opgewekt toen hij het portier van de koets open had gedaan. Het ‘hallo’ dat hij in koor als antwoord kreeg klonk uiterst beleefd. Toen was het weer stil. Richard kwam nu ook aanlopen. Toen hij naar binnen keek, zag hij dat Robert vlak naast Christiana was gaan zitten. Suzette en Lisa zaten tegenover hen. Hij nam de zure gezichten van de vrouwen aandachtig in zich op en zuchtte. “Dag, dames.”


    Hij wilde ook instappen, maar kreeg geen antwoord. Er hing een geladen stilte toen hij tussen Robert en Christiana in plaatsnam. Er was evenmin reactie toen ook Daniel in de koets ging zitten. Het was duidelijk dat de dames niet Robert, maar hem en Daniel verantwoordelijk hielden voor hun overhaaste vertrek. Tenminste, dat gold voor Suzette en Christiana. Lisa daarentegen zat wel heel boos naar Robert te kijken.


    De koets zette zich in beweging, en daardoor viel Richard tegen Christiana aan. Hij probeerde opzij te schuiven om haar meer ruimte te geven, maar daardoor zat hij weer veel te dicht tegen Robert aan. Met een geïrriteerde zucht gaf hij het maar op en besloot Christiana op zijn schoot te nemen, zodat hij op haar plek kon gaan zitten.


    “Zet me neer”, protesteerde Christiana onmiddellijk.


    “Dit is comfortabeler”, zei Richard.


    “Voor jou misschien”, snauwde ze.


    “Voor jou ook”, zei hij op vertrouwelijke toon, terwijl hij zijn armen rond haar middel liet glijden. “Je bent alleen te kwaad op me om het toe te geven.”


    Ze draaide zich half om zodat ze hem kon aankijken. “Waarom zou ik kwaad op je zijn? Alleen omdat jullie als een stelletje dieven in de nacht zijn weggeglipt, en die arme dominee moest uitleggen dat jullie zonder ons naar Londen waren teruggegaan?”


    “We dachten jullie daarmee een dienst te bewijzen”, zei Richard rustig. “Op Radnor hadden jullie meer comfort gehad, met jullie meiden om je heen.”


    “De meiden komen achter ons aan in de koets van Robert”, deelde ze mee. “En als jij dacht dat je ons een dienst bewees, dan zou je zo beleefd zijn geweest om ons persoonlijk te vertellen dat jullie gingen.”


    “Ik zei niet dat ik dácht dat ik jullie een dienst bewees. Ik wíst het”, zei Richard.


    Christiana snoof en wendde zich af. Boos sloeg ze haar armen over elkaar. “Nou en of, wat zouden we ons fijn op ons gemak hebben gevoeld. Wachten op Radnor tot jullie terugkwamen, zonder te weten wat er aan de hand was, hevig ongerust… Mán, ik kan me niet voorstellen waarom we eigenlijk achter jullie aan zijn gekomen, met dat alternatief in het vooruitzicht.”


    “Nou, ik ben wel blij dat jullie achter ons aan zijn gekomen. Dank je wel. Anders hadden we hier de hele nacht aan de kant van de weg gezeten”, zei hij.


    Christiana zweeg even en keek hem toen vol wantrouwen aan. Na een ogenblik ontspande ze zich. “Wat is er gebeurd?” vroeg ze.


    “We denken dat drie spaken van het linker voorwiel zijn doorgezaagd. Het hele wiel is gebroken toen die drie het begaven”, zei hij.


    “Doorgezaagd?” vroeg Christiana scherp. “Weet je dat zeker?”


    Richard aarzelde. “Niet helemaal, maar de breuken in de drie spaken waren wel érg recht, terwijl de andere spaken helemaal waren versplinterd.”


    “Is het dezelfde figuur die ook George heeft vergiftigd?”


    “Dat denk ik wel”, antwoordde hij.


    “Wat? Is George vergiftigd?” riep Suzette uit. Richard zag dat Daniel zijn voorbeeld had gevolgd en Suzette ook op schoot had genomen. Suzette leek er evenmin blij mee te zijn als haar zus.


    “Het lijkt er inderdaad op dat George vergiftigd is”, legde Christiana uit. “Daniel en Richard vingen bij zijn mond een geur van bittere amandelen op.”


    “En bittere amandelen worden gebruikt bij het maken van cyanide”, wist Lisa te vertellen. Ze haalde haar schouders op toen iedereen haar verbaasd aankeek. “Ik lees veel”, verklaarde ze.


    “Dat klopt”, bevestigde Suzette, en ze richtte haar blik weer op Christiana en Richard. “En wat weten we nog meer niet?”


    “Dit is alles, meer weet ik ook niet”, zei Christiana. “En ik kwam pas na onze huwelijksceremonie op Radnor over die vergiftiging te weten. Ik had nog niet de kans gekregen om jullie daarover te vertellen.”


    “En waarom heb jij me dit niet eerder verteld?” vroeg Suzette aan Richard.


    “Omdat het niet aan mij was om dat geheim te vertellen”, zei Richard.


    “Waar heb ik dat eerder gehoord?” zei Suzette.


    “Dus we hebben niet alleen met een afperser, maar ook met een moordenaar te maken”, zei Lisa peinzend. “Of denken we dat het hier om dezelfde persoon gaat?”


    Richard en Daniel keken elkaar aan.


    “Dat weten ze niet”, zei Suzette, toen ze geen antwoord gaven.


    “Nou…” Lisa fronste haar wenkbrauwen. “Het zou toch niet zo makkelijk zijn om vergif dat huis binnen te smokkelen zonder te worden betrapt?”


    Richard wilde bijna zeggen dat het hun was gelukt om George naar buiten te smokkelen zonder dat iemand het merkte, maar besefte toen dat het niet helemaal waar was. Want Daniel was door Suzette in Suzettes kamer betrapt, en hij zou zelf ook betrapt zijn als hij zich niet gauw uit de voeten had gemaakt.


    “Dan is het misschien iemand ín het huis die het heeft gedaan”, zei Christiana.


    “Iemand kan een van de bedienden hebben omgekocht”, zei Suzette.


    Er viel een bedachtzame stilte. Het leek iedereen een waarschijnlijk scenario, maar niemand was er erg blij mee. Leden van de ton waren afhankelijk van de onvoorwaardelijke trouw van hun bedienden. Zonder die loyaliteit zouden er veel meer schandalen zijn dan nu het geval was. En natuurlijk gebeurde het wel eens dat een bediende niet loyaal was, maar daar stond men liever niet te lang bij stil.


    “Ik zal de bedienden moeten ondervragen als we terug zijn in Londen”, zei Richard met een zucht.


    “En dan hebben we nog de afperser. Als dat tenminste niet dezelfde is als de moordenaar. Die moet iemand van het personeel hebben omgekocht om het gif toe te dienen”, zei Lisa.


    “Het is iemand die wist wat George vorig jaar heeft gedaan. En hij wist ook dat hij Richards plek heeft ingenomen”, zei Christiana peinzend. “Er kunnen niet veel mensen zijn die dat weten. Dat soort informatie bazuin je niet rond.”


    “Nee”, beaamde Richard. “Wie van zijn vrienden zou hij die informatie hebben toevertrouwd, denk je?”


    Christiana snoof. “Vraag je dat nou aan mij? Volgens mij weet jij dat beter dan ik. Ik heb geen flauw idee wie zijn vrienden waren. Er kwam nooit iemand langs. En hij verwaardigde zich nooit om mij te vertellen waar hij heen ging of met wie hij uitging.”


    “Heb jij enig idee, Daniel?” vroeg Richard met een blik naar zijn vriend.


    Daniel schudde zijn hoofd. “Ik heb sinds de dood van oom Henry vorig jaar onafgebroken op Woodrow gezeten om het landgoed te beheren. Pas toen ik bericht van jou uit Amerika kreeg, ben ik er weggegaan. Ik wist niet eens dat jij - of liever gezegd George - getrouwd was. Ik heb geen idee wat hij het laatste jaar allemaal heeft uitgevreten.”


    “Het moet niet zo moeilijk zijn om daar achter te komen”, zei Robert. “De ton drijft op roddels. Als we wat rondvragen, komen we er vast wel achter met wie George zoal bevriend was.”


    “Dus we moeten het personeel ondervragen en we moeten via roddels te weten komen waarmee George het afgelopen jaar bezig was en met wie hij omging. En verder moet ik een regeling treffen voor het geld.” Richard zweeg even en keek iedereen beurtelings aan. “Heeft iemand een idee wat we verder nog moeten doen?”


    Het bleef stil. “Laten we maar beginnen met de dingen die je genoemd hebt”, zei Daniel uiteindelijk. “En dan hopen we dat we informatie krijgen die we kunnen gebruiken.”


    Richard knikte. Onwillekeurig viel zijn blik op Christiana, die vooroverboog om iets op te rapen. Zo had hij goed zicht op haar welgevormde achterste, en die aanblik beviel hem wel. Hij vond het jammer dat ze weer rechtop ging zitten. Ze had nu een mand op haar schoot.


    “Wat is dat?” vroeg Robert nieuwsgierig.


    “De kokkin heeft eten voor onderweg ingepakt terwijl we wachtten tot de koets gereed was”, antwoordde Christiana.


    “Eten?” vroeg Richard op hoopvolle toon. Hij had sinds Steavanage niets meer gegeten.


    “Ja.” Ze keek hem vanuit de hoogte aan. “Hebben jullie dan zelf niet voor een mand met proviand gezorgd?”


    Ze was dus nog steeds een beetje boos op hem, dacht hij. Hij zuchtte en schudde zijn hoofd. Dat zou betekenen dat hij en de andere mannen niets van die mand zouden krijgen.


    Maar dat had hij mis, want plotseling boog Suzette ook voorover om een tweede mand onder de bank vandaan te halen.


    “Het is maar goed”, zei Christiana, “dat wij wél genoeg voor iedereen hebben meegebracht.”


    


    Christiana voelde een kus op haar voorhoofd en hoorde Richards zachte stem in haar oor. “Wakker worden, schone slaapster. We zijn bijna thuis.”


    Ze knipperde met haar ogen en keek om zich heen in de donkere koets. Daar zag ze dat Daniel net bezig was Suzette wakker te maken, terwijl Robert naar voren boog om aan Lisa’s been te schudden.


    Moeizaam kwam ze overeind en keek uit het raam. De horizon begon al wat lichter te worden, maar de zonsopgang zou nog lang op zich laten wachten. Ze waren goed opgeschoten, besefte ze, terwijl haar blik over de donkere gebouwen langs de weg ging. Pas toen ze bij het huis stopten, besefte ze dat ze al in hun eigen straat waren aangekomen.


    Robert stapte als eerste uit. Hij bood Lisa zijn hand aan om haar te helpen met uitstappen. Christiana merkte dat haar benen stijf geworden waren na de lange rit in de koets. Toen Robert haar een hand aanbood, nam ze die dankbaar aan. Maar zelfs met die hand kon ze nauwelijks op haar benen staan. Tot Richard uit de koets stapte en haar zonder pardon optilde.


    “Ik kan best lopen, echtgenoot”, bitste ze, terwijl hij haar naar de voordeur van het huis droeg.


    “Maar ik vind het leuk om je te dragen”, fluisterde Richard terug.


    Christiana zag dat hij glimlachte en keek over zijn schouder naar Suzette, die al even onvast op haar benen stond.


    “Kun jij de deur opendoen?” vroeg Richard. Christiana duwde tegen de deur, die openzwaaide, waarna Richard haar over de drempel droeg. Hij liep meteen door naar de trap, met haar nog in zijn armen.


    “Moeten we niet op de anderen wachten?” vroeg ze, terwijl ze achterom keek naar de nog openstaande deur.


    “Die redden zich wel”, zei Richard. “We hebben het erover gehad terwijl jij lag te slapen. Daniel en Robert gaan in de logeerkamer slapen, die Grace voor ons vertrek had klaargemaakt. Zo kunnen we allemaal nog een paar uur slapen voor we morgen op onderzoek uit gaan.”


    “O”, mompelde Christiana, die uit Richards verhaal de conclusie trok dat ze dus het bed met Richard zou delen. En nu ze getrouwd waren, mocht dat natuurlijk ook. Maar Christiana werd er niettemin behoorlijk nerveus van.


    Ze zou zich voor zijn ogen moeten uitkleden. En Richard zou zich voor haar ogen uitkleden. En aan welke kant van het bed zou hij het liefst willen slapen? Moest ze hem zich laten uitkleden en hem als eerste de keus laten? Maar dan zou hij daar in bed liggen toekijken terwijl zij zich stond uit te kleden… En trouwens, waarom zou hij een kant van het bed mogen kiezen? Het was toch zeker háár bed?


    Terwijl ze nog in gedachten verzonken was vroeg Richard weer of ze een deur open wilde doen.


    Nadat ze dat had gedaan, droeg Richard haar regelrecht naar haar bed. Richard zette haar naast het bed neer en liep meteen terug om de deur dicht te doen.


    Christiana voelde zich ongemakkelijk. Ineens bedacht ze dat ze de knoopjes aan de achterkant van haar japon niet zelf kon losmaken. Ze wierp een blik op Richard, overwoog of ze hem om hulp zou vragen, maar ze verstarde toen ze Richard op zich af zag komen. Al lopend naar haar deed hij zijn kleren uit. Eerst de donkere jas, toen zijn vest en das. Toen hij op het bed ging zitten, had hij alleen zijn broek en hemd nog aan. Sprakeloos keek Christiana toe, terwijl hij zijn laarzen uittrok, zich oprichtte en ook zijn broek uitdeed. Toen stond hij naakt voor haar.


    Nog voor ze kon reageren, draaide hij haar om en begon de knoopjes van haar jurk los te maken. Haar adem stokte toen zijn handen onder de stof door naar haar borsten gleden en die omvatten. In die houding trok hij haar tegen zijn borst en begon aan haar hals te knabbelen.


    Christiana, overrompeld als ze was, liet hem begaan.


    “We zijn getrouwd”, fluisterde hij in haar oor, en hij beet zachtjes in haar oorlelletje.


    “Ja”, zei Christiana met een zucht, terwijl hij aan haar oorlelletje begon te zuigen.


    “Maar ons huwelijk is nog niet geconsummeerd”, zei hij, terwijl hij zijn tong rondom haar oor liet gaan.


    “Nee… ik geloof niet dat… o…” Ze hijgde van schrik toen hij zijn ene hand van haar borst af haalde, en die via haar buik tussen haar benen liet glijden. Door die handeling schoof haar japon half naar beneden. Haastig trok Christiana haar arm uit de mouw, zodat de jurk aan haar voeten viel. Nu was ze vanaf haar middel net zo naakt als hij, en het wond haar op om zijn gebruinde hand rondom haar blanke borst te zien. Hij drukte zijn andere hand tegen haar vrouwelijke plekje, en duwde haar daarmee dichter tegen zich aan, zodat ze zijn opwinding kon voelen terwijl hij met zijn vingers haar knopje streelde.


    Ze kreunde, en bewoog haar heupen tegen de zijne. Ze legde haar ene hand over de hand waarmee hij haar borst omvatte en reikte met de andere achter zich, zodat ze door zijn haar kon woelen. Ze wilde hem wanhopig graag kussen, en dat liet ze weten door zijn hoofd met haar ene hand naar zich toe te trekken. Richard reageerde onmiddellijk. Hij kuste haar, terwijl hij haar overal bleef strelen.


    Het was niet genoeg. Christiana wist zeker dat hij haar gek zou maken als ze hem niet ook kon aanraken. Ze wist haar arm tussen hun lichamen te wringen, waar ze zijn hardheid tegen haar achterste voelde, en streelde hem daar.


    Richard reageerde als door een wesp gestoken. Zijn lichaam verstarde even. Toen liet hij haar los en draaide haar om, zodat ze met hun gezichten naar elkaar toe stonden. Hij ontdeed haar van de rest van haar kleren, leidde haar naar het bed en zorgde ervoor dat ze ging zitten.


    Christiana stak een hand uit naar zijn erectie. Richard bleef meteen staan en toen ze opkeek, zag ze dat zijn kaak strak stond en zijn ogen half dichtgeknepen waren. Hij ademde langzaam en diep in. Lichtjes liet ze haar vingers over zijn mannelijkheid gaan. Zijn reactie bemoedigde haar en nu streelde ze hem met haar tong. Even stopte ze toen hij haar gezicht met beide handen vastpakte en haar naam mompelde, maar toen hij haar niet wegduwde, liet ze opnieuw haar tong over hem heen gaan, waarna ze hem in haar mond nam. Nu duwde hij haar wel weg en gebaarde dat ze op het bed moest gaan liggen.


    “Was dat niet fijn?” vroeg ze onzeker, terwijl ze zich op haar rug op het bed liet zakken.


    “Jawel”, zei hij kortaf. “Het was veel te fijn. Als je was doorgegaan, had je niets meer aan me gehad.”


    “Maar je doet het ook met mij, en ik wil graa-” Haar protest eindigde in een gesmoorde kreet toen hij haar bij haar knieën greep en haar achterste naar de rand van het bed trok. Ze wilde weer rechtop zitten, maar tuimelde weer achterover terwijl hij haar benen spreidde, ertussen ging staan en met een vastberaden beweging bezit van haar nam.


    Heel even bleef hij roerloos staan. Christiana deed haar ogen open en zag dat hij op haar neerkeek en hoe naakt en kwetsbaar ze in deze positie was. Nog voor ze de kans kreeg om haar naaktheid te bedekken, tilde hij een van haar benen op, legde die tegen zijn borst en leunde daar tegenaan, terwijl hij met een hand haar borst streelde. Met de andere hand streelde hij haar tussen haar benen, terwijl hij in haar begon te bewegen. Al snel vergat Christiana haar gêne en nog later vergat ze alles om zich heen, terwijl zijn liefdesspel hen allebei naar een hoogtepunt joeg, tot ze samen in een afgrond van extase tuimelden.

  


  
    Hoofdstuk 15


    


    


    Christiana werd wakker van het geluid van stemmen. Ze rolde zich op haar rug, deed haar ogen open en zag dat de zon al scheen. Richard was ook al op. Hij had zich aangekleed en stond in de deuropening met iemand te praten. Na een tijdje deed hij de deur dicht en liep de kamer weer in. Hij glimlachte toen hij haar zag.


    “Aha, je bent wakker.” Richard liep naar het bed, en pakte onderweg een peignoir van de rug van een stoel. “Je bad staat klaar en de anderen zijn al beneden. De kok is bezig met het ontbijt, dus we kunnen zo eten. En daarna moeten we aan de slag met onze plannen voor vandaag. Wil jij nog steeds met het personeel praten? Dan gaan Daniel en ik ons met het geld bezighouden.”


    “Natuurlijk.” Christiana ging overeind zitten, nam de peignoir van hem aan en trok hem aan. Voordat ze in de koets in slaap was gevallen, had het groepje gepraat over een plan van aanpak en een taakverdeling. Daniel zou samen met Richard het geld voor de afperser bij elkaar brengen. Lisa en Robert zouden naar het park gaan om met leden van de ton te praten en zo te ontdekken met wie George het laatste jaar van zijn leven bevriend was geweest. Suzette en Christiana zouden het personeel ondervragen, om erachter te komen wie van hen was omgekocht om het gif in George’ glas te doen.


    “Mooi.” Hij glimlachte en bood haar zijn hand aan, terwijl zij de peignoir dichtknoopte. Ze bloosde toen ze merkte dat er nog een flink stuk van haar been zichtbaar was, en sloeg haar ogen neer.


    Richard pakte plotseling haar gezicht vast en keek haar aan. “Goedemorgen,” fluisterde hij teder, en hij kuste haar.


    Christiana bleef roerloos staan, niet goed wetend hoe ze moest reageren. Het liefst had ze haar armen om zijn nek geslagen en haar lichaam tegen het zijne gedrukt. Maar het was klaarlichte dag. En ze wist niet of zo’n omhelzing op dit tijdstip wel gepast was. Dus bleef ze staan en wachtte of de kus nog hartstochtelijker zou worden. Maar dat gebeurde niet, tot haar grote teleurstelling. Met een zucht liet hij haar los en richtte zich op.


    “Ga je maar klaarmaken voor het ontbijt. Ik wacht beneden, samen met de anderen.”


    Verbouwereerd keek ze hem na. Hij leek ook een tikje teleurgesteld te zijn en ze wist niet goed waarom.


    Grace kwam binnen. “Komt u in bad, voor het koud wordt?” vroeg ze.


    Christiana glimlachte en knikte.


    “Dus jullie zijn ook heelhuids aangekomen?” vroeg ze.


    “We zijn niet lang na u aangekomen”, zei Grace, terwijl ze een washandje en zeep haalde. Intussen deed Christiana haar peignoir uit en stapte in de badkuip. Grace kwam bij haar staan en begon haar rug te wassen.


    “Uw echtgenoot lijkt me een geschikte man”, zei ze na een tijdje.


    “Ja”, zei Christiana neutraal.


    “Het was erg attent dat hij een bad voor u heeft geregeld en u heeft laten uitslapen.”


    Christiana knikte en nam het washandje van haar over om zich verder te wassen.


    Grace richtte zich op.


    “En u krijgt van hem de vrije hand in het ondervragen van de bedienden”, ging Grace verder. “Van meneer George mocht u niet eens zelf uw schoenen vastmaken.”


    “Nee, dat klopt”, zei Christiana.


    “En dan mogen ze een tweeling zijn, maar meneer Richard lijkt verder in niets op zijn broer.”


    Christiana gaf geen antwoord. Alles wat Grace zei was waar. Tot nu toe leek hij ook na de huwelijksceremonie niet veranderd in zijn gedrag.


    “Hij zal u erg gelukkig maken”, zei Grace gedecideerd toen Christiana bleef zwijgen. “Als u hem die kans geeft.”


    Verbaasd keek ze de meid aan. “Als ik hem die kans geef? Hoe bedoel je dat?”


    Grace legde de kleren die ze had verzameld weg en liep weer naar de tobbe. “Milady, ik weet dat meneer George u heeft gekwetst. U dacht dat u van hem hield, en hij heeft u verraden door te veranderen in een kille bullebak, die u het afgelopen jaar het leven zuur heeft gemaakt. Maar Richard is George niet.”


    “Dat weet ik”, mompelde Christiana. Ze wendde haar blik af en ging verder met haar bad. Schoorvoetend gaf ze toe: “Ik weet nu ook dat ik niet echt van George gehouden heb. Ik was verliefd op de romantische held die hij pretendeerde te zijn, maar die man bestond niet echt. En de echte man…” Ze haalde haar schouders op.


    “Richard is George niet”, herhaalde Grace op ernstige toon.


    “Maar stel dat hij ook niet de man is voor wie hij zich uitgeeft? Hoe weet ik dat hij niet net zo wordt als George?” vroeg Christiana ongerust. Ze had tranen in haar ogen gekregen en ze schudde zuchtend haar hoofd. Ze wist niet waarom ze huilen moest, maar de tranen waren niet meer te stuiten. “Ik ben bang”, gaf ze toe.


    “George draaide om als een blad aan een boom zodra hij u zijn jawoord had gegeven”, antwoordde Grace. “En hij heeft het huwelijk niet willen consummeren. Richard behandelt u niet anders dan voor hij u het jawoord gaf. Hij bekritiseert u niet en hij respecteert uw mening. En over het consummeren van het huwelijk hoef ik het helemaal niet te hebben.” Ze zuchtte. “Milady, u heeft hier de keuze. U kunt erop vertrouwen dat hij de man is die hij zegt te zijn, en hem ook zo behandelen. Of u kunt hem op afstand houden, bang als u bent dat hij u zal kwetsen. Iets wat u nu al de hele tijd doet.”


    “Ik hou hem helemaal niet op afstand”, zei Christiana met een frons.


    “O nee?” Grace trok haar wenkbrauwen op. “Nou, u bent ook niet echt uzelf. Ik ken u al heel uw leven en u bent altijd een beetje een robbedoes geweest. U kunt anderen voor de gek houden, maar ik weet dat u niet dat preutse dametje bent dat doet alsof borduren in een rijdende koets een verstandig tijdverdrijf is.”


    Met een ruk keek Christiana op. “Hoe weet jij-”


    “Ik zag het borduurwerk in uw hand toen u in de koets stapte”, zei Grace. “En ik zag het ook het raam uit vliegen voordat we stopten om te lunchen.”


    “Richard gooide het naar buiten. Hij vroeg of ik het leuk vond om te borduren. En toen ik zei van niet, griste hij het uit mijn handen en gooide het uit het raam. Hij zei dat ik geen dingen hoefde te doen die ik niet leuk vond.”


    “Luister dan naar hem”, zei Grace streng, terwijl ze Christiana’s haar begon te wassen. “U bent sinds u met George trouwde niet meer uzelf geweest. En gezien de manier waarop hij u behandelde begrijp ik dat best. U bent nu beter af dan toen hij nog leefde, maa-”


    “Hij is nog maar een paar dagen dood”, verdedigde Christiana zich.


    “Ja, dat weet ik”, zei Grace. “Maar door zijn dood is uw kooitje opengegaan. U zou uitgelaten als een vogel moeten rondvliegen, blij dat u bevrijd bent. Maar in plaats daarvan probeert u nog steeds die tuttige huismus te zijn die George van u wilde maken. Uw ogen stralen niet, u babbelt niet honderduit, u rent niet rond op blote voeten zoals u vroeger deed.” Ze hield Christiana’s haar vast en trok er zachtjes aan, zodat Christiana haar hoofd naar achteren moest buigen om Grace aan te kijken. “U stond daar net als een houten klaas toen lord Radnor u kuste. Probeer mij eens wijs te maken dat u hem niet óók wilde kussen. Ik kon aan alles zien dat u dat wél wilde. Dat klopt toch? Of niet soms?”


    Christiana bloosde. “Ja, maar het is overdag en een echte dame mag natuurlijk nie-”


    “Geen enkele man wil een echte dame in zijn slaapkamer”, verzekerde Grace haar. “Natuurlijk moet u zich in het openbaar als een dame gedragen, maar thuis, bij hem, hoeft dat niet. Denkt u dat uw moeder zich altijd als een dame gedroeg? Nee dus. Van wie denkt u dat u heeft geleerd op blote voeten rond te lopen?”


    Christiana keek Grace verbaasd aan. Ze was pas vijf geweest toen haar moeder was gestorven en ze had weinig herinneringen aan haar. Ze had zich niet gerealiseerd dat haar moeder er ook van had gehouden om op blote voeten rond te lopen.


    “Als u een goed huwelijk wilt met een man die van u houdt, dan moet u echt zichzelf zijn, niet een of ander opgeprikt ideaalbeeld waaraan u denkt te moeten voldoen, omdat hij dat zou willen. George heeft u een loer gedraaid door te doen alsof hij volmaakt was. Ga dat spelletje niet met Richard spelen. Wees uzelf.”


    “Maar als hij niet van me houdt zoals ik werkelijk ben?” vroeg Christiana ongelukkig.


    “Laten we dan maar hopen dat hij snel het loodje legt, zoals George,” zei Grace, “zodat we op zoek kunnen naar een man die dat wel kan.”


    “Grace!” riep Christiana geschokt uit.


    “O, u weet best dat ik u een beetje plaag”, zei Grace, terwijl ze Christiana’s haar begon uit te spoelen. “Maak u maar geen zorgen dat hij niet van u zal houden zoals u bent. Geen enkele kans op, milady. Geloof me nu maar, u bent iemand van wie men heel gemakkelijk kan houden.”


    Christiana deed haar ogen open en keek Grace aan. Als ze niet in het bad had gezeten, zou ze haar meid hebben geknuffeld. In plaats daarvan gaf ze Grace vol genegenheid een kneepje in haar arm. Toen deed ze haar ogen dicht om te voorkomen dat er zeepwater in haar ogen kwam. “Ik hou ook van jou, Grace.”


    De meid gromde iets en ging door met het spoelen van Christiana’s haar.


    


    Een tijd lang zei Christiana niets en overdacht hoe ze zich het afgelopen jaar had gedragen. En ze dacht ook aan de afgelopen dagen met Richard. Hoewel ze zich opgelucht had gevoeld sinds George dood was, was ze bij Richard in de buurt wel erg op haar hoede geweest. Behalve dat ene moment, bij aankomst op Radnor, toen ze tegen hem had geschreeuwd.


    Grace knikte toen ze dat ter sprake bracht. “Dat zag ik, ja. Daar schrok meneer Richard van, maar hij werd er niet boos om.”


    “Nee”, zei Christiana. “George zou woedend zijn geworden.”


    “Hm”, zei Grace. “Ik zou het wel fijn vinden als ik die naam nooit meer hoefde te horen.”


    Christiana knikte instemmend en ging weer overeind zitten.


    “Komt u er nu maar uit. U moet zich aankleden zodat u naar beneden kunt. Ze hebben wat ontbijt voor u bewaard.”


    Christiana knikte en stond op om haar haren uit te wringen. Ze droogde zich af, kleedde zich snel aan en wachtte toen geduldig af terwijl Grace haar haren borstelde. Ze verwachtte ook dat Grace het daarna wel zou opsteken, maar dat deed ze niet.


    “U gaat toch niet naar buiten. Laat het maar loshangen. Wacht af wat hij zegt.”


    Christiana keek haar onzeker aan.


    “En laat die schoenen ook maar eens uit.”


    Christiana beet op haar lip. Het was een verleidelijk idee. Het was veel comfortabeler om schoenen uit te laten en haar haren los te laten hangen.


    “Voor deze ene keer, om erachter te komen of hij net zo reageert als zijn broer”, zei Grace. “Is het niet veel beter om het meteen te weten, dan de hele tijd in spanning te moeten blijven?”


    Christiana gaf zich met een zucht gewonnen en liep naar de deur. Het was inderdaad beter als ze het wist, dacht ze. De koele vloer voelde aangenaam onder haar voeten. Al halverwege de gang voelde ze zich al meer zoals vroeger.


    “O, mooi.” Christiana keek om en zag Lisa naar buiten komen. “Ik was al bang dat ik vanochtend de laatste zou zijn.” Ze rende naar Christiana toe.


    “Dat ben je ook!” zei Christiana met een grijns, en ze zette het op een rennen. Gierend rende ze in de richting van de trap. Ze hoorde Lisa een gilletje slaken en de achtervolging inzetten. De laatste twee treden van de trap overbrugde ze met een sprong, ze landde op de vloer en rende verder naar de ontbijtkamer. Eenmaal daar begon ze weer te twijfelen. Toen de deur in zicht kwam, remde ze af, maar ze gleed nog een eindje door. Vlak voor de deur bleef ze staan, haalde diep adem en ging uiterlijk kalm naar binnen.


    Daniel, Suzette, Robert en Richard zaten aan tafel met een kop thee met elkaar te praten, maar alle ogen waren gericht op Christiana toen ze binnenkwam. Dus zag ook iedereen dat Lisa in volle vaart van achteren tegen haar op botste.


    “Poeh!” hijgde Lisa, terwijl ze zich aan Christiana’s arm vastgreep om overeind te blijven. “Jij hebt gewonnen!”


    Christiana beet op haar lip en pakte Lisa’s arm om haar overeind te houden. Intussen keek ze naar Richard, die haar nieuwsgierig opnam. De moed zonk haar in de schoenen toen hij opstond en naar haar toe kwam. Ze wist zeker dat hij haar zou uitfoeteren omdat ze als een jonge hond door het huis had gerend. Maar hij bleef vlak voor haar staan en boog naar haar toe om haar op haar wang te kussen. “Wat zit je haar mooi, vanochtend”, fluisterde hij. Toen richtte hij zich op. “Heb je zin in ontbijt?”


    Christiana knikte verbouwereerd en liet zich door hem naar het buffet leiden.


    


    Richard had een eenvoudiger ontbijt laten bereiden dan dat Christiana van George gewend was. Deze ochtend stonden er gerechten op het buffet die zij ook lekker vond. Er was pruimencake, en er waren ook gebakken eieren, worstjes en warme broodjes. Glimlachend pakte ze een bord en maakte snel een keuze. Alleen de gebakken eieren liet ze staan.


    “Geen eieren?” vroeg Richard, toen ze een plakje pruimencake pakte.


    Christiana schrok en keek hem aan. “Ik hou niet van gebakken eieren. Onze kok kookte ze altijd voor me.”


    “O, dat wist ik niet. Zelf hou ik wel van een gebakken eitje, maar ik zal tegen de kok zeggen dat ze zowel gekookte als gebakken eieren moet klaarmaken.”


    Christiana ontspande zich en glimlachte naar hem. Daarna ging ze weer op haar tenen staan om de plak pruimencake te pakken.


    “Eh… Christiana, je bent iets vergeten.”


    Vragend keek ze hem aan en volgde zijn blik naar haar blote voeten.


    “Ze is vast niets vergeten”, zei Robert lachend, terwijl hij worstje na worstje op zijn bord laadde. “Op Madison Manor liep ze ook altijd op blote voeten rond.”


    Richard keek haar verbaasd aan en Christiana rechtte haar schouders. “Ik krijg altijd van die hete voeten in mijn schoenen. Op blote voeten loopt het lekkerder. En ik zie niet in waarom ik dan schoenen moet dragen, behalve wanneer ik uitga of als ik bezoek heb.”


    Richard knikte. “O, mij maakt het niet uit. Ik dacht dat je in je haast je schoenen was vergeten. Als je zonder schoenen lekkerder vindt, moet je ze maar niet dragen.”


    “Echt?” vroeg ze onzeker. “Vind je het niet erg?”


    “Waarom zou ik het erg vinden?” vroeg hij.


    “Nou, George zei altijd…”


    Richard pakte haar bij haar kin en dwong haar hem aan te kijken. “Ik ben George niet”, zei hij langzaam en nadrukkelijk.


    Ze keek hem aan. “Nee, dat klopt”, zei ze net zo nadrukkelijk.


    Met een glimlach richtte hij zich weer op het buffet. Christiana observeerde hem even, slaakte toen een zucht en liep naar de tafel. Misschien had Grace gelijk, dacht ze. Misschien zou ze inderdaad zichzelf kunnen zijn bij deze man. Misschien zou hij haar er niet om haten, zoals George.


    “Christiana?”


    Ze bleef staan en draaide zich om. Verbaasd keek ze omlaag toen hij een plak pruimencake op haar bord legde. “Die was je vergeten.”


    “Dank je”, mompelde ze.


    Onder het eten werd er weinig gepraat. Christiana nam aan dat niemand zin had om over de afperser of de moord op George te praten met het personeel erbij. Het ontbijt duurde ook niet lang; iedereen zat blijkbaar te popelen om aan de slag te gaan.


    “Ik ga me eerst omkleden”, zei Richard.


    “Ik wacht wel in de salon”, zei Daniel met een knikje, terwijl Richard de trap op liep.


    Christiana keek Richard na, toen voelde ze een tikje op haar arm. Ze keek opzij.


    Het was Suzette.


    “Wanneer wil je met het ondervragen van het personeel beginnen?” vroeg haar zus, terwijl ze Daniel nakeek.


    “We wachten tot iedereen weg is”, antwoordde Christiana. “Kun jij Daniel niet even gezelschap houden? Ik wil met Richard overleggen.”


    Suzette liep meteen door naar de salon. Ze deed de deur dicht, wat eigenlijk niet hoorde voor een ongetrouwde dame. Maar Christiana zei er niets van en rende snel de trap op.


    Ze trof Richard aan in zijn kleedkamer. Daar stond hij George’ garderobe te bekijken met een blik van weerzin op zijn gezicht. Christiana kon het hem niet kwalijk nemen. De opzichtige stijl van George paste niet bij Richard.


    “O Christiana”, zei hij toen hij haar zag, en hij glimlachte. “Is er iets?”


    “Nee hoor”, zei ze. “Ik vroeg me alleen af hoe we dat met het personeel moeten aanpakken. Ik neem aan dat we niet moeten laten blijken wat we te weten willen komen?”


    “Nee, inderdaad.” Richard fronste zijn wenkbrauwen. “Ze mogen niet merken dat we ze in de gaten houden.”


    “Nee”, beaamde ze.


    “Jij en Suzette hebben wel de moeilijkste taak, geloof ik. Dat spijt me.”


    Ze glimlachte flauwtjes en haalde haar schouders op. “Op zich is het niet echt moeilijk, ik weet alleen niet of we in onze opzet zullen slagen. We kunnen waarschijnlijk wel bedienden van ons lijstje strepen, maar ik weet niet of we te weten komen wie de whisky heeft vergiftigd. Dat gif had op elk willekeurig tijdstip kunnen zijn toegediend. Niemand mocht aan George’ speciale whisky komen.”


    “Dat betekent dus dat er geen haast bij was”, mompelde hij. Hij schudde zijn hoofd en pakte een lichtgroene jas. “Deze lijkt me nog de beste die erbij zit.”


    “Ja”, beaamde ze, en ze keek toe terwijl hij zijn ene jas uitdeed en die verwisselde voor de andere.


    “Moet ik nog een andere broek aandoen?”


    Christiana schudde haar hoofd. Zijn lichtbruine broek paste er best bij.


    “Mooi”, zei Richard met een zucht, en hij liep langs haar heen. “Dan kan ik nu beter gaan.”


    “Voor je gaat…”, begon Christiana, terwijl ze zijn arm vastpakte.


    Hij bleef staan en keek haar vragend aan.


    Christiana aarzelde, zuchtte toen en zei: “Ik wil je even bedanken dat je zoveel vertrouwen in me hebt dat ik het personeel mag ondervragen.”


    Hij keek haar verbaasd aan, fronste toen zijn wenkbrauwen en pakte haar bij haar schouders vast. “Ik ben George niet, Christiana. Ik weet dat je een intelligente vrouw bent die veel kan. Je bent ook mijn echtgenote en levensgezellin. Vertrouwen is belangrijk in een relatie. We moeten leren elkaar te vertrouwen, als we willen dat dit huwelijk slaagt.”


    “Ja”, erkende ze. En hoewel ze wist dat het waar was, vond ze het ook erg moeilijk. Ze had niet zoveel vertrouwen meer over, na haar leven met George.


    Ineens besefte ze wat haar dwarszat. Het was niet zozeer de angst dat Richard zou veranderen als ze eenmaal getrouwd waren. Het was meer dat ze zelf bang was dat ze het niet meer waard was om van te houden. Toen ze jong was, had ze daar alle vertrouwen in gehad, omdat ze omringd was geweest door familie en vrienden die van haar hielden. Maar die basis leek te zijn weggespoeld, en nu dreef ze in een zee van onzekerheid… en allemaal omdat George niet van haar had gehouden, en omdat zij had gedacht dat dat kwam doordat er met haarzelf iets mis was. Ze had het hele jaar alles gedaan om die liefde van hem te verdienen. En daardoor was ze zichzelf bijna kwijtgeraakt.


    


    “Ik moet weg”, mompelde Richard, terwijl hij ietwat bezorgd naar haar keek. Toen ze glimlachte en knikte, drukte hij een kusje op haar lippen. Maar daar liet ze hem niet mee wegkomen. Met het gesprek met Grace nog in haar gedachten sloeg ze haar armen om hem heen, drukte zich tegen hem aan en beantwoordde zijn kus.


    Even was Richard verbaasd, maar toen omarmde hij haar, trok haar tegen zich aan en kuste haar vuriger. Christiana slaakte een zucht van opluchting. Ze had haar intuïtie gevolgd en was niet door hem afgewezen. Het was een kleine stap voorwaarts, maar het was er tenminste een. Ze besloot al haar zorgen te vergeten en gewoon van de kus te genieten.


    Toen hij haar achterste vastpakte en haar tegen zijn heupen aan drukte, waar zijn opwinding duidelijk voelbaar was, begon Christiana zachtjes te kreunen. Zachtjes woelde ze door zijn haar. Ze voelde de bekende gloed in haar onderbuik alweer terugkomen. Maar toen zette hij haar neer en maakte zich los.


    “Verleidster”, gromde hij.


    “Verleid ik je?” fluisterde ze verheugd.


    “Dat weet je best”, zei hij grinnikend.


    “Vind je het erg?” vroeg ze een beetje gespannen.


    “Moet ik het erg vinden dat mijn echtgenote me probeert te verleiden tot een vrijpartij in mijn kleedkamer tussen de hoedendozen en kniebroeken?” vroeg hij. “Nou nee, dat vind ik helemaal niet erg. Maar Daniel zou niet blij zijn als ik aan de verleiding toegaf.”


    “Suzette is bij hem.” Ze liet haar hand van zijn schouder naar beneden glijden. “Ik denk niet dat hij het erg vindt om even te wachten.”


    Richard gromde toen haar hand steeds verder naar beneden gleed. “Nee, maar ik moet wel…” Zijn adem stokte toen ze haar hand tussen zijn broekband stak en hem vastpakte.


    “Heks”, hijgde hij, wat vreemd genoeg helemaal niet als een belediging klonk. Hij begon haar weer te kussen en hij liet zijn handen over haar lichaam dwalen. Hij omvatte en streelde haar borsten, kneep in haar billen. Vervolgens schortte hij haar rok op en duwde haar ondergoed weg, zodat hij haar huid kon aanraken. Intussen maakte zij zijn broek los, zodat ze hem daar beter kon strelen.


    Nu voelde ze zijn hand tussen haar benen glijden en ze slaakte een zachte kreet toen hij haar op haar intiemste plekje streelde. Ze kreunden tegelijk, terwijl ze elkaar nog kusten. En dat gesmoorde geluid wond hen nog meer op.


    Christiana voelde de toilettafel tegen haar achterste drukken en besefte dat hij haar daar naartoe had geleid. Maar ze werd door hem verrast toen hij zijn hand tussen haar benen weghaalde en haar optilde om haar boven op het tafeltje te zetten. Direct daarna trok hij zijn hand terug, en hij streelde haar en deed haar benen nog verder uit elkaar, zodat hij meer bewegingsruimte had. Hij wreef zijn mannelijkheid plagend tegen haar knopje. Christiana hijgde en schoof met haar achterste naar de rand van de tafel. Ze sloeg haar benen om zijn heupen, trok hem dicht tegen zich aan.


    “Heks”, zei hij weer, en hij onderbrak hun kus en omvatte haar billen om haar nog dichter naar zich toe te trekken. Toen kwam hij eindelijk bij haar binnen.


    Christiana slaakte een kreet en greep hem bij zijn schouders vast, terwijl ze haar hielen in zijn billen drukten om hem nog dieper in zich te kunnen voelen. Ze draaide haar gezicht naar het zijne, zocht zijn mond met de hare en kuste hem met een wanhopige passie. Richard trok zich terug, en kwam kreunend weer in haar. Tegelijkertijd liet hij zijn tong in haar mond glijden. Ze was zich vaag bewust van een bonkend geluid, en besefte toen dat de tafel met iedere beweging mee bonkte tegen de muur. Maar het kon haar niet schelen. Ze hield zich aan hem vast, terwijl het geluid met hun steeds sneller wordende ritme meeging.


    Zo snel als het was begonnen, zo snel was het ook weer afgelopen. Ze bereikten tegelijkertijd hun ontlading en hun kreten vermengden zich met elkaar. Christiana zakte tegen de muur toen het voorbij was, hij liet zijn hoofd op haar schouder rusten en schoot toen in de lach.


    “Wat is er?” mompelde ze, terwijl ze loom een hand optilde om zijn haar uit zijn gezicht te vegen.


    Richard keek op en glimlachte wrang. “Ik dacht net: wat hij verder ook verkeerd deed, wat echtgenotes betreft had George toch een goede smaak”, zei hij. Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en drukte een tedere kus op haar lippen. “Dank je wel.”
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    “Dat ging goed.”


    Richard leunde achterover in de koets en knikte alleen maar. Ze hadden zojuist geld geregeld om de afperser te betalen. Hij hoopte alleen dat het niet nodig zou zijn. Richard was blij dat ze alles geregeld hadden. Het afgelopen uur was hij voortdurend bang geweest dat iemand zou opstaan en hem voor bedrieger zou uitmaken. Hij was ervan overtuigd dat mensen zouden zien dat hij zich anders gedroeg dan George. Maar dat was niet het geval, en hij merkte dat hij zich er zowaar een beetje beledigd door voelde. “Niemand lijkt iets aan me te merken”, liet hij zich dan ook een beetje mopperig ontvallen.


    Daniel glimlachte wrang en haalde zijn schouders op. “Mensen zien wat ze verwachten te zien. Bovendien, toen jij de bankbediende bedankte voor de thee, zei ik tegen lord Sherwood dat ik blij was dat je eindelijk die rare stemming van je afgeschud had. En dat die je het afgelopen jaar sinds de dood van je tweelingbroer zo had gekweld”, zei Daniel. “Dus ik zou me niet te veel zorgen maken. Volgens mij komt iedereen tot de conclusie dat je het verdriet om je tweelingbroer eindelijk hebt verwerkt.”


    “Nou ja, dat is in elk geval iets”, zei Richard. Geërgerd trok hij aan de mouw van zijn lichtgroene jas. Hij vond de kleur vreselijk, maar een betere had er niet tussen gezeten. “Ik moet iets aan mijn garderobe doen.”


    “George had altijd al een slechte smaak wat kleren betreft”, zei Daniel, terwijl hij naar Richards kleding keek. “Zullen we anders op de terugweg even bij de kleermaker langsgaan?”


    Richard aarzelde. Eigenlijk vond hij dat ze meteen terug naar huis moesten, zodat ze verder konden met het onderzoek. Maar Christiana was bezig daar het personeel te ondervragen en hij wilde haar niet het idee geven dat hij haar niet vertrouwde. Waarom ook niet? dacht hij. Hij knikte dus en beval de koetsier om van richting te veranderen.


    “Hoe bevalt het huwelijk je tot nu toe?” vroeg Daniel.


    “We zijn nog geen volle dag getrouwd, hoor”, antwoordde Richard.


    Daniel haalde zijn schouders op. “Christiana lijkt nog erg op haar hoede. Ik denk dat ze bang is dat je van het ene op het andere moment ineens net zo kritisch wordt als George.”


    Richard knikte. Alleen wanneer ze de liefde bedreven was die behoedzaamheid in haar gedrag ineens verdwenen. Dan vergat ze alles. Het gaf hem de hoop dat ze hem uiteindelijk ook in andere opzichten zou gaan vertrouwen.


    “Dat gaat er wel af met de tijd. Als ze inziet dat ik niet verander en niet zal proberen haar te veranderen, ontspant ze zich wel, en wordt ze meer zichzelf.”


    Daniel knikte en grinnikte: “Toen ze vanochtend blootsvoets met Lisa door het huis rende, had ze alvast een beginnetje gemaakt.”


    Richard glimlachte ook toen hij daaraan terugdacht. Hij was erdoor verrast. Christiana was zo vormelijk en stijfjes geweest bij het opstaan die ochtend; het tegenovergestelde van de hartstochtelijke vrouw die hij de nacht ervoor in zijn armen had gehouden. Hij was ook erg teleurgesteld geweest toen hij haar die ochtend had gekust en zij nauwelijks had gereageerd. Het had hem een beetje ongerust gemaakt over de toekomst die voor hen lag. Zou ze voortaan zo blijven? ’s Nachts een vurige vrouw in zijn bed, en overdag een koele kikker? Natuurlijk had je als man al geluk als je zo’n enthousiaste bedpartner had. Maar Richard wilde meer. Hij wilde dat ze hem vertrouwde en dat ze niet alleen ’s nachts maar ook overdag warm en hartelijk en zichzelf was. Die vanzelfsprekende genegenheid die ze met haar zussen deelde wilde hij ook voelen. Hij wilde haar niet alleen als minnares, hij wilde ook dat ze zijn maatje was.


    Maar hun tête-à-tête in de kleedkamer had gelukkig veel goed gemaakt. Daarmee kreeg hij er langzamerhand vertrouwen in dat ze iets van hun huwelijk konden maken.


    “We zijn er.”


    Hij zag dat ze waren aangekomen in de straat waar de kleermaker zat. “Hm”, zei hij. “Volgens mij kunnen we niet vlak voor de winkel stoppen. Dat wordt lopen dus.”


    “Vind ik niet erg”, zei Daniel. “Ik heb gisteren de hele dag in de koets gezeten, dus een wandeling zal me wel goed doen.”


    Ze stapten uit en liepen over het drukke trottoir naar de kleermaker.


    “Je hebt een compleet nieuwe garderobe nodig”, zei Daniel, terwijl ze om een groepje vrouwen heen liepen.


    “Ja”, antwoordde Richard. “Kledingsmaak is een van de vele dingen die ik niet met George gemeen heb.”


    “Hebben jullie wel iets gemeen dan?” plaagde Daniel.


    “Onze smaak wat vrouwen betreft.”


    “O.” Daniel grijnsde. “Mag ik daaruit opmaken dat je het wel prima vindt om Christiana als echtgenote te hebben?”


    “Als Suzette ook maar een beetje in de búúrt komt bij Christiana is, dan mag je je gelukkig prijzen”, antwoordde Richard.


    “Hm. Suzette had al verteld dat Christiana met je mee naar boven was gegaan en zei dat ze je opgewekte verende tred had opgemerkt toen je ons in de salon kwam halen. Waar kan dat nou door zijn gekomen?”


    “Daar mag je de hele dag over nadenken”, zei Richard droogjes, en hij ging voor Daniel de kleermakerswinkel binnen.


    Zoals hij had gehoopt hoefde hij niet lang bij de kleermaker te blijven. De man was snel en efficiënt, en nam Richards maten en bestelling op met een snelheid waaruit jarenlange ervaring sprak. Tot Richards opluchting verzekerde de kleermaker hem dat hij de bestelling aan het einde van de week klaar zou hebben. Hij had ook wat jassen en broeken klaarliggen die maar een kleine aanpassing behoefden, en die aan het einde van de dag al klaar zouden zijn.


    “Nou, dat ging ook goed”, zei Daniel, toen ze de kleermakerswinkel weer verlieten. “Als we straks terugkomen, heeft misschien iedereen net zoveel geluk gehad als wij, en weten we meteen wie de afperser en de moordenaar zijn. Hoeven we ze alleen nog maar te pakken.”


    “Dan zouden we wel heel erg veel geluk hebben”, zei Richard.


    “Maar dat hebben we toch ook? Dat zei je net zelf toen we hier naar binnen gingen”, zei Daniel.


    Richard wilde antwoord geven, maar verstarde toen hij een koets recht op hen af zag komen. Iemand schreeuwde om hen te waarschuwen, maar Richard had Daniels arm al vast. Zelf sprong hij opzij. Samen vielen ze op de grond, te midden van een kakofonie van geschreeuw en gegil van mensen, die ook halsoverkop uit het pad van de koets probeerden te vluchten. Daarna hoorde Richard alleen nog het geluid van koetswielen en het hoefgetrappel van paarden. Uit de luchtstroom die hij voelde maakte hij op hoe weinig het had gescheeld, of ze waren verpletterd.


    “Gaat het, milord?”


    Richard keek op en zuchtte toen hij zijn koetsier vlak bij hem zag zitten. Knikkend rolde hij zich op zijn rug en ging overeind zitten. Toen wierp hij een blik op Daniel, die nog niet had bewogen.


    “Woodrow?” vroeg hij bezorgd.


    Daniel kreunde en kwam overeind. “Ja, het gaat. Bedankt.”


    “Het was een gele koets, milord”, zei de koetsier. “Waarschijnlijk een huurkoets. De postiljon probeerde niet eens af te remmen. Sterker nog, het leek net alsof hij met opzet recht op u tweeën af kwam.”


    Daniel knikte grimmig. De moordenaar van George had dus weer een poging gewaagd. Ze zouden voorzichtiger moeten zijn.


    Richard kwam ook overeind en klopte zijn kleren af. Tegelijkertijd voelde hij iets warms en kleverigs langs zijn gezicht naar beneden druppelen.


    “Je bloedt”, constateerde Daniel. “Je zult je hoofd wel gestoten hebben toen we vielen.”


    Richard voelde aan zijn voorhoofd en vertrok zijn gezicht toen hij de schram voelde. Met een zucht veegde hij het bloed weg en liep naar de koets. Daniel en de koetsier liepen achter hem aan.


    “Waar gaan we nu naartoe, milord?” vroeg de koetsier, terwijl hij de deur voor Daniel en Richard openhield.


    “Naar huis”, zei Richard kortaf, en hij ging zitten.


    De koetsier knikte en deed de deur dicht.


    “Wat gaan we nu doen?” vroeg Daniel, terwijl hij tegenover hem plaatsnam.


    “Erachter komen wie de graaf van Radnor dood wil hebben. En snel ook, het liefst voordat Christiana weduwe wordt. Voor de tweede keer.”


    


    “Dit is tijdsverspilling!” siste Suzette gefrustreerd, terwijl Christiana haar meetroonde uit de logeerkamer waar Robert en Daniel de vorige nacht geslapen hadden. Ze hadden een babbeltje gemaakt met het kamermeisje dat het bed opmaakte en de kamer opruimde. Het probleem was alleen dat het bij een babbeltje gebleven was. Omdat ze het niet over het gif mochten hebben, hadden ze iedereen gevraagd hoe lang ze voor Radnor werkten en waar ze voor die tijd hadden gewerkt.


    “Het is niet helemaal tijdsverspilling”, zei ze tegen Suzette. “Ik denk dat we het leeuwendeel van het personeel van de lijst van verdachten kunnen schrappen. En dat is alleen maar goed.”


    “Goh, wat ben jij optimistisch ingesteld vanochtend, zeg”, zei Suzette vinnig.


    “En jij bent al de hele ochtend aan het zwartkijken”, reageerde Christiana.


    “Nou ja, ik denk dat dat komt omdat ik vanochtend niet zoveel plezier heb gehad als jij en Richard.”


    Christiana bleef staan en keek haar met open mond aan. “Wat bedoel je met plezier?”


    Suzette rolde met haar ogen en gebaarde dat ze door moesten lopen. “Wat dénk je nou? Iedereen zag wat jullie hadden gedaan. Als het kabaal boven ons niet iets had doen vermoeden, dan waren het wel je verkreukelde rokken, de glimlach op Richards gezicht en die voldane blik in jouw ogen… en dat onverdrááglijk goede humeur waar je al de hele ochtend mee rondloopt.”


    Christiana kreeg een kleur van gêne en begon beschaamd wat kreukels uit haar rok te strijken.


    Toen keek ze op, alsof ze zich iets herinnerde.


    “Wat bedoel je eigenlijk met ‘het plezier dat jij niet hebt gehad’?” vroeg ze kritisch.


    Nu bloosde Suzette ook. “Precies wat jij denkt dat het betekent”, antwoordde ze toen onwillig.


    Christiana keek haar verbijsterd aan. “Maar jij bent-”


    “Een ongetrouwde vrouw, die puur en onschuldig is. En die helemaal niets weet van wat een man en vrouw achter gesloten deuren doen”, zei Suzette sarcastisch. “Allemachtig, Christiana, dit is de negentiende eeuw, hoor! Vrouwen hoeven niet helemaal blanco in hun huwelijksbed te stappen.”


    “Ik was dat wel”, zei Christiana, half beschaamd en half geërgerd.


    “Heb jij nooit een van de boeken ingekeken die Lisa altijd zit te lezen?”


    “Jij wel dan?” Ze waren beneden aangekomen en liepen nu door de hal.


    Suzette haalde haar schouders op. “Het wordt wat saai op het platteland nu jij niet meer thuis woont. Lisa zit altijd te lezen, en Robert zat het afgelopen jaar onafgebroken in Londen. Als ik niet wat te lezen had gehad, zou ik gek zijn geworden.”


    “Maar die vreselijke romannetjes die Lisa leest zijn toch zeker niet…”


    “Niet allemaal, maar…” Suzette boog vertrouwelijk naar Christiana toe. “Maar Lisa heeft pas een roman toegestuurd gekregen over een meisje dat Fanny heet, en die wegloopt naar Londen, daar prostituee wordt en, eh… Nou, daar staat best veel, eh… informatie in.”


    “En dat hebben jij en Lisa gelezen?” vroeg Christiana verbijsterd. Suzette kreeg een kleur, maar knikte. “Weet vader daarvan?”


    Suzette snoof. “Nee, natuurlijk niet. Hij let nergens meer op sinds dat gokincident. Hij sluit zich op in zijn kantoor. Uit schaamte, denk ik.” Ze keek even boos voor zich uit, en toen keek ze smekend naar Christiana. “Zeg alsjeblieft niets tegen hem. En ook niet tegen Lisa. Het is een verboden boek en ze heeft me laten zweren nooit iets tegen iemand te zeggen.”


    “Als het verboden is, hoe komt ze er dan aan?” vroeg Christiana.


    “Weet ik niet”, gaf Suzette toe. “Mij wil ze het niet zeggen. Maar ik denk dat ze het van mevrouw Morgan heeft gekregen.”


    Christiana kende de naam niet. “Wie is mevrouw Morgan?”


    “Een weduwe die onderweg was naar Londen en in de buurt van ons huis pech kreeg met de koets”, antwoordde Suzette. “Vader nodigde haar uit om binnen te komen, terwijl hij een paar mannen naar de koets liet kijken. En vervolgens ging hij weg en moesten wij haar vermaken.” Dat laatste klonk wrang.


    “En toen gaf deze mevrouw Morgan het boek aan Lisa?”


    Suzette schudde haar hoofd. “Haar koets kon niet door onze bedienden gerepareerd worden en moest naar het dorp worden gebracht. Mevrouw Morgan heeft bijna een week in de herberg gelogeerd, terwijl de koets gerepareerd werd. En Lisa ging haar daar iedere dag opzoeken. Ze werden dikke vriendinnen. Voordat ze weer naar Londen vertrok, gaf mevrouw Morgan Lisa het boek om haar te bedanken voor de gezelligheid.”


    “Allemachtig”, zei Christiana. “Wat voor vrouw geeft een ongetrouwd meisje nu zo’n boek?”


    “Mevrouw Morgan is een nogal vrijgevochten type”, zei Suzette schouderophalend. “Ze vindt dat vrouwen meer rechten en vrijheden moeten hebben, en dat vaders en echtgenoten ons niet de wet hebben voor te schrijven. Bovendien, Lisa is bijna twintig, Christiana. Ze is geen kind meer, en ze had al moeten debuteren. Sterker nog, ze had al getrouwd moeten zijn en een gezinnetje moeten hebben.”


    Christiana kon daar niets tegen inbrengen. Hun vader had zich erg weinig om hun toekomst bekommerd. Ze waren tevreden geweest met de situatie zoals hij was. Niemand had erg veel zin gehad om het warme nest te verruilen voor een onbekende echtgenoot. En toen had haar vaders pech in het speelhol ertoe geleid dat ze met George moest trouwen.


    “Zeg,” zei ze tegen Suzette, “papa is zichzelf aan het straffen voor wat er is gebeurd, nietwaar? Voor zijn gokschulden en mijn gedwongen huwelijk met George?”


    “Ja, en dat is zijn verdiende loon”, zei Suzette bars. “Ik had eigenlijk eerst nog medelijden met hem, maar toen ging hij nog een keer in de fout.”


    “Misschien is dat niet helemaal waar”, zei Christiana rustig. “Misschien heeft hij wel helemaal niet gegokt.”


    “Wát?” Met een ruk keek Suzette haar aan.


    “Richard zei dat er geruchten gingen dat Dicky vriendschap had gesloten met de eigenaar van een speelhol. Een speelhol dat de reputatie heeft dat het zijn klanten drogeert en hun geld afhandig maakt. Hij denkt dat papa daar ook slachtoffer van is geworden.”


    Suzette zette grote ogen op en pakte Christiana vast. “Toen we hem in zijn huis in de stad aantroffen en hem met het verlies confronteerden, bleef papa maar zeggen dat het hem zo speet, en dat hij niet wist wat er gebeurd was en dat hij zich bijna niets meer kon herinneren. Hij kon zich zelfs niet meer herinneren hoe hij in dat speelhol terechtgekomen was. Alleen dat hij er tweemaal wakker was geworden en had ontdekt dat hij enorme speelschulden had gemaakt.”


    Christiana zuchtte. “Misschien heeft hij wel helemaal niet gegokt.”


    “O, lieve help”, kermde Suzette, en ze viel achterover tegen de rugleuning van de stoel. “Ik was zo gemeen tegen hem die ochtend toen we in Londen aankwamen. Ik heb echt vreselijke dingen gezegd.”


    “Dat is te begrijpen, gezien de omstandigheden”, zei Christiana. “Hoe had je kunnen weten dat George hem had gedrogeerd?”


    “Die schoft van een George!” barstte Suzette uit, terwijl ze weer overeind schoot. “Als hij niet al dood was, zou ik hem eigenhandig om zeep helpen.”


    “Hm…”, mompelde Christiana. Ze beet op haar lip. “Maar ja, als George er niet was geweest, zou ik Richard niet hebben ontmoet. En jij zou Daniel niet kennen.”


    Suzette keek iets minder boos. “Dat is waar.” Met een frons keek ze Christiana aan. “Dus jij bent wel tevreden met Richard?”


    “Ik denk dat we wel een goed huwelijk kunnen hebben”, zei Christiana behoedzaam.


    Suzette snoof. “O, hou toch op. Alsof ik jullie niet tekeer heb horen gaan ’s nachts.”


    Christiana kreeg een kleur. “Heb je ons gehoord?”


    “Volgens mij heeft het hele huis jullie gehoord”, zei Suzette grinnikend. Toen werd haar gezicht ernstig. “Deed het pijn eigenlijk? De eerste keer?”


    Christiana sloeg haar handen voor haar ogen. Wat een gênant gesprek was dit!


    “Nou?” drong Suzette aan.


    “Een beetje misschien”, zei Christiana onwillig. Toen keek ze Suzette aan. “Maar Suzette, wat er in de slaapkamer gebeurt is maar een deel van het huwelijk. Buiten de slaapkamer moet ik ook met hem omgaan, en ik denk dat ik nu weet hoe ik dat moet doen.”


    “Hij behandelt je beter dan George. En ik vind het erg ridderlijk van hem dat hij de schijn heeft opgehouden om ons tegen een schandaal te beschermen. Veel ridderlijker dan Daniel die vanwege mijn geld met me trouwt.” Het laatste klonk nogal bitter.


    Christiana fronste haar wenkbrauwen. “Twijfel je over het huwelijk met Daniel?” vroeg ze. “Want misschien is Richard bereid vaders gokschulden te betalen. Als dat al nodig is. Als we kunnen bewijzen dat hij gedrogeerd was en dat hij helemaal niet heeft gego-”


    “Nee, het gaat wel door, hoor”, zei Suzette snel. “Want zo makkelijk is dat vast niet te bewijzen, en we hebben al genoeg aan ons hoofd. En nu we het daar toch over hebben, we moeten weer aan het werk. Met wie hebben we nog niet gepraat?”


    Christiana aarzelde, maar besloot niet aan te dringen. Want ze moesten inderdaad door met hun werk. “We hebben met al onze meiden en knechten gepraat. Dan is er nog Haversham, de kok, de knecht van Richar-”


    “Die van George zul je bedoelen. De knecht van Richard is toch bij die brand omgekomen?”


    “Ja, ik bedoel natuurlijk die van George. Ja, die zal nu voor Richard moeten werken. Zodra hij weer beter is.”


    “Denk je dat dat een goed idee is?” vroeg Suzette.


    “Wat bedoel je?”


    “Zou hij niet onmiddellijk doorhebben dat hij niet George maar Richard voor zich heeft? Mijn meid zou ik niet voor de gek kunnen houden”, merkte Suzette op.


    “Misschien heeft George daarom Richards knecht uit de weg laten ruimen”, zei Christiana. “Hij was bang dat die man onmiddellijk zou merken dat hij George en niet Richard voor zich had.”


    “Nou, zie je”, zei Suzette. “En de knecht van George zal onmiddellijk merken dat er iets niet klopt.”


    “Ja, en Freddy is al twintig jaar bij George in dienst”, wist Christiana te vertellen. “Ze zijn zo ongeveer samen opgegroeid.”


    “Hm”, zei Suzette. “Freddy weet misschien wat George allemaal heeft gedaan.”


    Ze keken elkaar met grote ogen aan.


    “Hij zou de afperser kunnen zijn!” riep Christiana uit. Toen schudde ze haar hoofd. “Maar dat kan niet. Hij is al ziek sinds jij en Lisa hier kwamen. En hij is sindsdien niet meer hier geweest. Dus hij weet nog niet dat George intussen heeft plaatsgemaakt voor Richard.”


    “Weet je dat zeker?” vroeg Suzette.


    “Dat hij ziek is?” vroeg Christiana. “Haversham had ons verteld dat Freddy ziek was toen hij ons met dat tapijt zag sjouwen. Waarom zou hij liegen?”


    “Dat hij ziek is wil nog niet meteen zeggen dat hij de hele tijd in zijn bed ligt. Misschien is hij af en toe op geweest en heeft hij dingen gezien of gehoord. En misschien heeft hij daaruit wel de conclusie getrokken dat Richard terug was en George is verdwenen.”


    Met een frons leunde Christiana achterover in haar stoel. Haversham had niet gesuggereerd dat Freddy heel erg ziek was. Grote kans dat hij af en toe gewoon door het huis had gelopen en dus dingen had opgevangen.


    Ze knikte en stond meteen op. “Je hebt gelijk. Daar moeten we wel even achteraan. Ik zal Haversham vragen of hij Freddy naar ons toe wil sturen. Dan is hij de volgende die we gaan ondervragen.”


    Suzette knikte. “Dat lijkt me een heel goed plan.”


    De hal was leeg toen Christiana de salon uit liep, op weg naar de keuken. Onderweg keek ze in iedere kamer, op zoek naar Haversham. De man dook vaak ineens op als ze de hal in kwam. Ze verdacht hem er zelfs van dat hij bij deuren stond te luisteren. Maar vandaag leek hij er niet te zijn. In de andere kamers zag ze hem ook niet. Met een frons liep ze door naar de keuken, maar ook daar was hij niet.


    Ze besloot het op te geven en vroeg een van de keukenmeiden waar ze Freddy’s kamer kon vinden. Dan moest ze hem zelf maar gaan halen. Ze was van plan gewoon aan te kloppen en hem te vragen naar de werkkamer te komen. Daar zouden zij en Suzette hem ondervragen. Maar toen ze aankwam bij de kamer, zag ze de deur op een kier staan. “Freddy?” riep ze.


    Ze kreeg geen reactie en er was niemand in de kamer, zag ze, toen ze de deur verder openduwde. Het bed was ook opgemaakt. Uit niets bleek dat er net een zieke man in had gelegen. Met een bezorgd gezicht draaide Christiana zich om, van plan om de kamer weer te verlaten. Maar plotseling stond ze oog in oog met de man die ze zocht.


    “Freddy!” riep ze uit. “Ik schrok van je! Ik wilde je net vragen om even naar de werkkamer te komen.”


    “Ja, dat weet ik”, zei Freddy grimmig, terwijl hij dichterbij kwam.


    Christiana liep achteruit, besefte dat ze steeds verder de kamer in liep, en besloot om hem heen te lopen zodat ze weer naar buiten kon.


    Maar Freddy versperde haar opnieuw de weg, sloeg de deur met een klap dicht en deed die met een onheilspellende klik op slot.

  


  
    Hoofdstuk 17


    


    


    “Ken je die kerel?” vroeg Richard.


    Ze waren voor zijn huis gestopt. Richard was net bezig om de deur open te doen, toen hij een man zag die voor het portaal heen en weer liep. De man liep telkens naar de deur alsof hij wilde aankloppen, om vervolgens zijn hoofd te schudden en weer weg te lopen. Maar halverwege bleef hij dan weer staan en draaide hij zich om, en dan begon het hele ritueel van voren af aan. De man was goed gekleed, had grijs haar en een hoed en een wandelstok. Ook liep hij voortdurend in zichzelf te mompelen.


    “Hij komt me vaag bekend voor”, zei Daniel. Hij boog voorover om beter uit het raam te kunnen kijken. “Er zit hem duidelijk iets dwars.”


    “Nou, fijn”, zei Richard, terwijl hij de deur opendeed om naar buiten te gaan. “Nog meer problemen.”


    “Het lijkt wel alsof je ze aantrekt de laatste tijd”, zei Daniel, terwijl hij achter Richard aan uit de koets stapte.


    Toen hij bij de man aankwam, stond die net weer naar de deur te kijken, alsof het een niet te bedwingen berg was. Richard wilde hem op de schouder tikken, maar de man schudde net op dat moment zijn hoofd, en wilde zich weer omdraaien en weglopen. Toen hij daardoor Richard op zijn pad vond, schrok hij en deinsde achteruit.


    “Kan ik u ergens mee helpen, meneer?” vroeg Richard met opgetrokken wenkbrauwen.


    “Wat?” vroeg de man ongelovig.


    “Ik ben Richard Fairgrave, de graaf van Radnor”, zei Richard, terwijl hij een hand uitstak. “Kan ik u helpen?”


    De man keek naar zijn hand alsof het een slang was. Toen keek hij weer op, met een boze frons op zijn gezicht. “U maakt een grapje, milord. U heeft mij door uw duistere zaakjes op de rand van de afgrond gebracht en dan gaat u ineens doen alsof u me niet kent?”


    Richard liet zijn hand weer zakken. Dit was dus iemand die zaken had gedaan met zijn broer. Zaken die niet goed waren afgelopen. En dat bracht de man op het lijstje van verdachten die George konden hebben vermoord.


    “Zullen we naar binnen gaan om erover te praten?” stelde Richard voor, terwijl hij langs de man heen liep om de deur open te doen.


    “Als u nu eens naar binnen gaat en die meisjes haalt, terwijl uw vriend en ik hier buiten wachten?” was de tegenvraag van de man.


    Richard wilde antwoord geven. Maar toen hij zich omdraaide, zag hij dat de man een groot pistool tevoorschijn had gehaald, dat hij tegen Daniels zij hield. Woodrow keek Richard verbouwereerd aan, maar leek zich nog geen zorgen te maken. Richard daarentegen zag dat de hand waarmee de man het pistool vasthield beefde, en maakte zich wél ongerust.


    “Ha! Nou ben je ineens niet meer zo gevat, hè Dicky?” zei de man grimmig. “En geef me nu mijn dochters maar terug. Allemaal. Ik laat niet toe dat je ze nog één dag langer gevangen houdt.”


    “Uw dochters?” vroeg Daniel geïnteresseerd, terwijl hij zich half naar de man toe draaide.


    “Lord Madison?” vroeg Richard tegelijkertijd.


    “Laat die spelletjes maar achterwege, milord”, zei de man vol walging. “U houdt me niet meer voor de gek. Ik weet dat u mijn Chrissy honds heeft behandeld. Robert heeft me na het bal bij de Landons alles verteld. U heeft nooit van mijn meisje gehouden, u voerde een toneelstukje op, zodat u beslag kon leggen op haar bruidsschat en nu heeft u door uw kuiperijen mijn dochter Suzette in dezelfde positie gebracht. Nou, ik steek hier een stokje voor. Desnoods doe ik mijn beklag bij de koning. En haal nu mijn meisjes voor ik mijn geduld verlies.”


    “Vader?”


    De drie mannen keken op toen Lisa op hen af kwam, op de voet gevolgd door Robert Langley.


    “Vader! Wat doet u met dat pistool? Dat is de verloofde van Suzette! Doe dat ding weg voordat er iemand gewond raakt!”


    “Nee!” zei lord Madison vastbesloten. Hij greep Lisa’s arm met zijn vrije hand vast en duwde haar opzij, zodat ze niet in de weg stond. Intussen duwde hij de loop van het pistool nog dieper in Daniels zij. “Ik wil niet dat Suzette met deze schobbejak trouwt. Hij is natuurlijk dikke vriendjes met die schurk daar, en dat betekent vast dat hij net zo erg is als Dicky. En wees nu een brave meid en ga je zussen halen, Lisa. We gaan hier nu weg, terug naar Madison. Ik heb de stadswoning verkocht om onze schulden af te lossen. Suzette hoeft niet meer te trouwen.”


    “Heeft u uw stadswoning verkocht?” vroeg Daniel verontrust.


    “Ja.” Er klonk bittere triomf door in zijn stem, terwijl hij van Daniel naar Richard keek. “Dat hadden jullie niet van mij gedacht, hè? Maar ik zou zelfs nog liever het landgoed verkopen, dan dat ik door jullie toedoen nog een meisje een ongelukkig huwelijk moet laten aangaan. En ik zorg er ook voor dat Chrissy uit haar huwelijk wordt bevrijd.”


    “O vader,” zei Lisa, “dat was toch helemaal niet nodig. Suzette mag van Daniel de helft van haar bruidsschat houden zodat ze de schuld kan afbetalen. En met de rest mag ze doen wat ze wil. Hij is niet de duivel die Dicky was.”


    “En Richard is ook niet de schurk die u denkt dat hij is”, zei Robert. Hij boog naar lord Madison toe en fluisterde hem iets in het oor.


    Het duurde lang en Richard wist dat Robert heel wat uit te leggen had. Eigenlijk vond hij dat Robert misschien ook wel iets bondiger had kunnen zijn. Maar uiteindelijk zakte lord Madisons mond open en hij liet ook de hand met daarin het pistool zakken.


    “Wát?” riep hij verbijsterd uit.


    Robert knikte ernstig. “Chrissy is erg gelukkig met de graaf van Radnor. Met déze!” voegde hij er ferm aan toe. “En Daniel is een fatsoenlijke en goede man. Hij zal een goede echtgenoot voor Suzette zijn.”


    “Maar als hij de stadswoning heeft verkocht om zijn schulden af te betalen, wat dan? Als Suzette daar achter komt, zal ze woest op mij zijn en wil ze vast helemaal niet trouwen.”


    “Die informatie zal lord Madison wel voor zich houden”, zei Richard droogjes.


    “Waarom zou ik dat doen?” vroeg lord Madison. “Als Suzette niet met hem wil trouwen, dan zal ik haar daar niet toe dwingen.”


    “Onder normale omstandigheden zou ik het met u eens zijn”, zei Richard. “Maar ik heb hen vanochtend in de salon betrapt, in een situatie die een huwelijk wel noodzakelijk maakt. En als haar zwager voel ik mij verplicht om te zorgen dat hij inderdaad met haar trouwt.”


    “Wat?” Madison keek naar Daniel, die beschroomd grinnikte.


    “O, dat was ik vergeten”, zei hij opgewekt. “Ze moet met me trouwen om haar reputatie veilig te stellen.”


    Madison keek met toegeknepen ogen naar Daniel en vandaar weer naar Robert. “En jij weet zeker dat dit een goede, fatsoenlijke man is?”


    “Absoluut”, verzekerde Robert hem. “Kijk alleen maar naar zijn gretigheid om met Suzette te trouwen.” Hij knikte naar Daniel. “Bovendien heeft Suzette ook niets op het huwelijk tegen. Anders had ze Daniel niet zo ver laten gaan. Maar ze kan een beetje dwars zijn. Het lijkt me het beste dat ze voorlopig in de waan blijft dat het huwelijk echt noodzakelijk is.”


    “Hm.” Madison dacht even na en keek toen naar Daniel. “Weet jij wel wat je je met Suzette op de hals haalt? Je zult geen gemakkelijk leven krijgen.”


    “Misschien niet”, zei Daniel op onbezorgde toon. “Maar saai zal het zeker ook niet worden.”


    Madison ontspande zich en knikte. “Daar zeg je wat. Ze is net haar moeder. Soms werd ik helemaal gek van haar. Maar ik heb er nooit spijt van gehad dat ik met haar ben getrouwd.”


    “Dus u gaat haar niet vertellen dat het huwelijk niet noodzakelijk is?” vroeg Daniel hoopvol.


    Madison tuitte zijn lippen en keek eerst naar Lisa, die knikte, en van haar naar de drie mannen. Toen slaakte hij een zucht. “Ik zal met haar praten. En als Suzie er niets op tegen heeft om met je te trouwen, zal ik voorlopig mijn mond houden over de verkoop van de stadswoning.”


    Daniel ontspande zich en knikte. “Dank u wel.”


    Madison keek nu naar Richard en nam hem kritisch op. “Jij lijkt erg je broer inderdaad. Maar ik zie verschil in de ogen. Die van hem waren nogal kil en berekenend. En die van jou…” Hij schudde zijn hoofd, omdat hij het verschil niet kon omschrijven.


    “Laten we maar naar binnen gaan”, stelde Richard voor. “Gaan we theedrinken.”


    “Goed idee”, zei Madison.


    Richard deed de deur open en leidde het groepje naar binnen.


    


    “Wat doe je? Doe die deur open!” riep Christiana verontwaardigd. Ze probeerde de sleutel van Freddy af te pakken, maar hij pakte haar hand vast en deed met de andere de sleutel in zijn zak.


    “Kop dicht en zitten. Ik moet bedenken wat ik moet doen”, blafte Freddy, terwijl hij haar naar het bed duwde.


    Christiana viel op het bed, maar kwam meteen weer overeind. “Ik eis dat je nu meteen die deur opendoet! Ik wil-”


    Met een klap in haar gezicht legde hij haar het zwijgen op.


    “Ga zitten en kop dicht, zei ik”, gromde hij.


    Christiana bracht haar hand naar haar gloeiende wang en keek hem verbijsterd aan. Toen ze tot de onvermijdelijke conclusie kwam, liet ze haar hand zakken. “Jij bent de afperser.”


    “Ja, en ik wil dat geld. Ik ga niet de rest van mijn leven nog de bediende spelen.”


    “Wist jij al vanaf het begin wat George met zijn broer had gedaan?” vroeg Christiana, hoewel ze het antwoord al wist.


    “Ja”, zei hij ongeduldig. “Ik wist het vanaf het begin al en ik werd goed betaald om mijn mond te houden. Jij en je zus hadden het bij het rechte eind.”


    Christiana’s mond viel open. “Hoe weet je waar mijn zus en ik het over hadden? Heb je staan luisteren?”


    “Ik was in de werkkamer omdat ik iets moest opzoeken, toen ik jullie hoorde aankomen. Ik ben via de openslaande deuren naar buiten geglipt, maar liet de deur op een kier zodat ik kon horen wanneer jullie weer weggingen. Toen heb ik nog meer gehoord. En zodra ik hoorde dat jullie naar me op zoek gingen, ben ik om het huis heen gerend om op tijd in mijn kamer te zijn, voordat jij daar aankwam, maar ik was dus niet snel genoeg.”


    Hij begon te ijsberen, in gepeins verzonken. Christiana keek om zich heen op zoek naar iets wat ze als wapen kon gebruiken. Maar de kamer was spartaans gemeubileerd en ze zag er helemaal niets bruikbaars.


    “Waar was je eigenlijk naar aan het zoeken, in het kantoor?”


    Hij aarzelde en zei toen: “De schuldbekentenissen van je vader. Daarmee en met het zwijggeld kan ik een leuk leventje in Frankrijk of Spanje voor mezelf kopen. Dan kan ik me uitgeven voor een belangrijk en welvarend man.”


    “Waarom zou Dicky die schuldbekentenissen hebben?”


    “Stomme wijven, altijd maar vragen stellen. Willen altijd alles weten. Ik heb vast geen moment rust voor je alles weet?”


    “Waarschijnlijk niet”, zei ze, niet erg meelevend.


    “Goed dan!” snauwde hij. “Ik heb vanaf het begin geweten wat er speelde. Ik wist dat George die lui inhuurde om zijn broer te vermoorden. Ik weet dat George zich toen heeft voorgedaan als Richard. Ik weet dat John Buttersworth George over de bruidsschatten van jou en je zussen vertelde. Ik-”


    “Dus het ging wél om de bruidsschatten!” riep Christiana vol afschuw uit. Nu ze het zeker wist, was ze bozer dan ze had verwacht.


    “O ja”, zei Freddy geamuseerd. “Hij heeft je vader bedwelmd en hem meegesleept naar het speelhol. Zo dacht je vader dat hij zo’n grote gokschuld had opgelopen dat hij een huwelijk tussen jou en George moest regelen. Dat was de ruil voor de toezeggingen die George had gedaan om schulden af te betalen die hij al had. En hij deed hetzelfde nog een keer, deze keer met het doel Suzette tot een huwelijk met een van zijn vrienden te dwingen.”


    “Wie was de vriend die met Suzette zou gaan trouwen?” vroeg Christiana.


    “Doet dat er wat toe? Zij wil nu per se met die ellendige Woodrow trouwen.” Hij schudde zijn hoofd. “Als George nog leefde, zou hij ervoor hebben gezorgd dat die man een ongeluk kreeg of iets dergelijks, maar die idioot moest zo nodig lui inhuren om zijn broer te vermoorden. En dat is mislukt. En nu is Richard teruggekomen om hem te vergiftigen en zijn titel terug te pakken.”


    “Richard heeft hem niet vergiftigd”, zei Christiana.


    “Nou, íémand heeft het gedaan.”


    “Maar Richard was het niet”, verzekerde ze hem. Ze keek hem vragend aan. “Hoe wist je trouwens dat hij vergiftigd was?”


    “Omdat ik hem zag sterven”, zei hij grimmig. “Hij sleepte me zijn werkkamer binnen op de ochtend dat je zussen hier op bezoek kwamen. Hij was helemaal vol van het succes van zijn laatste plannetje. Hij wist ook zeker dat je zussen hier waren vanwege de laatste misstap van je vader”, legde hij uit. “Toen hij eenmaal zeker wist dat hij me voldoende had geïmponeerd, stuurde George me weg om snuiftabak te halen. Toen ik terugkwam, stond die whisky daar en zat hij in de stoel naar zijn keel te grijpen. En vervolgens is hij voor mijn ogen gestorven.”


    Hij trok een grimas. “Nou, ik weet wanneer iets niet pluis is, dus ik ben er snel vandoor gegaan. Heb tegen de kok gezegd dat ik me niet lekker voelde en dat meneer me vrijaf had gegeven om uit te zieken. En ik ben naar mijn kamer gegaan en heb afgewacht tot de paniek over zijn dood zou uitbreken. Maar er gebeurde niets”, zei hij met een geïrriteerde zucht. “Toen ik eindelijk mijn neus om de hoek van de deur stak, werd mij verteld dat meneer niet lekker was en in bed lag te rusten. Dus wachtte ik tot alle bedienden op bed lagen en jullie naar het bal waren vertrokken. Ik ben naar zijn slaapkamer gegaan om het met eigen ogen te bekijken. Maar net toen ik de gang in kwam, ging jouw slaapkamerdeur open. Ik dook de logeerkamer in en zag door het kiertje van de deur dat er een man naar buiten kwam die George over zijn schouder droeg, gevolgd door een andere man. Die ene herkende ik als lord Woodrow en die andere kon ik niet zien, want daar hing dat lijk voor. Maar toen ik Woodrow Richard bij zijn naam hoorde noemen, wist ik dat hij toch niet dood was. Ik bleef daar een hele tijd staan. Intussen vormde zich een plannetje in mijn hoofd. Ik kon Radnor chanteren vanwege George’ dood, ik kon de schuldbekentenissen meenemen en je vader dwingen zijn schulden te betalen, en dan zou ik naar het vasteland gaan.” Hij viel stil, en rond zijn mond verscheen een ontevreden trekje. “En het zou perfect zou geweest. Morgen om deze tijd zou ik het chantagegeld in handen hebben. Het geld voor de speelschulden zou vanzelf zijn gevolgd. En dan zou ik kunnen vertrekken.”


    “Maar toen waren Suzette en ik er nog”, zei Christiana.


    “Ja”, gromde hij terwijl hij haar broedend aankeek.


    “Je begrijpt wel dat ze weet dat ik je ben gaan zoeken? En dat ze zich inmiddels wel zal afvragen waarom ik nog niet terug ben?” zei Christiana kalm. “Laat me nu maar gewoon gaan. En maak vooral ook zelf dat je wegkomt. Ik beloof je dat niemand je zal lastigvallen als je dat doet.”


    “Jij vindt dat ongetwijfeld een genereus aanbod”, zei Freddy droogjes. “Maar ik ga nergens heen zonder het geld.”


    “Denk je nu werkelijk dat mijn man jou gaat betalen?”


    “Hij weet niet dat ik hier achter zit”, zei Freddy. “En hij zal zeker betalen. Ik denk zelfs dat ik het losgeld maar eens ga verhogen, nu ik jou heb om mee te onderhandelen.”


    “Mij?”


    “Ja, naar al dat kabaal te oordelen dat de afgelopen nachten uit jullie slaapkamer is gekomen denk ik dat hij ongetwijfeld heel dik gaat betalen om jouw heelhuids terug te krijgen.”


    Christiana nam zich voor om de volgende keer dat ze alleen was met Richard in een kussen te bijten. Het was eenvoudigweg te vernederend om te weten dat iedereen hen horen kon.


    Freddy pakte een oud hemd uit de kast en scheurde dat in repen.


    “Waar is dat voor?” vroeg ze met een angstig voorgevoel.


    “Dit is om je vast te binden en te knevelen. Hier kunnen we niet blijven. En ik wil die schuldbekentenissen vinden. Dus ik moet er zeker van zijn dat je geen geluid maakt.”


    Christiana keek hem met grote ogen aan en dacht koortsachtig na. Ze zat in de problemen, zoveel was duidelijk, maar als hij haar vastbond en knevelde, zou ze helemaal hulpeloos zijn en ze had geen zin om in die positie gemanoeuvreerd te worden. Ze moest nu de aandacht trekken, nu het nog kon. Ze haalde dus diep adem en deed haar mond open om te gillen. Maar de gil ging voortijdig over in gekerm, toen hij met zijn vuist tegen de zijkant van haar hoofd sloeg en ze het bewustzijn verloor.


    


    “Ik dacht dat ik stemmen hoorde.”


    Richard keek naar de deur van zijn werkkamer toen Suzette de gang in kwam. Ze deed de deur dicht en keek verbaasd toen ze lord Madison zag.


    “Vader, wat doet u hier?”


    “Hij kwam ons redden”, zei Lisa. “Hij richtte zelfs een pistool op Richard en Daniel, tot Robert en ik hem de nieuwe situatie uitlegden.”


    “O, wat lief”, zei Suzette. Ze liep naar haar vader toe en omhelsde hem. Madison leek er nogal door overrompeld. Blijkbaar had hij zoveel hartelijkheid niet van haar verwacht. “Het spijt me dat ik zo kwaad op u was toen we in Londen aankwamen, pappie. U verdiende het niet.” Ze maakte zich los uit zijn armen. “De mannen denken dat George je heeft gedrogeerd. Hij zou je hebben wijsgemaakt dat je al je geld zelf vergokt hebt. Het was een truc om aan de bruidsschatten te komen.”


    Toen lord Madison Richard vragend aankeek, knikte die. “Er gaan geruchten dat Dicky, of George, zoals hij echt heet, dikke maatjes was met de eigenaar van een speelhol dat bekendstaat om dit soort praktijken.”


    Lord Madison slaakte een zucht van verlichting en knikte. “Zoiets vermoedde ik al. Ik kan me namelijk helemaal niet herinneren dat ik heb gegokt. En de herinneringen die ik wel van het speelhol heb zijn nogal vaag. Ik herinner me dat ik er doorheen ben geleid. Ik herinner me lachende en pratende mensen, en ook dat ik iets moest ondertekenen…” Hij schudde zijn hoofd. “Ik heb nooit om gokken gegeven, en ik weet niet eens hoe die spelletjes gaan. Maar toch kreeg ik een schuldbekentenis onder ogen, met mijn handtekening erop.”


    Suzette klopte hem op zijn rug en omhelsde hem weer.


    “Nou, als we dat hebben opgelost, zullen we dan nu maar even bij elkaar gaan zitten om te horen wat iedereen te weten is gekomen?” stelde Daniel voor, terwijl hij naast Suzette kwam staan.


    Richard wist net een grijns te onderdrukken. Hij wist dat Daniel liever van onderwerp veranderde voordat iemand de kans kreeg om te zeggen dat lord Madison zijn stadswoning had verkocht om het geld voor de afbetaling bij elkaar te krijgen. Met het geld dat de stadswoning had opgebracht zou het geld van de bruidsschat van Suzette niet nodig zijn. Daniel popelde om Suzette naar Gretna Green te krijgen voordat ze dat te weten kwam. Het leek erop dat hij Suzette per se als vrouw wilde hebben, maar dat hij niet wist of ze nog wel met hem wilde trouwen als dat niet meer nodig was. Richard had het gevoel dat Daniel zich daar geen zorgen over hoefde te maken. Hij had gezien hoe Suzette hem altijd met haar ogen leek te volgen. Ze was bij hem wanneer ze er maar de kans voor kreeg. Bovendien had hij ze die ochtend in de salon in een situatie aangetroffen die niets aan de verbeelding overliet. Suzettes gevoelens voor Daniel, vermoedde Richard, gingen dieper dan Daniel dacht.


    “Ja, we gaan in de salon zitten”, stelde Richard voor. Met een blik op Suzette vroeg hij: “Waar is Christiana?”


    “O…” Ze fronste haar wenkbrauwen en keek de hal rond. “Ik wilde haar eigenlijk net gaan zoeken. Ze zou Haversham vragen om Freddy te roepen, zodat we die konden ondervragen. Maar ze blijft nu wel erg lang weg. Ik wilde net even gaan kijken waar ze bleef.”


    “Freddy, de knecht van George?” vroeg Richard bezorgd.


    “Ja, die”, zei Suzette. “We beseften dat hij onmiddellijk zou merken dat jij George niet was en dat hij wel eens de afperser zou kunnen zijn.”


    “Ja, natuurlijk”, mompelde Richard. Net op dat ogenblik kwam Haversham uit de keuken naar hen toe rennen. Richard wist meteen dat er problemen waren, want Haversham was een echte butler. En echte butlers renden niet.


    “Haversham, heb jij mijn vrouw gezien? Ze was naar jou op zoek om te vragen of je Freddy voor haar wilde halen”, zei Richard.


    “Nou, milord, daar wilde ik u net over spreken. Het lijkt erop dat lady Christiana mij niet kon vinden en dat ze zelf op zoek is gegaan naar uw knecht en dat ze nu in een hachelijke situatie is terechtgekomen.”


    “Wat voor hachelijke situatie?” Richard begon steeds donkerder te kijken.


    “Nou, ik liep langs Freddy’s kamer en toen hoorde ik hem zeggen dat hij van plan was haar mee te nemen en u te dwingen losgeld voor haar te betalen”, zei de butler. “Ik geloof dat hij van plan is haar via een omweg naar de werkkamer te brengen, omdat hij eerst iets wil zoeken. Dus als wij ons daar verstoppen, en wachten tot hij komt, kunnen we hem overrompelen en lady Christiana bevrijden voordat haar iets overkomt.”


    “Dat is eigenlijk wel een goed plan”, zei Daniel. Hij bekeek de butler met hernieuwd respect. Toen keek hij naar Richard. “We moeten wel snel in actie komen, want ik weet niet of er erg veel verstopplekken in de werkkamer zijn.”


    Richard had zich al omgedraaid om naar de werkkamer te lopen.


    “Ik ga mee”, kondigde Robert aan.


    “En ik ook”, zei lord Madison.


    “Ik ook!” riep Suzette.


    Richard bleef staan, keek om en zag dat iedereen hem gevolgd was, ook Lisa en Haversham. Hij schudde zijn hoofd. “Er zijn niet genoeg verstopplekken voor iedereen. Alleen Robert en Daniel gaan mee. De rest moet naar de salon gaan, zodat jullie Freddy niet afschrikken.”


    Lord Madison deed zijn mond open om te protesteren, maar bedacht zich kennelijk. Richard wilde weer weglopen, maar draaide zich nog een keer om. “Zou ik uw pistool mogen lenen, milord?”


    “Natuurlijk.” Madison gaf hem het pistool. “Red haar”, voegde hij daar grimmig aan toe.


    “Dat zal ik doen”, verzekerde Richard hem. Lord Madison nam Suzette en Lisa bij de arm en leidde hen naar de salon. Richard draaide zich weer om en ging samen met Robert en Daniel naar de werkkamer om verstopplekken te zoeken. Daar zouden ze wachten tot zijn vrouw en haar ontvoerder binnenkwamen.


    


    Christiana kwam langzaam bij. Ze kreunde, of liever gezegd, dat probeerde ze. Maar haar gekerm werd gesmoord door de prop in haar mond. Ze knipperde met haar ogen en wenste meteen dat ze dat niet had gedaan. Snel deed ze haar ogen weer dicht. In die korte tijd had ze gemerkt dat de grond onder haar bewoog. Het tweede waar ze zich van bewust werd was de schouder die in haar buik prikte.


    Freddy had haar kennelijk bewusteloos geslagen, haar vastgebonden en gekneveld, en nu hing ze dus over zijn schouder, alsof ze een zak meel was. Haar pijnlijke hoofd wiebelde ongemakkelijk op en neer op het ritme van zijn stappen. Ze had ook een pijnlijke en gortdroge mond door de wrijving die de prop veroorzaakte.


    Al met al lag ze bepaald niet op haar gemak en begon Freddy haar behoorlijk op de zenuwen te werken. Ze popelde om hem de laan uit te sturen. Dat zou haar eerste daad zijn wanneer ze eenmaal bevrijd was.


    Ze deed opnieuw haar ogen open. Ze zag dat ze nog steeds in beweging waren, maar nu zag ze gras. Ze tilde haar hoofd op, keek om zich heen en kwam tot de conclusie dat Freddy haar om het huis heen naar de tuindeuren droeg, die toegang gaven tot de werkkamer. Ze hoopte maar dat Suzette niet meer in de werkkamer was. Het zou een ramp zijn als hij ook Suzette te pakken kreeg en losgeld voor haar ging vragen.


    Freddy ging langzamer lopen en toen ze weer om zich heen keek, zag ze dat ze bijna bij de openslaande deuren waren. Hij was nu veel behoedzamer in zijn bewegingen; hij hield er rekening mee dat er mensen in de werkkamer konden zijn.


    De kamer was blijkbaar leeg, want ze merkte dat Freddy weer sneller bewoog. Hij deed de deuren open en glipte de kamer binnen, met haar nog over zijn schouder.


    Halverwege bleef hij staan. Ze voelde dat hij zijn spieren spande en vroeg zich af waarom. Toen ze haar hoofd iets optilde en over het grasveld tuurde, zag ze een man naderbij sluipen. Haversham. Hij bewoog zich geruisloos als een dief. Hij had ook een vervaarlijk uitziend slagersmes in zijn hand.


    Achter Haversham zag ze nog iemand bewegen. Ze sperde verbaasd haar ogen open toen ze zag dat het haar vader was. Ook hij had een mes in zijn hand.


    Christiana had dat gegeven nog maar net verwerkt toen ze ook Suzette en Lisa op hun tenen achter de twee mannen aan zag sluipen; Suzette met een deegroller en Lisa met een grote, tweetandige braadvork. Het leek erop dat het hele huishouden op de been was om haar te redden, en met dat doel de hele keuken had geplunderd. Ze schoot bijna in de lach. Toen vroeg ze zich af waar Richard, Robert en Daniel waren. Het was mogelijk dat Richard en Daniel nog niet terug waren. Maar Robert was met Lisa meegegaan, en Lisa was al wel thuis. Robert daarentegen, zag ze nog niet. En toen voelde ze dat Freddy zich ontspande. Blijkbaar achtte hij de kust veilig. Hij liep verder naar binnen en vanaf dat moment kon Christiana haar redders in de nood niet meer zien.

  


  
    Hoofdstuk 18


    


    


    Richard balde zijn vuisten toen een van de tuindeuren openging en hij George’ knecht herkende met een geboeide en bewegingloze Christiana op zijn rug. Vooral van dat roerloze werd hij ongerust en razend tegelijk. De emotie was zo sterk dat het hem overrompelde. Zijn woede maakte snel plaats voor angst toen Freddy Christiana iets verschoof en hij de korte dolk in de hand van de knecht zag. Zelfs het verraad van George had niet zo’n hevige reactie bij hem losgemaakt, dacht hij.


    Toen hij Christiana die ochtend in de kleedkamer had achtergelaten, had hij niet kunnen bevroeden dat hij haar de volgende keer dat hij haar zag in zo’n hachelijke situatie zou aantreffen, dat haar leven op het spel zou staan. En ook niet dat hij niet zeker wist of hij haar wel zou kunnen redden, maar dat hij dat wel wanhopig graag wilde. Hoewel ze nog niet zo lang samen waren, kon hij zich een leven zonder haar al niet meer voorstellen, en dat wilde hij ook helemaal niet. Op een of andere manier was ze onder zijn huid gekropen en zijn hart binnengeslopen. En hij wilde dat ze daar bleef.


    Freddy bleef op de drempel staan, roerloos, alsof hij onraad rook. Toen leek hij zich te bedenken en deed hij de deur gedeeltelijk dicht. Hij liet hem op een kiertje staan, waarschijnlijk zodat hij snel kon ontsnappen als de nood aan de man kwam, dacht Richard.


    Richard hield zich verborgen achter een harnas dat in de hoek van de werkkamer stond, tegenover de openslaande tuindeuren.


    Daniel was achter de bank in een andere hoek gedoken. Robert had de enig overgebleven plek in beslag genomen: onder het bureau.


    Robert zou waarschijnlijk het ongemakkelijkst zitten, maar Richard wenste nu dat híj voor die plek gekozen had. Daarmee zou hij immers dichter bij Freddy zitten. Hij greep Madisons pistool steviger vast en wachtte tot Freddy Christiana zou neerzetten en op zoek zou gaan naar wat hij wilde hebben. Hij wilde haar niet in zijn schootsveld hebben als hij tot de aanval zou overgaan. Maar het werd al snel duidelijk dat de knecht niet van plan was om haar neer te zetten. Met Christiana nog op zijn schouder liep hij naar het bureau, schoof een lade open en begon erin te snuffelen.


    Richard klemde zijn kaken op elkaar. Zo was het voor hem onmogelijk om een pistool op hem te richten. Hij bedacht dat het waarschijnlijk verstandiger was geweest als hij zich in de tuin had verscholen. Dan zou hij Freddy van achteren hebben kunnen besluipen.


    Hij was nog niet die conclusie gekomen, of hij zag de tuindeur achter Freddy langzaam opengaan. Hij hield zijn adem in toen hij Haversham zag binnensluipen. De butler had een groot slagersmes in zijn hand.


    Met bonzend hart klemde hij zijn vingers nog strakker om het pistool heen en kwam langzaam achter het harnas vandaan. Freddy’s aandacht werd onmiddellijk getrokken. Hij keek op van de lade. Richard richtte zijn pistool. “Ik denk dat het heel verstandig zou zijn als je nu onmiddellijk mijn vrouw neerzette.”


    Een vlaag van paniek trok over Freddy’s gezicht, maar al snel kreeg hij een berekenende blik in zijn ogen. “Je wilt me helemaal niet neerschieten. Dan raak je haar ook”, antwoordde hij.


    “Denk maar niet dat ik je laat gaan”, zei Richard dreigend. Langzaam liep hij naar Freddy toe, terwijl lord Madison achter Haversham de kamer binnensloop, met Suzette en Lisa in zijn kielzog.


    Freddy, die daar niets van had gemerkt, deed een stap achteruit en keek met een ruk op toen hij Daniel achter de bank vandaan zag komen. Al iets minder zeker van zichzelf verplaatste Freddy het mes dat hij vasthield en drukte het tegen Christiana’s achterste. “Blijf waar je bent of ik steek haar neer.”


    “Au! Dat is mijn achterste!” piepte Christiana.


    Richard voelde bij dit teken van leven een golf van opluchting door zich heen trekken. Het was echter van korte duur.


    “Zet haar neer”, gromde hij.


    “Loop naar de hel!” siste Freddy terug en hij draaide zich met een ruk om, van plan om naar buiten te vluchten, toen hij tegen Haversham op botste. Even bleef iedereen roerloos staan. Toen deinsde Freddy achteruit, met Christiana nog over zijn schouder. Richard zag Haversham samen met lord Madison een poging doen om Christiana te onderscheppen. Tegelijkertijd sprong hij naar voren en pakte haar zelf vast, terwijl Freddy op de grond viel. Nu had Richard haar bij de heupen, Haversham had een been vastgegrepen en lord Madison had alleen maar een stuk rok te pakken gekregen. Christiana hing nog steeds ondersteboven, waardoor haar ondergoed en achterste zichtbaar waren.


    De mannen keken elkaar ontsteld aan. Lord Madison liet snel het stuk rok dat hij in zijn hand had los. Haversham liet haar been los en deed een stap terug, zodat Richard haar neer kon zetten.


    “O hemeltje”, zei Christiana, wier ogen niet op Richard maar op Freddy waren gericht.


    Freddy lag op de grond. Het grote mes van Haversham stak uit zijn borst.


    “Hij liep er recht tegenaan, milord”, zei Haversham.


    Richard knikte, en probeerde niet te denken aan wat er had kunnen gebeuren als Haversham een tikje naar rechts had gestaan en Christiana zou zijn geraakt.


    Christiana gaf de butler een klopje op zijn arm. “Maak je niet druk, Haversham. Zo’n goede kerel was het nu ook weer niet.”


    “Nee, milady”, mompelde de butler. Hij schraapte zijn keel en keek naar Richard. “Moet ik de autoriteiten inlichten, milord?”


    “Eh…” Richard keek naar Freddy. Hij zat niet te popelen om de autoriteiten te vertellen dat de man geprobeerd had hem te chanteren. Dan zou hij ook moeten uitleggen waar die chantage precies om ging. En dan zouden al hun pogingen om de activiteiten van George verborgen te houden voor niets zijn geweest.


    “Hij heeft geprobeerd lady Christiana te ontvoeren en ons een groot bedrag aan losgeld af te troggelen”, legde Haversham uit. “Dat moeten de autoriteiten wel weten.”


    Richard knikte. Dat zouden ze vertellen, en daar konden ze het dan ook bij laten. De chantage hoefde helemaal niet ter sprake te komen.


    “Goed dan, milord.” De butler liep de kamer uit. Richard keek naar Christiana, die ondertussen naar haar vader en zusjes was gelopen en druk met hen stond te praten. Hij wilde naar haar toe lopen, haar in zijn armen nemen en tegen haar fluisteren dat alles nu goed was.


    “Hallo? Ik zit hier een beetje vast. Kan iemand die stoel bij het bureau een beetje opzij schuiven? Hallo?”


    Richard keek naar beneden en zag dat Freddy achter de stoel gevallen was, zodat Robert de stoel niet zelf kon verplaatsen.


    “Problemen, Langley?” zei Daniel lachend, terwijl hij naar het bureau toe liep.


    “Schuif die stoel opzij, Woodrow!” snauwde Robert. “Het is hier snikheet en ik krijg kramp in mijn been.”


    Richard grinnikte. Samen verplaatsten ze Freddy’s lijk naar de zijkant van het bureau. Een ogenblik later kwam Robert tevoorschijn.


    “Nou,” zei hij, terwijl hij neerkeek op Freddy’s lichaam, “het chantageprobleem is in elk geval verholpen.”


    “Nu moeten we er nog achter zien te komen wie George heeft vergiftigd en wie nog steeds pogingen doet om Richard te vermoorden”, zei Daniel.


    Robert fronste zijn wenkbrauwen en schudde zijn hoofd. “Lisa en ik zijn helemaal niets te weten gekomen. Ik denk dat de mensen niets belastends wilden loslaten met Lisa in de buurt. Ze is tenslotte je schoonzus. Misschien zijn Christiana en Suzette meer te weten gekomen.”


    “We zouden het ze kunnen vragen”, mompelde Richard. Hij draaide zich om en zag dat Christiana en haar vader weg waren. “Waa-”


    “Vader wilde met Christiana praten. Ze zijn naar de tuin gegaan”, zei Suzette, voor hij zijn vraag kon afmaken.


    Richard wierp een blik naar buiten en zag de twee achter in de tuin staan. Ze hadden hun hoofden dicht bij elkaar gestoken en leken druk in overleg.


    Nog voor hij besloten had of hij zou wachten of tussenbeide zou komen, ging de deur van de werkkamer open en kwam Haversham binnen, gevolgd door twee agenten van Bow Street. De autoriteiten waren gearriveerd.


    


    “Wat is er, vader?” vroeg Christiana, toen haar vader naar de neuzen van zijn schoenen bleef staren. “Als het over die gokschulden gaat, dan weet u nu dat u niet heeft gegokt. George heeft u immers gedrogeerd en-”


    “Ja, dat weet ik, Suzette heeft het me verteld”, onderbrak hij haar. “Nee, ik ben gekomen om je mee te nemen.”


    “Om me mee te nemen?” vroeg ze verbaasd.


    Lord Madison knikte. “Robert had me geschreven. In de brief stond hoe ongelukkig je was binnen je huwelijk en hoe Dicky je behandelde. Dat was eigenlijk de reden waarom ik naar Londen ben gekomen. Ik had de meisjes verteld dat ik mijn raadsman moest spreken, maar eigenlijk kwam ik voor jou.”


    “Dank u wel”, fluisterde ze, terwijl ze hem omhelsde.


    Lord Madison beantwoordde de omhelzing en zei toen: “Ik kan je hier nog steeds weghalen.”


    Geschrokken liet Christiana hem los. “Heeft niemand u uitgelegd dat Dicky eigenlijk George was en dat ik nu getrouwd ben met Richard, de echte-”


    “Ja”, onderbrak hij haar weer. “Robert heeft me alles uitgelegd. Hij zei ook dat Richard deugde, dat het een goede man was, die jou goed zal behandelen. Hij hoopt dat jullie het samen goed zullen hebben. Maar je bent wel onder valse voorwendselen tot dat huwelijk gedwongen. En als je alleen maar met Richard bent getrouwd om onder een schandaal uit te komen, dan wil ik niet dat je het gevoel hebt dat je niet meer terug kunt.” Hij keek haar ernstig aan. “Je hoeft maar een kik te geven en ik neem je mee, en dan vinden we wel een manier om het huwelijk te ontbinden.”


    Ze keek hem met grote ogen aan. “Maar vader, een schandaal zou-”


    “Ach, wat kan ons dat schandaal nou schelen”, gromde hij. “Daar komen we ook wel weer overheen. Ik maak me vooral druk om jouw geluk. En uit het feit dat je alleen protesteert om het schandaal concludeer ik dat je niet echt in dit huwelijk wilt blijven zitten. Kom.” Hij pakte haar hand vast en wilde haar meetronen naar het huis. “We gaan je zusjes halen, en dan gaan we meteen naar huis. Ik heb genoeg van deze ellendige stad.”


    “Nee, wacht!” riep Christiana. Bij de gedachte Richard te moeten verlaten raakte ze enorm in paniek. “Stop alstublieft. Ik wil hier niet weg. Echt niet. Ik hou van hem.”


    Lord Madison bleef meteen staan en keek haar vragend aan. “Echt waar? Hou je van hem?”


    Geschokt staarde Christiana hem aan. Ze had het helemaal niet willen zeggen, wist eigenlijk niet eens waar die woorden vandaan kwamen.


    Ze haalde diep adem en probeerde na te denken. De hartstocht tussen hen was overweldigend, natuurlijk, maar liefde ging verder dan hartstocht en ze kende hem nog niet lang genoeg om… Nee, dacht ze. Ze kende hem inmiddels wél. Met George had ze nooit geweten waar ze aan toe was, had ze altijd op haar tenen moeten lopen, bang voor wat hij zou zeggen of doen, bang dat hij weer driftig zou worden, en zich zou afreageren op iedereen die hem voor de voeten liep. Maar Richard was niet onvoorspelbaar. Hij bleef altijd hoffelijk en respectvol tegen iedereen; al was het de allerlaagste bediende. Richard had eergevoel, een term die niet in George’ woordenboek voorkwam. En hij was met haar getrouwd om haar en haar zussen een schandaal te besparen. Veel ridderlijker kon een man eigenlijk niet worden. Ze besefte dat Lisa gelijk had gehad. Richard was haar held. En ze was inderdaad van hem gaan houden.


    Ze rechtte haar rug en knikte. “Ik hou van Richard. Ik wil niet bij hem weg.”


    Lord Madison knikte. “Goed dan.”


    Ze omhelsde hem. “Maar wel bedankt, pappie.”


    Lord Madison gaf haar een klopje op de rug en nam haar bij de arm toen ze zich losmaakte uit zijn armen. “We gaan weer naar binnen, naar de anderen.”


    Christiana knikte. Samen liepen ze naar binnen. Ze bleven abrupt staan toen ze Richard in de deuropening van de tuindeuren zagen. Christiana beet op haar lip. Hoe lang had hij daar al gestaan? vroeg ze zich af.


    Maar Richard zei: “Er zijn agenten van Bow Street langsgekomen. Ze zijn inmiddels weer weg. We hebben uitgelegd dat Freddy heeft geprobeerd je te ontvoeren omdat hij losgeld voor je wilde eisen, en dat we hem hebben tegengehouden. Ze hebben genoegen genomen met onze uitleg en hebben hem daarna meegenomen.”


    “Wilden ze niet meer met mij praten dan?”


    “Ik heb verteld dat je nogal overstuur was. Daar hadden ze begrip voor. En ze zeiden ook dat ze met zoveel getuigen erbij niet per se met jou hoefden te praten.”


    “O, fijn.” Ze glimlachte, allang blij dat ze niets meer hoefde uit te leggen.


    Samen met haar vader liep Christiana naar binnen. Toen ze langs Richard wilde lopen, liet die een arm om haar middel glijden en trok haar tegen zich aan. Lord Madison liet Christiana onmiddellijk los. Nerveus glimlachend keek Christiana haar echtgenoot aan.


    “Gaat het wel?” vroeg hij. “Freddy heeft je toch geen pijn gedaan?”


    “Ach, ik heb een beetje hoofdpijn en een flinke bult, omdat hij me bewusteloos geslagen heeft, maar verder gaat het prima.” Ze glimlachte wrang. Terwijl hij haar meenam naar binnen, keek ze om zich heen. Ze zag haar vader, Daniel en Robert, maar Suzette en Lisa waren er niet. Haversham ontbrak ook.


    Richard zag haar blik. “Suzette heeft Lisa meegenomen naar de salon toen de agenten hier waren om vragen te stellen”, legde Richard uit. “Lisa kon niet zo goed tegen de aanblik van een dode Freddy, die hier lag.”


    “Ja, dat zal wel. Lisa kan niet tegen bloed”, merkte Christiana op. Met een frons keek ze naar de schram op zijn voorhoofd. “Wat is er met jou gebeurd?” vroeg ze.


    “O, niets”, verzekerde Richard haar. “Toen we alles rondom het chantagegeld hadden geregeld, zijn Daniel en ik bij de kleermaker langsgegaan. Daar zijn we bijna overreden door een voorbijrazende koets. Dit heb ik opgelopen toen we opzij sprongen.”


    “O, dat zal Freddy dus wel niet zijn geweest”, zei Christiana. Ze besefte dat de ellende nog niet achter de rug was. De afperser hadden ze dan wel, maar de moordenaar liep nog steeds vrij rond.


    “Nee”, zei een somber kijkende Daniel, die erbij was komen staan. Toen klaarde zijn gezicht op. “Tenzij Freddy heeft bekend dat hij ook de moordenaar was.”


    Christiana glimlachte verontschuldigend. “Nee, helaas. Hij dacht Richard George had vermoord.”


    “Maar wie heeft het dan wél gedaan?” vroeg Robert met een frons.


    “Ik vrees dat ik dat was, lord Langley.”


    Christiana draaide zich geschrokken om en keek naar de deuropening, waar Haversham stond. Zijn gezicht was ondoorgrondelijk als altijd. De perfecte butler.


    


    “Zou je dat willen uitleggen, Haversham?” vroeg Richard na een heel lange, gespannen stilte.


    “Natuurlijk”, zei de man. “Ik vermoedde niet zo lang na de brand dat de man die zichzelf de graaf noemde niet u was, milord, maar uw broer, meneer George. Hij gedroeg zich niet als een heer, zoals u. Hij ging slordig met zijn spullen om, gedroeg zich onbeschoft tegen het personeel en behandelde lady Christiana op een manier waar geen woorden voor waren.”


    “Heb je ooit iemand over je vermoedens verteld?” vroeg Richard, en Christiana voelde hoe gespannen hij nu was. Want als Haversham iets tegenover het personeel had losgelaten, hadden ze een probleem. Maar Haversham schudde zijn hoofd.


    “Nee. Meer dan vermoedens had ik niet. Ik kon niets bewijzen. En wie zou mij geloven? Het was het woord van een bediende tegenover dat van een heer van adel.”


    “Ja, dat begrijp ik”, zei Richard, die zich iets ontspande.


    “Ik zag geen andere mogelijkheid dan de situatie stilzwijgend te laten voortduren, en te hopen dat zich uiteindelijk een bewijs zou aandienen. Eigenlijk rekende ik erop dat lord Woodrow onraad zou ruiken en de zaak zou gaan onderzoeken. Dan zou ik zelf met mijn vermoedens komen. Maar dat gebeurde niet. Lord Woodrow vertrok vlak na de brand in de stadswoning en liet zich niet meer zien.”


    “Eh… ja, ik vrees dat ik nogal afgeleid was door familieomstandigheden op Woodrow”, legde Daniel uit.


    “Ja”, zei de butler droogjes. “Dus stond ik erbij en keek ik ernaar. Hulpeloos moest ik toezien, terwijl meneer George zijn macht misbruikte en lady Christiana koeioneerde. Ik kon er helemaal niets tegen doen.”


    “Maar op een gegeven moment besloot je niet meer te wachten”, zei Christiana.


    “Dat was op de ochtend dat uw zusters langskwamen, milady”, zei de butler ernstig. “Meneer George was al twee weken gespannen, alsof hij ergens heel opgetogen over was. Daaruit concludeerde ik dat hij iets van plan was, maar ik wist niet wat. Tot uw zusters langskwamen met het nieuws dat uw vader blijkbaar weer had gegokt. Toen realiseerde ik me dat meneer George op dat nieuws had zitten wachten. Uit het gesprek dat ik daarna heb afgeluisterd kwam ik tot de conclusie dat hij had verwacht dat uw zusters veel eerder zouden langskomen, of dat uw vader hem om hulp zou komen smeken.”


    “Maar”, ging Haversham verder, “nadat ik u drieën naar de salon had begeleid en u daar had achtergelaten, trof ik heer George in de werkkamer aan. Die beval me, op zeer opgewekte toon, hem zijn beste whisky te brengen. Toen kwam Freddy langs, die op weg was naar de keukens. Meneer George vroeg hem even de werkkamer in te komen. Daar luisterde ik hun gesprek af. Meneer George deelde nogal triomfantelijk mede dat er eindelijk weer schot in zijn plan zat. Hij wist dat de zusjes er waren vanwege hun vaders gokschulden en dat het slechts een kwestie van tijd was voordat hij Suzette kon uithuwelijken aan een van zijn vrienden.”


    “Aan wie?” vroeg Daniel op scherpe toon. Nieuwsgierig keek Christiana zijn kant op.


    “Ik vrees dat hij de echte naam van deze vriend niet ter sprake bracht. Hij noemde hem Twiddly.”


    “Twíddly?” herhaalde lord Madison verbijsterd.


    Haversham knikte. “Kennelijk zou meneer George een flink gedeelte krijgen van het geld dat lord Madison zogenaamd schuldig was aan de eigenaar van het speelhol - deze Twiddly, zullen we maar zeggen - omdat hij als tussenpersoon was opgetreden. Nu hoefden ze alleen nog maar te wachten tot lord Madison weer naar Londen kwam. Dan konden ze hem opnieuw bedwelmen en hem meeslepen naar het speelhol, zodat hij voor de derde keer speelschulden zou maken. Zo zouden ze ook Lisa tot een huwelijk met weer een andere vriend van hen kunnen dwingen. In dat geval zou ook een gedeelte van haar bruidsschat naar George toe gaan. Tegen een klein percentage was de eigenaar van het speelhol bereid zijn mond te houden over het feit dat lord Madison helemaal niet had gegokt en hun dus helemaal geen geld schuldig was.”


    “Ik zal die tent laten sluiten!” gromde Robert woedend.


    “Daar zult u heel wat argeloze heren een plezier mee doen”, verzekerde Haversham hem. Hij ging verder. “Na voor alle drie de vrouwen een huwelijk te hebben geregeld, en na ze hun bruidsschat afhandig te hebben gemaakt, had meneer George het plan opgevat om zich van hen te ontdoen: hij zou ervoor zorgen dat ze een tragisch koetsongeval kregen.”


    Haversham zweeg even en ging toen verder. “Zodra de vrouwen eenmaal dood waren, zou George trouwen met een zekere jonge erfgename, op wie hij al een tijd een oogje had, en die nog te jong was om haar debuut te maken. Hij had berekend dat ze klaar zou zijn voor haar debuut op het moment dat hij weduwnaar werd. Meneer George was erg ingenomen met zichzelf en zijn slimme plannetjes”, voegde hij er droogjes aan toe.


    “Ik overwoog om lady Christiana te waarschuwen”, gaf hij toen toe. “Maar ik zag niet hoe dat haar zou moeten helpen. Er was nog steeds geen enkel bewijs van meneer George zijn snode plannetjes. En hoewel ze haar vader kon waarschuwen dat hij nergens heen mocht gaan met meneer George, vreesde ik ook dat meneer George in paniek de zusjes nog eerder aan hun eind zou laten komen dan hij oorspronkelijk van plan was, en dat ook lord Madison gevaar liep wanneer hij eenmaal van George’ plannen af wist. De enige andere keus die ik mijns inziens had, was om meneer George zelf een halt toe te roepen. Dus strooide ik cyanide in zijn whiskyglas voordat ik hem dat bracht.”


    Hij zuchtte. “Ik had al verwacht dat Freddy er zou zijn als ik de vergiftigde whisky naar binnen bracht, en ik wist niet wat ik met hem aan moest. Maar Freddy bleek nergens te bekennen, dus ik liet meneer George achter met zijn drankje en wachtte af. Niet lang daarna beweerde Freddy opeens dat hij zich niet lekker voelde en dat meneer George hem vrijaf had gegeven. Heel even was ik bang dat niet meneer, maar hij de whisky had opgedronken. Maar toen ik vervolgens bij meneer George ging kijken, bleek hij al dood te zijn. Ik goot het glas leeg en veegde het schoon om alle sporen uit te wissen. Vervolgens vulde ik het glas opnieuw tot halverwege en zette het terug. Daarna ben ik weer de keuken gegaan. Ik heb gewacht tot hij gevonden zou worden, maar dat liet maar op zich wachten. Lady Christiana ging uiteindelijk naar zijn werkkamer, gevolgd door haar zussen. Ze bleven erg lang binnen. Maar van paniek of ontsteltenis was niets te horen. In plaats daarvan kwamen de drie dames even later met een rol tapijt naar buiten.”


    “En jij wist dat hij daarin zat?” concludeerde Christiana.


    “Milady, liegen is niet uw sterkste kant”, zei Haversham vriendelijk.


    Christiana bloosde.


    “Ik zag zijn vingers uit het tapijt steken”, voegde Haversham eraan toe.


    “O jee”, mompelde Christiana.


    Haversham glimlachte haar vriendelijk toe en ging verder. “Ik besefte meteen dat u het lijk ontdekt had en verborgen wilde houden. U hoopte een echtgenoot voor lady Suzette te kunnen vinden. En daarom had u het personeel verboden om in de slaapvertrekken van uw echtgenoot te komen. Later die avond kreeg ik zowat een rolberoerte toen de graaf - de echte graaf - zijn werkkamer uit kwam, net op het moment dat ik de hal in kwam. Eerst dacht ik dat mijn poging toch mislukt was en dat meneer George nog leefde. Maar zodra milord zijn mond opendeed, wist ik dat ik met meneer Richard te maken had.”


    “O?” vroeg Richard. “Hoe dan?”


    “U verontschuldigde zich”, antwoordde Haversham.


    “En toen wist u meteen dat hij het was?” vroeg Daniel geamuseerd.


    Haversham knikte plechtig. “Meneer Richard heeft zijn bedienden altijd respectvol behandeld. Zijn broer verontschuldigde zich nooit.”


    “Aha”, zei Daniel.


    De butler ging verder met zijn verhaal. “Daarna werd het allemaal een beetje verwarrend. Toen ik de werkkamer in ging om de tuindeuren dicht te doen, zag ik een lichaam in de tuin liggen. Ik liep naar buiten en zag dat het meneer George was. Toen ik naar boven keek, naar de kamer van lady Suzette, zag ik haar en Daniel in een innige omhelzing voor het raam staan.”


    Alle ogen waren gericht op Daniel, die een kleur kreeg. “Eh…”, was het enige wat hij kon uitbrengen.


    “Ik liet meneer George liggen op de plek waar ik hem had aangetroffen en wilde naar boven lopen, maar toen hoorde ik lady Lisa met lord Richard praten. Uit dat gesprek concludeerde ik dat lady Lisa nog in de veronderstelling verkeerde dat meneer Richard meneer George was. Ik concludeerde ook dat meneer Richard het lichaam van meneer George uit het huis zou halen en zijn eigen plek als de graaf van Radnor weer zou innemen, en dat alles op deze manier weer goed zou komen. Ik stond toen op het punt het huis te verlaten om-”


    “Het huis te verlaten?” riep Christiana verbaasd uit.


    “Ik ben een moordenaar, milady. Weggaan leek me echt het beste”, zei hij. “En ik weet zeker dat vanaf nu alles op zijn pootjes terecht zal komen. Dus als niemand daar bezwaar tegen heeft, zou ik graag mijn spulletjes pakken en met pensioen gaan… op het vasteland.”


    Richard liep naar Haversham toe en schudde hem de hand. Christiana zag verbijsterd aan hoe Richard de man bedankte voor alles en vervolgens samen met hem de kamer uit liep.


    Uiteindelijk hield ze het niet meer.


    “Richard, je kunt hem niet zomaar laten gaan!” riep ze, terwijl ze de twee achterna rende. Bij de deur bleef ze verbaasd staan. Ze zag de koffer en tas bij de voordeur staan. De butler had alles al ingepakt en was klaar voor vertrek. Met een frons wendde ze zich tot Richard.


    “Hij heeft George vermoord om mij en mijn zussen het leven te redden”, zei ze tegen Richard. “Je mag hem niet wegsturen.”


    “Het is beter zo, Christiana”, zei Richard zacht, terwijl hij haar tegen zich aan trok.


    “Hij heeft gelijk, milady. Bovendien wil ik het zelf zo. Ik word veel te oud om mijn taken nog naar behoren te kunnen uitvoeren. Het wordt tijd dat ik met pensioen ga”, zei Haversham. Hij deed de deur open, pakte zijn koffers en draaide zich nog één keer om. “Ik wens u allebei een gelukkig leven toe.” Daarna liep hij naar buiten.


    “Richard!” riep Christiana smekend uit, terwijl ze zich probeerde los te maken om achter de butler aan te gaan.


    “Laat hem gaan, Christiana. Dat is echt het beste”, zei Richard nog eens.


    “Waarom? De moord op George was een wanhoopspoging om mij en mijn zusjes te redden. Hij-”


    “Hij heeft cyanide gebruikt, Christiana”, zei Richard rustig. “Dat is niet iets wat je zomaar in huis hebt. Het wekt de indruk dat er sprake was van voorbedachten rade.”


    Met een geschokte blik keek ze van Richard naar Haversham, die kalm in het rijtuig stapte dat aan de kant van de weg stond te wachten. De man had zijn aftocht tot in de puntjes voorbereid.


    “Denk je echt dat Haversham moord met voorbedachten rade heeft gepleegd?”


    Richard aarzelde en zei toen: “Haversham plant alles. Hij is een heel zorgvuldig man. Dat is hij altijd al geweest. Ik vermoed dat hij in ieder geval van plan was om George uiteindelijk om te brengen, waarschijnlijk om hem te straffen voor zijn aanslag op mij, maar ook om jou te redden van zijn tirannie en het ellendige huwelijk waarin hij je gevangen hield. Ik denk dat Haversham het al enige tijd van plan was, maar het plan nog niet ten uitvoer wilde brengen. Waarschijnlijk wachtte hij op het moment dat jij een erfgenaam ter wereld had gebracht.”


    “Wat?” zei Christiana. Richard haalde zijn schouders op.


    “Haversham is ook heel traditioneel ingesteld. Hij beschouwde de voortzetting van de familielijn als iets belangrijks”, legde hij uit. “Tegen de tijd dat hij George met Freddy hoorde praten over zijn plannen, was het hem waarschijnlijk al opgevallen dat George nooit jouw slaapkamer bezocht, en dat er dus geen erfgenaam zou komen. Toen was er dus geen reden meer om te wachten. Dus vond hij die dag dat het moment was aangebroken om hem te vermoorden.”


    Richard deed de deur dicht toen het rijtuig wegreed. “Hij weet waarschijnlijk dat ik zijn beweegredenen doorheb en dat ik alleen zou kunnen zwijgen over de moord als hij vertrokken was naar het vasteland, waar de lange armen van de Engelse wet hem niet kunnen bereiken.”


    “Zou je hem echt aangegeven hebben? Nee toch, zeker? Want dan zou alles uitkomen, wat George had gedaan en dat we niet voor de wet getrouwd waren en… alles!”


    “Dat realiseer ik me ook. En ik weet niet of ik hem wel had willen aangeven als dat het gevolg zou zijn”, gaf hij toe. “Maar ik zou het wel moeilijk hebben gehad met die beslissing. Haversham kent mij goed genoeg om dat te beseffen. Daarom gaat hij naar het vasteland. Zo heeft de Engelse wet geen vat meer op hem, en blijft mij die worsteling bespaard.”


    “Ik begrijp het”, mompelde ze.


    “Zit iedereen nog in de werkkamer?” vroeg Richard.


    “Nee, Daniel is Suzette gaan vertellen- O…” Ze sloeg haar hand voor haar mond.


    “Wat?” Hij keek haar bezorgd aan.


    “Ik herinner me nu opeens… Suzette hoeft niet meer met Daniel te trouwen. De schuldbekentenissen liggen ergens in de werkkamer en-”


    “Misschien moet je die informatie even voor je houden”, adviseerde Richard haar.


    Christiana trok haar wenkbrauwen op. “Waarom?”


    “Omdat Daniel echt graag met Suzette wil trouwen. En ik denk dat zij ook met hem wil trouwen, maar Daniel denkt dat ze de schuldbekentenissen nodig heeft als excuus en dat ze misschien anders moeilijk gaat doen.”


    Daar dacht ze even over na. Uit haar gesprek met Suzette had ze opgemaakt dat Suzette oprecht van Daniel hield. Sterker nog, ze was nogal ontstemd geweest, omdat ze dacht dat Daniel alleen met haar wilde trouwen vanwege haar geld. “Wil hij met haar trouwen vanwege haar bruidsschat?”


    Richard schudde grijnzend zijn hoofd. “Hij is ongeveer net zo rijk als ik.”


    “Maar waaro-”


    “Hij vindt haar fascinerend. En hij wil haar graag als zijn vrouw. Ik denk dat hij echt verliefd op haar is.”


    “Zij ook op hem, volgens mij”, zei Christiana. “Zullen we het ze gewoon vertellen hoe het zit?”


    “Daniel denkt - en dat is je vader met hem eens - dat Suzette dwars genoeg is om te weigeren met hem te trouwen als blijkt dat dat niet per se hoeft. Hij denkt ook dat ze door jouw ellendige huwelijk met George nogal afkerig is geworden van het huwelijk.” Hij trok zijn wenkbrauwen op. “Wat denk jij?”


    Christiana trok een gezicht. “Ik denk dat ze hem heel goed kent.”


    “Dus misschien moeten we de informatie over de schuldbekentenissen maar gewoon voor ons houden en even zien hoe alles loopt”, stelde hij voor.


    “Goed”, zei Christiana, die nog niet helemaal zeker was van haar zaak. Ze besloot van onderwerp te veranderen. “Als Haversham George heeft vermoord, betekent dat dat het ongeluk met die koets een ongeluk was?”


    Richard dacht na. “Dat zou best kunnen, denk ik. Door het feit dat George was vermoord, én die drie recht afgebroken spaken dachten we een zeker verband te zien, en kregen we het vermoeden dat er opzet in het spel was. Voor hetzelfde geld was het toeval dat ze zo afbraken.”


    “Maar die postkoets die jou vandaag bijna overreed?”


    Hij dacht even na en zuchtte toen. “Dat kan ook heel goed een ongeluk zijn geweest. Ongelukken gebeuren nu eenmaal. Maar wij hebben er meteen een poging tot moord van gemaakt omdat George was vergiftigd.”


    Christiana was nog niet helemaal overtuigd. “Toch moeten we wel blijven opletten, in elk geval tot we helemaal zeker zijn van onze zaak.”


    Richard glimlachte en trok haar met een zucht tegen zich aan. “Ik hou ook van jou.”


    “Wat?” Christiana keek op.


    Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en zei overtuigend: “Ik hou ook van jou.”


    Peinzend keek Christiana hem aan. “Je hebt het gesprek tussen mij en vader afgeluisterd, of niet soms?”


    Richard knikte. “Je meende het toch echt, toen je tegen hem zei dat je van me hield? Je zei het toch niet om je vader gerust te stellen en-”


    “Ik meende het”, onderbrak ze hem, terwijl ze haar handen over de zijne legde.


    “Gelukkig”, zei hij, en hij kuste haar.


    Christiana zuchtte, vlijde zich tegen hem aan en beantwoordde zijn kus.


    “Richard?” fluisterde ze, terwijl ze hun kus onderbrak.


    “Hm?” mompelde hij. Hij kuste nu haar oor in plaats van haar mond.


    “Zullen we naar boven gaan?”


    “Naar boven?” Hij keek haar weifelend aan.


    Christiana knikte, drukte zich nog dichter tegen zijn heupen, waar zijn opwinding duidelijk voelbaar was, en mompelde: “Ik zou graag nog wat over onze gevoelens voor elkaar praten… in de slaapkamer.”


    Richard grijnsde, pakte haar hand vast en trok haar mee naar de trap. Net op dat moment ging de deur van de werkkamer open en kwamen Daniel en de anderen naar buiten stormen.


    “Richard!” riep Daniel, terwijl hij op hen af kwam. “Nu we die afperser hebben uitgeschakeld en weten wie de moordenaar is, hoeven we het niet meer uit te stellen. We willen naar Gretna Green, en vertrekken nu meteen.”


    Christiana hoorde Richard kreunen. Maar hij beheerste zich en zei: “Goed, we vertrekken morgenochtend.”


    “Morgenochtend?” vroeg Daniel met een frons.


    “Ja, de vrouwen willen vast hun koffers inpakken en-”


    “Onze koffers zijn nog helemaal niet uitgepakt”, onderbrak Suzette hem. Lisa en Christiana beaamden dat.


    “En Richard, staat jouw koets nog steeds voor?” vroeg Daniel. “Die heb je toch niet naar de stallen laten rijden?”


    “Nee”, antwoordde Richard. “Ik wist niet of we hem nog nodig hadden.”


    “En die van mij staat ook nog voor”, zei Robert. “Hij hoeft alleen nog maar te worden ingepakt.”


    “Mooi!” Daniel sloeg tevreden zijn handen in elkaar. “Nou, dan hoeven we alleen nog maar mijn koets in te laden en…” Zijn gezicht betrok. “Néé hè! Mijn koets ligt aan barrels. Helemaal vergeten.” Hij greep naar zijn hoofd, maar bedacht zich toen. “Dan moeten we er een huren”, zei hij.


    “Jullie kunnen ook de mijne gebruiken”, zei lord Madison. “Die staat ook nog voor.”


    “Geweldig!” zei Christiana.


    “Waarom is dat zo geweldig?” siste Richard, die het liefst met Christiana naar boven had gewild en al zijn wilde plannen in het water zag vallen.


    “Er passen minstens vijf mensen in de koets van mijn vader”, zei Christiana opgewekt. Terwijl Richard haar nog aankeek alsof hij water zag branden, greep ze zijn hand beet en trok hem mee. “Lisa, wil jij ervoor zorgen dat Grace en de koffers met de kleren van mij en Richard meekomen?”


    “Ja, natuurlijk”, zei Lisa. “Maar waar gaan jullie naartoe?”


    “Wij gaan nu meteen weg. We hebben nog iets te doen. We wachten op jullie in Steavanage.”


    Nog voor iemand kon reageren, deed Christiana de voordeur open, haastte ze zich naar buiten en trok Richard met zich mee.


    “Wat hebben we te doen?” vroeg Richard verwonderd, terwijl hij achter haar aan naar de Radnor-koets rende.


    “Dat vertel ik je in de koets wel”, zei ze. Ze ging snel naar binnen terwijl hij met de koetsier overlegde. Toen hij instapte, had ze de gordijnen dichtgetrokken. Een beetje verbaasd ging Richard op de bank tegenover haar zitten.


    “Wat wil j- ” Hij maakte zijn zin niet af. Met een mengeling van verbazing en opwinding keek hij toe, terwijl ze zich met langzame en verleidelijke bewegingen van haar japon ontdeed.


    Hij slaakte een verzaligde zucht toen de japon op de grond viel. Hij stak zijn armen uit, pakte haar bij haar middel en trok haar naar zich toe.


    Ze vlijde zich met een behaaglijke zucht schrijlings op zijn schoot en liet haar armen om zijn nek glijden. Ze wilde stoutmoedig zijn en brutaal, en niet tegengehouden worden door haar eigen angst, maar tegelijkertijd voelde ze zich ook heel kwetsbaar, nu ze zich in naakt liet zien.


    “Dus dit hadden we te doen?” zei Richard grinnikend, terwijl hij haar rug begon te strelen.


    Christiana knikte. “Ik herinnerde me dat we ook wel in de koets… over onze gevoelens konden praten…” Ze maakte haar zin niet af, maar hapte naar lucht toen hij zijn handen over haar borsten liet glijden en hij zachtjes in haar tepels kneep. Christiana richtte zich op, tot haar borsten vlak bij zijn gezicht waren. Onmiddellijk nam Richard de harde tepel in zijn mond en zoog er zachtjes aan. Tussendoor keek hij nieuwsgierig omhoog.


    “Heb ik je al verteld hoe briljant ik je vind?” vroeg hij.


    Ze schudde haar hoofd.


    “Ik vind je briljant. En dat ben je ook”, zei hij. Hij liet zijn handen over haar heupen onder haar rokken glijden. “Ik vind je prachtig.” Hij drukte een kus op het plekje tussen haar borsten. “En intelligent.” Zijn handen gleden via de buitenkant van haar benen omhoog. “Vindingrijk.” Hij likte aan een tepel. “Grappig.” Hij likte aan de andere tepel, terwijl hij met zijn ene hand haar heup vastpakte en zijn andere tussen haar benen liet glijden. “Charmant.”


    “Richard”, hijgde Christiana, toen zijn vingers haar gevoeligste plekje vonden.


    “Sst”, fluisterde Richard. “Ik praat over mijn gevoelens. Heb je genoeg over jezelf gehoord, of zal ik doorgaan?”


    “Nee, lieve echtgenoot”, fluisterde Christiana. “Ga alsjeblieft door.”


    Hij glimlachte loom. “Dat kan heel lang duren, hoor.”


    “Misschien moet je er niet over praten,” zei ze ademloos, “maar het me gewoon laten zien.” Ze beet op haar lip toen ze zijn vingers over haar huid voelde strijken.


    “Met alle genoegen”, antwoordde hij, en hij voegde de daad bij het woord.
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    Van dezelfde auteur


    


    De volgende romans van Lynsay Sands zijn nog


    verkrijgbaar via www.candlelightromans.com


    


    885 Bij jou wil ik horen


    895 Een man van weinig woorden


    911 Dronken van geluk


    927 Verblind door jou


    


    Lynsay Sands schrijft ook smakelijke vampierenromans. Onderstaande titels zijn nog verkrijgbaar via onze site


    


    52 Lekker!


    56 Bezeten!


    60 Honger!


    64 Tast toe!


    V1 Tandje bij!


    V2 Halsoverkop!
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